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Gyönyörű történet az írás pün­
kösdi legendája. Fenségesebben, meg- 
renditőbb erővel semmiféle művészi 
irásmü nem éreztette még meg azt a 
csodálatos és csodákra képes lelke­
sedést, mely egy-egy magasztos esz­
ménytől összefűzött, egy-egy össze­
tartó s híven kitartó csoporttá tömö­
rült emberközösségnek a lelkét át­
hatja. A Mester eltávozta után együtt 
valának a tanítványok — mondja az 
írás. Egyszerre mintegy sebes szél­
nek a zendülése hallatszott s láng­
nyelvek jelentek meg s mindegyi­
kükre szállott alá azokból, szelíden, 
mint a galambok röpülése s tüzesen, 
mint a gyújtó szikra. S megtelének 
mind szentlélekkel s kezdőnek szólni 
a tanítványok az egész világnak ért­
hető nyelven. Megkezdődött az apos­
tol-járás, hogy tengereken s messzi 
országokon át elterjedjen a diadal­
mas, az egész világ életét megfrissitő, 
megnemesitő keresztyénség.

Valahányszor megjelenik elől­
iünk ennek a tavaszi, forró, illatos 
szélzugásban fogant bibliai lelkese­

di névtelen levél.
— Nagymama ?
— Kicsikém!
— Mi az a névtelen levél ?
— Ugyan mit érdekelhet az téged, hi­

szen nem értenéd ...
— Mond meg, nagymama.
— Nos; az egy gyalázatosság.

(Csend. Line mélyen elgondolkodik. Az 
öreg tovább olvassa Erckmann Chatrian 
regényét.)

De a leányka újra kezdi:
— Nagymama I

SicrkeH/tósésr és UlnUÖUlvatal i
DEBRECZEN,

Piacz-utcza 47. és 49. szám.

désnek a fenséges víziója, a nemes 
és igaz emberszivek mindenha mé­
lyen átérzik, hogy a világ renyhülő 
életét, elszíntelenítő és elposványo- 
sitó mozgalomtalanságát csak az ily 
elementáris, vihar erejű és viharszép- 
ségü lelkesedések tudják máig is 
megfrissiteni és átformálni. Bármi 
volt és bármi lesz egy-egy történelmi 
korszak közös, uralkodó eszméje, a 
diadal mindenha áltól függ, hogy a 
lelkek mennyire tüzesednek át a 
mélységes, csodákra is képes lelke­
sedések a pünkösdi lángnyelveitől, 
mennyire hatja át s mily mértékben 
1 űzi össze őket mindvégig híven ki­
tartó és összetartó táborrá a közös 
Eszme, egy-egy kornak a Szentlelke.

A mi kis magyar világunknak 
az utóbbi időkben elrenyhült, elpos­
ványosodott életét — itt az idő — 
meg kell immár frissítenünk, ha nem 
akarunk a legborzalmasabb nemzeti 
elhalás tunya fertőibe merülni. Az 
idő megtermetté most is a meg­
váltó Szentleiket, a kivezérlő Eszmét. 
Magyarország, mely a múlt századok­
ban mindig megértette és értékelni 
tudta a kor élesztőjéül szolgáló esz 
mei forrongásokat, jelentkeztek lé 
gyen azok bárminő formában és bár-

Miért gyalázatosság az?
, . ,, , Ah, gyermekem, milyen hiábavaló 
kérdésekét teszesz I
I - j Mindig azt mondjátok, ha valamit 
(emezek. így én semmit se fogok meg­
tudhatni. b

(Az öreg asszony leteszi pápaszemét és 
a könyvet is.)

— Azért gyalázatosság gyermekem, — 
mondja — mert az olyan ember, a ki nem 
vállalja a felelősséget tetteiért, leveleiért 
yagy szavaiért, becstelenséget követ el. Meg­
értetted ? h

— Nem nagyon.
— Gondoltam. Nos, ha az ember meg 

akar valamit valakinek mondani, hát nyíl­
tan a szemébe mondja, s nem bujkál. Most 
érted-e ?

— Igen, nagymama. Azt jelenti, hogy 
nappal mondjunk gorombaságokat az em­
bereknek, mert akkor világosabb van. ns 
aztán a lekéiben a nevünket és a lakásunk 
címét is oda kell Írnunk.

— Körülbelül ez az. És most pedig te 
mondd meg, miért kérdezted ezt tőlem ?

Line komoly képpel huzza fel a bá­
buja ballábára a cipőt.

— Ah, nagymama, ez nem az én tit­
kom, ez háztartási dolog.

— Mit beszélsz te itt?
Line ég a vágytól, hogy beszélhessen 

— alapjában. Az ajtóhoz lép és hallgatózik.
Majd rejtélyes hangon, titkolózva szól;
— Nos, ma reggel történt, mikor Va- 

lentinnel kimentünk . . . Úgy látszik, hogy a 
gyümölcsárus megverte a feleségét, mert az 
bujócskát játszott a szenes legénynyel. Ér­
ted ? De hát mit nevetsz ezen ?

— Semmit. S aztán?
,— A gyümölcsárus nem tudott a do­

logról semmit eleinte, de valaki egy névte­
len levelet irt neki és ebből megtudta és

minő néven : akár mint keresztyén­
ség, akár mint renaissance, refor­
máció, illuminarizmus, demokratiz­
mus vagy szabadelviiség ma is egy 
korszakelevenitő, nemzet ujjászülő 
eszme befogadását és diadalrajuItatá­
sát kell hogy átélje.

Ezt a kor lelkét kifejező eszmét 
ma Munkának hívják. A munka, a 
minden téren megnyilvánuló, min­
dent átformáló, átelevenitő s megne­
mesitő tevékenység az, mely nemze­
tünket az üres közjogi meditációk s 
tartalmatlan és hasztalanul áhítozott, 
„nemzetidnek hazudott vívmányok 
csalla délibábjaitól a valódi nemzeti 
ícjjfirágzás és gyümölcsözés termé­
keny mezői felé terelheti. A hitelü­
ket vesztett álapostolok, a hazug ra­
gyogást, nemzeti páváskodást prédi­
káló antikrisztusok szólamait meg­
unta a nemzet. A rettenetes csalódás, 
mely ezeknek a lelkiismeretlen szem­
lény vésztőknek a leleplezésével érte 
az ország népét, csak úgy veszti el 
ellásitó, elközönyösitő hatását, ha az 
egyedül értékes, egyedül kivezető és 
előreirányitó intenzív nemzeti munka 
pünkösdi Igéjét zenditjük meg poli­
tikai májusunk uj lelket hozó szél- 
zligásaként. íme, betelt a nemzet

méregbe jöü, s ráütött a feleségére. Na, hit­
ted volna, hogy némely férfinak ilyen go­
nosz jelleme van? Igazán nem érdemes férj­
hez menni 1

ng felé emeli a szemét. Az öreg nagy- 
anyó követi példáját.

Line néhány nap óta a legboldogtala­
nabb kis leány. Line lopott. Ah, nem pénzt 
s nem is valami különös dolgot. Hanem 
azért mégis magáévá lett egy tárgyat, a mi 
nem volt az övé. Veleszületett becsületessége 
elbukott a kísértésben s elkövette azt a moz­
dulatot, a mit az erkölcs megbélyegez és a 
törvény megbüntet.

Mert hát olyan szép volt az a jól ki­
hegyezett, fényes, sárga ceruza, az oldalára 
írott arany betűkkel 1 Oly régen volt ez már 
az ő álma, ambíciója!

Mikor először látta az asztalon, nem is 
gondolt rosszra. Eleinte csak gyönyörködött 
benne, aztán bátrabb lett és meg-megbökte 
a hüvelyk ujjával. Ekkor lcgurult. Gurulni 
kezdett az asztalon, s azt meg kellett 
akadályozni, hogy a földre essék! bizonyo­
san egészen magától pottyant belé a kis, fe­
hér kötény zsebecskéjébe.

De Line azóta nem eszik, nem alszik, 
s egyre rémüldözik, hogy felfedezik a htt-
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rossz vezérein a bibliai mondás : Aki 
vihart vet, vihart arat ! Ők, akik a 
képtelen aspirációk forgószelével rö­
pítették ezt a sokat szenvedett népet 
a pusztulás végzetes örvényei felé, 
most már láthatják, hogy gonosz 
viharidézésük nyomán uj vihar fakad, 
gyönyörű, pünkösdi szélzugás, mely 
a feledés jól kiérdemelt sötétségébe 
söpri el őket s egy uj, boldogabb 
jövő lángnyelveit hozza a mi szá­
munkra.

A nemzetre most szent, nagy 
feladat vár. Meg kell mutatnia, hogy 
méltó a maga szépséges, büszke múlt­
jához. Ha dicsőült jelesei, akik e 
nemzet boldogulása, fejlődése, hala­
dása érdekében pazarolták agy vele­
jüket és vérüket, letekintsenek a fel­
hők magasából a Duna és Tisza ősi 
országára, nem szabad, hogy csüg­
gedő, melancholikus ernyedtségü Os- 
siánokat lássanak itt. Harcrakész, az 
uj eszme ttizétől áthevitett, egységes 
tábort kell látniok, lelkes sereget, 
mely a munka jelszavát Írja kibon­
tott lobogóira s e jelben győz. Csak 
igy érhetjük el, hogy a magyarság 
ina is annak a nagyrahivatott s bol­
dogulásra rendelt népnek bizonyul­
jon, amelynek annyi nehéz század 
vérzivataros forgatagában is bizo­
nyulni tudott.

Lelkesedésre, pünkösdi egyesí­
tésére a nemzetben rejlő erőknek 
van ma szükségünk. A cél, az eszme 
által kijelölt ut föltárult előttünk, 
rajtunk áll, hogy akarunk-e és tu­
dunk-e eltelni az idők teljessége ál­
tal elhozott pünkösdi lángnyelvek 
áldott, megtisztító s megerősítő ttizé­
vel. Rajtunk áll, hogy akarjuk-e és 
tudjuk-e éltetőnkké tenni a kor meg­
született, megváltó Szentleikét, a nem­
zeti munka gyönyörű, elevenítő esz­
méjét.

nét. Néha izzadság veri ki a homlokát, s a 
lelkifurdalás nem hagyja nyugodni.

Úgy olvasta egy könyvben, hogy a par­
kett kockái alá legjobb a lopott tárgyakat 
elrejteni. 0 is úgy tett a lopott ceruzájával. 
Nem mert vele játszani, nem nézhette meg, 
nem örülhetett neki.

De hát hogyan tegye vissza ? Hiszen a 
házban olyan pedáns a rend, hogy semmi 
sem hányódik el soha. És az Íróasztal min­
dig kulcscsal van bezárva!

De hát talán észre sem vették, hogy el­
veszett. Vagy azt hiszik, hogy valamelyik 
bútordarab mögé esett. És mit mondaná­
nak, ha magától, csodaszerüen egyszerre 
visszakerülne ?

Mozgófényképek
©

A debreezeni Justh párt hivatalosa, a „Dcb- 
“ rdozen* a legutóbbi szerkesztőváltozás- 
tor angol lappi alakult át. Ezt úgy kell ér­
teni, hogy a szerkesztőségből a város toL- 
fort aló embereihez egy szép április elsíji 
napon körlevél indult, mely felszólította őket 
arra, hogy a lap modern színvonalúié tétele 
céljából minél sűrűbben kegyeskedjenek fel­
keresni cikkeikkel a szerkesztőséget. Csinál­
junk úgy — mondja a körlevelecske — 
mint az ango’ok teszik, hogy a lap minő­
ségre jobbik részét a lap barátai Írják I 

A debreezeni Juath-lapot mostanában, 
úgy látszik, elhanyagolják a barátai. A lap 
miniséire jobbik része ugyanis következe­
tesen kimaradt a „Díbrcczen* bői Az angol 
lapok — horribiie d c;u 1 — alighanem a 
redakcióbán Írják. C-akia is magyarázható 
meg, hogy az angol lap egyre — angolkó- 
rosabh.

velük izemben a „hinauswerfer* szerv píré 
vállalkozik.

TTasánk nagy f rfia, aki azzal a rét enhe 
tetten határozással indu l p lttifcai tá 

lyájának, hogy ő — fnc'uríllibatur orbís — 
juszt is atyja lesz a nemzetnek, ez a Btnk- 
apostol tegnap este itt vacsorázott Debre- 
czenben Bakonyival edd igéítek k inn a vasúti 
perron egyik fehérasztslánál.

Vacsora után a felszolgáló pincér meg­
kérdezte az urakat, parancsclnak-a fek-te 
kávát. Nem kellett nekik. Busan szivaroz- 
gattak s nézték a villanylámpák fé yében 
eltünedező füstkarikákat.

O.t az állomáson, a Láng kerületének 
a szivében, fu csín érezhették magukat a 
jó kurucok. Az a feketekávé ellen való til­
takozás valahogy szimbolumfomái Lelett. 
A koalíciós dinom-dánom után most szeret­
nék elkerülni a juniu elsoji fekete levest 
De hiába. A nemzet, hs már felszolgáló 
pincérszámba nézték az urak, ebben a fo 
gásban is részesíteni fogja őket. Sőt a nem 
zet most már nem is tálal nekik, hanem

De mind e kérdéseknél jobban bántja 
Linet az a körülmény, hogy belső élete is 
egészen megzavarodott. Mindig úgy érzi, 
mintha hamu volna a szájában, mintha a 
lába és a kezei tele volnának csirizzel. Meg­
veti önmagát, de fél a vallomástól.

És aztán, mint mindenki, a kinek nem 
nyugodt a lelkiismerete, attól fél, hogy meg­
figyelik minden mozdulatát.

Jis a véletlen úgy hozza magával, hogy 
atyja ezen az estén éppen azt a jelenetet 
olvassa fel a mamának a regényből, a mit 
olvas, a hol Jean Valjean (A nyomorultak­
ban) igy szól Mondparnassehoz: — Ah, te

tolvaj akarsz lenni. De ugyan tudod-e hát, 
mi az a tolvaj?

Tíz óra van. Bezárja a könyvet és a 
feleségéhez fordul:

— Kedvesem, mondd, megtalálták már 
a ceruzát ?

— Nem.
— Jól van. Holnap majd tudatom a ren­

dőrségen. Bizonyosan a szobaleány lopta el.
Line felnéz. Mariét gyanúsítják, talán 

el is fogják és bebörtönözik. Jó egek, mit 
lehet itt tenni ?

Nem messze a lámpától Line halálsá­
padt arccal, s térdén öszzekulcsolt kezekkel 
ül. Nem játszik, nem beszél. Kis, kerek arca, 
nagy szemei olyan kifejezésüek, mintha va­
lami nagy elhatározásra készülne. Mintha a 
kitörést várná.

az atyja, miután hazajött a hivatalból, 
bemegy a saját szobájába, s átöltözik. Most 
fog a rendőrségre menni. Leült az asztal 
mellé és bejelenti:

— Előbb irok egy levelet a rendőrfő­
nöknek.

Line nem mozdul.
De az itatóspapiros kétfelé van nyitva, 

s a papa valamit lát rajta.
— Mi ez ? — kérdi feleségéhez fordulva. 
— Nem tudom, barátom.
Oh, az a szegény kis cim, az a rosszul

Függetlenségi barátainknak — és még fog- 
F ják reánk, hogy nem vagyunk lojális el­
lenfelek — mint követésre méltó pöld «t 
ajánljuk az aradi esetet. Aradon a városi 
közgyűlésen a városi legelők bérbeadása fö­
lött nagy vita támadt, hogy mekkora tért 
kérjen a város. Az egyik függetlenségi vá­
rosatya felszólalt:

— Minek kérjünk attól a szegény em­
bertől pénzt a legeltetésért ? A mostoha vi­
szonyok bizony jogossá tennék, ha ingyen 
legelőt adnánk a gazdáknak.

A másik városatya — ez már munka­
párti volt — nem torkolta le a bájos kor­
tesfogást valami súlyos érvekkel, heme a 
csupán ennyit bátorkcdo.t indítványozni:

— Mondja ki a közgyűlés, hogy min 
den gazda, aki tehenét a város legelőjén 
hajtja, húsz koronát kap.

a kortesfogás ezzel természetese:; ki 
volt végezve.

Stsjníljuk, hogy Debreezeaben a válts j- 
tásokig már nem lesz városi közgyűlés és 
hogy a városi legelőbérletek ügye ‘^nem ak­
tuális. Különben talán a debreceni függet­
lenségi párt még hasznát vehetné az aiadi 
eszmének.

A III. kerületi Nemzeti Munkapárt
választási pártirodái

a következő helyeken állíttattak fel:

1. A Kossuth utcai választók részére :

Frohner-szálloda ».». nóta

2. A Varga-utoal választók részére a

Royal-Szálloda cukrássterme

ahol felvilágosítással mindennap délután 
5 órától 7 értig készséggel szolgál a párt 

vezetősége.

megirt, eldülő vonásokkal megirt levélke! 
Mintha részeg legyek mártották volna ten- 
tába a lábacskáikat s azok jártak volna tán­
cot a papiroson. De mégis: ott van a név, 
a szám és az utcanév.

— Nekem szól? — kérdi mintegy ön­
magához beszélve a Line édesatyja. Fel­
nyitja a borítékot és hangosan olvasni kezdi :

Uram,
Észt azér irom, hogy megmongyam, 

hogy Mariét nem kell bezárrni, hogy nem 
ő, hanem a magga kislánja lopta el a 
szeruzzát. Névtelen.

— Line, gyere ide. Igaz, hogy te lop­
tad el?

Az összeszoritott fogak között egy gör­
csös „igen“ hallatszik.

— És ? ... Mi ez ? ... Mi van a keze­
den? Hiszen ez tenta!

A leleplezett Line nem hallja az atyja 
hangjának meleg remegését, sem a megha­
tott mosolyt a dús szakáll alatt nem látja. 
Eszébe jut a nagymama mondása a névte­
len levélről, hát szégyenkezve, de mégis bát­
ran mondja:

— Miután már úgy is becstelen voltam, 
hát már mindegy volt, hogy egygyel több 
vagy kevesebb becstelenség szárad a lel- 
kemen!

Severine.

Fehérneműt, csipkefüggönyöket, FEUERSTEIN 
Női biousokat legszebben tisztit mosó intézete Place utcza 63.
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A hordó hősei.
Debreczen, május 14.

Mint a megszorult róka végzi eszeve­
szett kereaztugráeait a magát .független­
ségi“ jelzővel ékíteni nem átaló párt. Hol 
a vallási egyenetlenség üfzkét kíséreli meg 
Cihinteni, hol tiszteletreméltó ős buzgó köz- 
intézmények hitelének rugaszkodik neki, bol 
ixegint holt nagyok kegyeletes emlékével 
gjujt kicsi bográcsa alá a nemzetnek szánt 
maszlagét megfőzendő Fiaskót va'lván a 
zsidóság beugratásával, az iparkamara ve­
zetőségének ugrik és Szabó Kálmán kegye- 
letes emlőkétől akar magának kortesfogást 
gyúrni.

„Önálló bank* ős „önálló vámterü- 
torület’j* Ettől hangos ma a hazában min­
den hordó teteje ős teietorokkal bömböli a 
rok felelősségnélküli Hombár Mihály, hogy 
aki ezt nem akarja, az hazaáruló. De bölcsen 
e’mulasztiák megmagyarázni, hogy 4 éves ga­
zát dálkodásuk alatt mért nem csinálták 
meg? De nemhogy megcsinálták volna, de 
egy lépésre! sem hozták közelebb a nemze­
tet, sőt oly messze távolították el e mind­
nyájunkkal közös nagy céltól, amilyen 
messze ez az ország még sohasem állott.

De, tisztelt választópolgárok, nézzetek 
a fenekére ennek a hazaszerető orditozás- 
cak és kérdezzétek meg ezeket a nagy — 
legalább szájban nagy — honmentőket, való­
ban meg is fogják-e csinálni a bankot és 
az önálló vámte illetet ha, ne adj isten, 
többségre jutnának? Es ha ez a had, múlt­
ját, jelenét ős jövőjét megtagadva, egyszer 
életében őszinte akarna lenni, nem felel 
helne mást ma sem, mint felelt akkor, a 
mikor kormányon volt, hogy : „Hja 1 kor­
inán yozni és mint ellenzék követelni, ez 
két különböző dolog. Kormányozni bölcs 
mérséklettel kell stb stb.‘

Értjük azt, ha kipróbált emberek bi­
zalmat követelnek. De hogy bizalmat mer­
jenek követelni a legelső próbán csúfosan 
megbukott legények, azt a legnagyobb fokú 
szemérmetlenségnél egyébnek mondani neza 
lehet.

Értünk, mert érteni akarunk, minden 
e lenzéki törekvést, ha az komoly. Értenék 
még a Justh-párti törekvéseket is, ha ko­
moly megfontolással ezzel lépnének a vá­
lasztó közönség elé : „Felsültünk a múlt­
ban. De tanultunk belőle. Ajándékozzatok 
meg újra bizalmatokkal és ha többségre 
utunk : meg fogjuk csinálni a bankot ős 
önálló vámterületet, ha pedig kisebbségben 
maradunk, legkomolyabban fogunk dol­
gozni nagy céljaink érdekében.

De mit mond ez a had ? „Igaz, hogy 
felültünk a múltban, de ennek oka a király, 
a parisment, a nemzet és mindenki, csak 
mink nem. Bár látjuk, hogyha megint több­
séget kapunk, újra nem fogunk csinálni tudni 
semmit sem, de ha kisebbségben maradunk, 
nem is engedünk mi rendet csinálni az or­
szágban, obstrukoiónkkal szétzúzunk min­
dent. Aki nem ránk szavaz, az hazaáruló. 
Adjatok nekünk mandátumot, hogy kifor 
gathassuk az országot sarkaiból“.

Eooe a modern Arcbimedesek, annak 
vakmerőségével, de agyveleje és számolni 
tudása nőikül.

Hihető-e, képzelhető-e, hogy a lelki 
ismeretlenség ily feneketlen mértéke diadal- 
mat ülhessen és ismét ennek a nsgvrahiva- 
tott nemzetnek a nyakára ülhessen ?

Minden hazáját szerető magyar polgár­
nak látnia, éreznie kell, hogy egy munka­
képes, obstrukciőmentes parlament összeál­
lítása ma az ország életérdeke. Ennuk pedig 
egyetlen útja van : észszel és tudássá1, mun­
kakedvvel és munkabírásai fe’szerelt becsü- 
letes férfiakat kell a par’amentbe küldeni,

és a múlt parlamentnek handabandázó, lár­
mázó, a képviselői díszes tisztségből kere­
seti alkalmakat csináló alakokat a választá­
sokon egyszerűen le kell tiporni.

Dabreczen város választó közönségének 
legszebb alkalma van tanúságot tenni hig­
gadt megfontolásáról ős politikai érettségé 
rői azzal, fcogy közéletünk ama kát kiváló­
ságát, Papp József drt. és Láng Lajos drt. 
küldi a parlamentbe.

Régtől fogva mostoha gyermeke volt 
Debreczen a kormányoknak. Mégis legmos­
tohábban a „nagy nemzeti*-nek csúfolt 
koahciős társaság bánt el Debreozennel.

Jőver dő képviselői legyenek olyan fér­
fiak, akik igazán és önzetlenül dolgoznak a 
város boldogulásán. Olyanok, akiknek nem 
a képviselői mandátum adja meg súlyúkat, 
hanem inkább az 6 személyes nagyságuk 
fokozza a mandátum súlyát Ilyen kőt férfiú 
a debreczeni II. és III. kerület képviselő­
jelöltje : Papp József dr. és Láng Lajos dr.

Mikszáth Kálmán ünneplése
Irta : Kardos Albert.

A tavasz legszebb napján, az egyház 
legkedvesebb ünnepén, pünköst hétfőjén 
ünnepli a nemzet Magyarország legkedvel­
tebb szépiróját, Mikszáth Kálmárt Budapest 
séiesf-há os egyik legfényesebb termében, 
a vigadóban gyűlnek össze állami életünk 
vezetői, a magyar tudomány jelesei, az iro 
dalom, költészet és művészetek legkiválóbb- 
jai, h>: y mindannyian ogy férfiút üdvözöl­
jenek, a tisztelet minden jelé el kitüntesse­
nek, ajándékokkal, többek között a nemzet­
nek vegyont tevő adományával elhalmozza- 
nak, egy egyszerit férfiút, aki polgári állá­
sára nézve nem egyéb, mint író, legföljebb, 
hogy most egyúttal képviselőjelölt.

A magyar közönségnek sokszor sze­
mére vetettek és nem méltatlanul, hogy 
nagy köl'őit. iángestü íróit csak hol uk után 
szokta becsülni, illendő tiszteletben részesi- 
ieni. Azt a védat a magyar nemzet már 
hangosan megcáfolta, mikor vagy másfél év­
tizeddel szelőit Jókainak félszázados írói 
működését ünnr-pdte és bizonyára hathatós 
cáfj'at lesz Ja Mikszáth holnapi jubihuma. 
Magasztos, fölemelő lesz ez a holnapi ün­
nep, mert ez alkalommal a nemzet tem a 
hata’om, nem a rang, nem a vagyon előtt 
hajlik meg, hanem a legnagyobbszerü, a 
legszentebb dolognak, a költői lángelmének 
hódol.

Mikszáth a legragyogóbb magyar köl­
tői lángelmék közzül való. Első sorban csor­
dás művésze az előadások. A magyar nyel­
vet senki sem baszaálta beszélgetésre, 
több kedvességgel, könnyedebb folyékony­
sággal, elevenebb fordulatossággal, mint 6, 
— A beszélgetésnek minden fajához ért: a 
jóizü ed< mazáshoz, az enyelgő csevegéshez, 
a csipkedő emberszóláshoz, az ötletes tár­
salgáshoz, a szellemes, a viaskodó párbe­
szédhez. S milyen jellemzően tudja beszél­
tetni az alakjait, akár a furfangos parasztot, 
mikor kaszát vásáról, akár a naiv Bede Er 
zsit, aki meghalt nénjének, Annának a bün­
tetését akarja leülni.

De nem kevésbé bámulatos Mikszáth- 
nak költői Seíemői'ye. Soha ki nem fogy az 
elbeszélni valóból. Leikének kimeríthetetlen 
forrásából gazdagon tugyog ki a mese, a 
szemkápráztató, ábrándokba ringató színes, 
édes mese. S mig magunkba nyeljük, nem 
kérdjük, hogy a mese esyes rászei összeil­
lenek e, hogy az események tarka füzére a 
valóság kertjéből való-e, mi c ak szívjuk a 
költői gyönyörűség mézét, mint a keleti 
etr bur a masa böditó ópiumát vagy hogy 
a k : Orsi Ital ittLon maradjunk, mint a

magyar ember a maga illatos verpeléti do­
hányát.

Azonban az előadó müvős en, a lele­
ményes mesemondón kivül Mikszáthban még 
egy nagy bölcs is lakozik, még pedig nem 
egy kesernyés, kétségekkel teit német filo­
zófus, hanem egy derűs, egy vigasztaló ma­
gyar táblabiró. Nem is hosszasan bölcseiké- 
dik, filozófiai problémák fejtegetésébe nem 
szeret bocsátkozni, de elszórt megjegyzései­
ből, közbeszurt észrevételeiből, mintegy oda­
vetett afoszmáiból több éktig&zségot, he­
lyesebb vil gnézetőt, mélyebb emberiszere- 
tetet menthetünk, mint a rendszeres bölcse­
let számos kötetéből. Az emberi gyöngeső- 
geket, a magyar nemzet hibáit kevés irő 
ismeri jobban, mint Mikszáth, de ő nem esik 
kétségbe rajtok, nem is háborodik fel miat- 
tok, hanem mosolygó ábrázattal tekint rájok. 
Orcájának durüje, ragyogó humora csakha­
mar besugároz bennünket olvasókat is és 
mi áldjuk azt a jóltevő kezet, mely homlo­
kunkon elsimította a redőket, hálálkodunk 
a nak a bűvös szónak, mely lelkűnktől el­
riasztotta a gondokat, köszönetét érzünk az 
iránt a költői lángelme iránt, amely annyi­
szor hevítette szivünket a legtisztább szel­
lemi gyönyörrel.

Valóban köszönet, hála ős áldás lehet­
nek a lelkünket betöltő érzések, midőn Mik- 
száthnak immár negyven éves Íréi pályáján 
végig tekintünk, midőn a szellemi kincsek 
arra a szinte mérhetetlen halmazára gondo­
lunk, amelylyel Mikszáth megajándékozott 
bennünket. A holnapi országos ünnep lehet 
fényes és magasztos, nyújthat Mikszáthnak 
dicsőbbnél dió iőbb kitüntetéseket, adhat feje­
delmi ajándékokat, de azért — meg vagyok 
győződve — csak részben rójja lo azt, ami­
vel a magyar nemzet és minden müveit em­
ber tartozik egyik legkitűnőbb elbeszélő- 
művészének és egyik legnagyobb jcltevö- 
jenek.

A Vörös-kereszt egyesület 
közgyűlése.

Tisztujitás a debreceni Hókegylelben.
A csöndben, de annál eredményeseb­

ben munkálkodó Vörös kereszt egyesület 
debreceni fiófctgylete ma délután tartotta 
meg tisztújító közgyűlését a városháza kis 
tanácstermében. A közgyűlés kiemelkedő 
momentuma az volt, hogy az egyesület ed­
digi érdemekben gazdag eköknőjét, aki 
tisztségéről lemondott, özv. Váradi Szabó 
Jánosnő urassszonyt, diszelnöknek válasz­
totta meg a közgyűlés s helyébe az elnök­
női állásra Domahidy Elemőmé úrasszonyt 
ültette a közgyűlés. A lelépett elnöknő he­
lyét méltóbban vakban nem tölthette be az 
egyesület.

Néhai Simonűy Imre halálával meg­
üresedett az egyesület elnöki állása, amelyet 
Kovács József polgármesterrel töltött be a 
közgyűlés.

A közgyűlésen özv. Várady Szabó Já- 
nosné asszony elnökölt. Jelen voltak Márk 
Endre titkár, dr. ErSss Lajosné, Márk En­
drédé, dr. Peozkó Ernőuő, Kazinczy Qáborné, 
Fisoh Lnjosr-é, Bosznay Séndorné, özv. Varga 
Ferenoné úrasszonyok, továbbá Eröss Lajos 
dr, Kovács József, Balogh Ferenc dr, 8o- 
mossy László, Peozkó Ernő dr., Kazinczy 
Gábor, Békés Lajos, Vecsey Imre, Bészler 
Károly.

Az ülés megnyitása után Márk Endre 
titkár terjesztette elő jelentését az egyesület 
elmű t évi működéséről, miközben bejelen­
tette, hogy az egyesület a központi Vörös- 
kereszt kórnázban egy 4000 koronás ágy-

Waeha Róbert
ruhafestö, vegyi tisztitő és gőzmosú intézete

Lüszter köpenyek"S Halmágylnál
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alapítványt létesített özv. Várady Sznbó Já­
nosáé nevére.

A közgyűlés a titkári jelentést tudomá­
sul vet e, köszönetét szavazván az ügy bűzt ó t tkárnak. h

B után megejtő ték a tiszlujitást. El- 
v-ökuönek megrála ztották özv. Várnái Sznbó 
Jr-.nuFnó uras. z myí, aki hivatkozással meg 
' yöngűlt egészségi állapotán?, elhárította 
magától a megválasztást s maga beiytbe 
Domahidy Elemimé főispánná úrasszonyt 
ajánlotta. Á közgyűlés meghajolt az elnök nő 
akarata öíőtt, s őt magát diszelnőknőnek, el- 
nöinőnek pedig Domahidy Elemérnél vá­
lasztotta meg. Elnöknek Kovács József pol 
gármestert, titkárnak Márk Endrét, pénztá­
rosnak 60mossy Lászlót, ellsnőraek Gusz- 
oer Gézit, számvizsgálóknak Peczkó E nő 
dr. t, Békés Lajost és Bészler Károlyt vá­
lasztották meg, majd megválasztott a köz- 
«yüiés egy 25 tagú női és 25 tagú fórfivá- 
lasztmányr, mire a gyűlés véget ért.

Az uj angol királyné.
*

György angol király hitveséről nagyon 
neveset tud ma még a nyilvánosság. Pedig 

hercegnő, azaz, hogy most már a 
királyné, innen-onnan öregasazoiy le; z. Az 
“J a°8° királyné ugyanis ma 43 éves, te- 
nat jól túl tan már a másod virágzáson is. 
Valamikor pedig TecJr Mary hercegnő Ang­
lia legszebb asszonya volt. sőt még ma is 
szép asszony. Annak idején azonban, ami 
„iríV^P M?fy hvrcegnő föltűnt a londoni 
előkelő társaságban, senki sem gondolta,
i*1fyDaj?mikoi Anglia királynéja lesz be- 
l°46, Pödig az lett a szépsége révén.
. here'gaő ezt a hóditő, nagy szép-

ségét édesanyjátöi, született Cambridge her- 
örökölte, aki maga is Franciaország 

császárnéja lehetett volna elragadó szépsége 
even. / hercegnő ezonban visszautasította 

a ragyogó koronát, hogy a szive szerint me­
hessen férjhez. A szép ezerelmes herc’gnőt 
azért a bátorságéért, amivel boldogságát ki- 
p®r?°lía’ akkoriban egész Anglia ünnepelte. 
f^Je, Tö°k herceg, Sándor würtembergi

HÍi Jí Äabbik fia Iett- Ebből a házas- 
Mary hercegnő, a mcstani 

Ä1 ,klrt7 hltv,ese’ 8ki a keresztsógben
Iin» ÓKlÁm« íf’ Auxguszta’ LuÍzai Olga, Pau­
lina, Klementina, Ágnes nevet nyert.

A hercegnő szüleinek egyetlen leiny-
E!ieiÄxi0ltV,a ezért a családban valóság 
gal imádták. Maga az édesanyja, Teck her­
cegnő az elragadtatás anyai szuperlativuszai-
fsLnöo 8 ki5 Mar7 népségét egy leve­
lében. Hogy szép volt, az bizonyos, mert a
m!kt°LÍÍmt fi*ataJ haÍadont az udvarnál be- 

isztp8é.ge valóságos forradalmat 
» « Va l°nd?ni előkelő társaságban. A 
nagy diadalnak azonban nem soká örvend­
hetett a szép Mary mert Viktória királynő 
szigorúan puritan erk ö csöket tartott udva­
rában s a házához tartozó fiatal hölgyeknek 
nem igen engedte meg férjhezmenetelük 
előtt a nagyvilági szereplés két. A szép
kellett tíehAtgaCnrik’ is hamarosan vissza 
ÍTa^i1 hat vonuIma az udvar csillogó lég­
köréből az egyszerű szülői otthonba Nyu­
godtan mondhatjuk, hogy egyszerű volt ^ a 
Mary hercegnő szülői otthona, mert a Teck 
hercegi pár házatájéka tényleg nagyon egy-
szeru poigári hajlólc volt, amelyben agy«- 

f if 18 a« legszigorúbb polgári
ílS k fSeIt meg- Es ez a házias, egy­
szerű nevelés m?g is látszott mindig a her­
cegnő egész egyéniségén. A szerénysége
SiJTV1- H°gy minden szépségesei­
ét4 “^c“ keveset tartott magáról, azt jel-
réság^n blZ0DyÍ<ja a következő kedves íp

adoi A berC0gnö egy ízben valami jótókonv- 
ság! bazáron vett részt, mint elárusitónő a 
melyen unokonővérei: Lujza Viktória és 
Maud wdlszi hercegnők is resztvettek. mJv 
hercegnő sátorába többek közt belénett ej,y

gazdag polgárasszony is, aki drága pénzen 
egy legyezőt vásárolt meg tőle. Mielőtt 
azonban elvitte volna, arra kérte a herceg 
nőt, hogy irja rá a nevét a legyezőre, hogy 
emlékül őrizhesse

— Szívesen I — mondta a heicegnő, 
da a;tán aggodalmaskodva kérd.zte meg:

— Én nagyon szívesen r irom a ne. e- 
cret, di mondj?, uszonyom, nem téveszt en­
gem össze az unok:, nő véreimmel ? Valame­
lyik velszi hercegnővel ? Én csak Teck Mary 
vagyok I

1 yen r agyon szerény volt az uj angol 
királyné leánykorában. Ma azonban igazi ki­
rályi hölgy, és Angliában jól tudják, hogy a 
királyné minden fejedelmi erénynyel is ékes. 
A szsyjósága, jótékonysága és nemes asz- 
szonyi jelleme pé'dabeezédszerü. Csak egy 
hibája van talán, ami azonban Angliában 
Mgyhib®. A királyné nem rajong a sport­
ért. Na, de ezc a hibáját msjd elfeledteti ta 
Ián egyéb nagy erényeivel.

A királyné házassága különben egész 
kis regény. Tulajdonképen a clarence! her- 
seg, Edvárd király legidősebb fiának volt a 
egyeie, aki azonban vőlegónysége idején 
iáit meg egész váratlanul. A hercegnőt mé- 
yen lesújtotta vőlegényének tragikus ha- 
ála és egy időre teljesen visszavonult min­

den társadalmi érintkezéstől. A gyászidők 
elmúltával azonban enyhült a nagy fájdalom 
iá s a hercegnő újra visszatért a társaságba. 
Egy napon aztán gyalog indult valahová 
látogatóba s az utcán véletlenül találkozott 
elhalt vőlegénye fivérével, a yorki herceg­
gel. A fiatalok beszédbe elegyedtek s ki- 

hogy ugyanegy társaságba igyekeznek.
A látogatásról a herceg hazakisárte bátyja 
volt menyasszonyát, másnap pedig jegyet 
váltott vele. Házasságuk példásan boldog 
házasság, amit ritka királyi párról lehet föl 
jegyezni.

Kötne apám gúzsba,
Mert a vörös Justhba 
Haberodtam balgán,
Banktermit,üst vál ván.
Bo'dog, ki láncot jár 
A husosfazókn&l,
J4 jaj, jaj, jaj.
Jaj aj aj aj aj !!!!!!
E fazéknál én is bútz ;e garral 
Szerettem Iá* oolni a hasammal.

Fejér Feri mondta,
Hatszor is naponta:
Samu, Samu kérlek,
Kossuthőkkal férj meg.
Nem tettem ezt éh jaj !
S jött egy még nagyobb baj:
Jön Papp Józsi bőszen 
S hasra buktat szörnyen !
Nincsen neki párja,
Biztos többség várja,
Jaj, jaj, jaj. jaj,
Jajajajajaj 1 MII!
A választók előtt éjjel-nappal 
Hasztalan táncolok a hasammal.

Dehreczei uj nagyküleeöne.

__________—--------- ---- --------- I kJ ti a ur itt ui „aur e\

Porcellán üzlet áthelyezés.

Második kerületi horteslant.
*

Samu nadrágja.
Dal: Kossuth Lajos azt üzente

Samu, Samu, maga drága,
Hogy néz ki az elvnadrágja 1 
Avul, sárgul szakadatlan,
Mindig egy állapotban van

Samu nadrágja.

No, de nem lesz igy sokáig,
Csak éppen a választásig 
Kiporolja Papp Józsi jól,
Kiujában majd nagyokat szól

Samu nadrágja.
Bakonyi kesergője.

Dal: A vajdának a sátora .
A Justh-vajda tábora 
Lsdiiadilom, iadiladilom,
E, fogy ott a lőpora 
Ladiladilom, Iadiladilom.
Ea a tábort nem bánom, 
psak magamat sajnálom,
Mert én voltam a bikenyi-bakonyi 
r ..,nagy SatLU- bank-Samu 
Ladiladilom, Iadiladilom.

A nemzeti munkapárt 
Ladiladilom, Iadiladilom,
Bngemet most szószba márt 
Ladiladilom, Iadiladilom.
Jaj, Papp Józsi lesz a követ,
Bngemet csak Feri követ,
Mert ón voltam a bikenyi-bakonyi 

, n»gy Samu, bank-Samu, 
Ladiladilom, ladiladilom.

Hasfánc-kuplé.
Dal; Kinn voltam a parkban . .

Képviselő voltam, 
ígértem, papoltam 
Kilenc hosszú évig 
S akartam „auf éwig“.

Újabb városi szükségletek.
Csak nemrég jelent meg egy kimuta­

tás a vidéki magyar városok vagyoni álla­
potáról, mely Szeged után a második helyre 
helyezi Debreczen városát. Debreczen város 
magánvagyona meghaladja a hatvan millió 
koronát, ami viszonylag nézve a többi ma­
gyar város anyagi állapotához, tekintélyes 
vagyonnak mondható.

A községi pőtadőt tekintve, ezen a té­
ren is vezet Debreczen, mert a hozzá ha­
sonló nagy városok pótadója aránytalanul 
magasabb, mint Debreczené.

Debreczen városról tehát, anyagi szi­
tuációját tekintve, a lehető legelőnyösebb 
képet kellene rajzolnunk. Sajnos azonban, a 
város kedvező vagyoni helyzete és mérsékelt 
nagyságú pótadója csak egyik fele a kép­
nek, mert egy város gazdasági állapotáról 
csak akkor lehet igaz képet rajzolni, ha 
közintézményeiről is számot adunk. Mert mig 
ögyrészt a közlétesitmények nagy értéket 
képviselnek, másrészt az a város, melyben 
hiányoznak a legelemibb kulturális ói egész­
ség ügyi in őzmények, minden magánvagyona 
dacára is szegénynek mondható, mert va­
gyona egy bizonyos tekintélyes része a nem 
létesített közintézmények megspórolásából 
került össze.

így tehát minden város vagyoni, vagy 
gazdasági mérlegének két tényezője van, te- 
vezetesen a magánvagyoni ős a vagyoni ér­
tékkel bíró közintézmények.

Ha ezen a szemüvegen tekintjük Deb- 
reozen város vagyoni helyzetét, a második 
hely dicsőségéről le kell mondanunk. Mert 
gaz ugyan, hogy óriási magánvagyona van 

a városnak, de az is bizonyos, hogy — saj­
nos — még hijjával van sok olyan közin­
tézménynek, mely a legelemibb kulturális és 
egészségügyi létesítménynek mondható.

Debreczen város ugyanis az évek 
íoeszu során át mereven elzárkózott a ha- 
adás elől. Még más vidéki város lépést tar­

tott a haladó korral, Debreczen, szerencséi­
én vezető emberei bűnei miatt ősi kulturát- 
an állapotában maradt meg.

Valóban csak néhány év óta mozdult 
meg ez a nehézkes mozgású város néhány 
lelkes, modern ember agitáoiéja folytán. Az

« I i* köz4onsöget» hogy iteg, poroseUán és
lampaáru üzletemet Halvan-utcza 4. szám alól szembe
Hatvan-u. 1. s. alá helyezem át, » , -
kérve a további szives pártfogást. IlflZÁP JÚZSCf.
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emlékezetes i izénkéi milliód e a. y köles in 
felvétele volt az első lépés, bár igaz, hogy 
ezt a lépést a többi utána következőtől szin­
tén hosszú évek választották el, mert az ak­
kor tervbe vett létesítmények megvaósi- 
tása még ma sem következett be.

Ma már ott tartunk, hogy legalább a 
legfontosabb közegészségügyi és kulturális 
intézmények, mint a vízvezeték, csatornázás, 
általános utcaburkolás és villamos vasút né­
hány esztendő leforgása alatt a megválót u- 
iás boldog stádiumába jutnak.

Nos és itt eljutottunk egy uj városi 
nagykölcsön fölvételének szükségességéhez. 
a tizenhétmillió koronás nagykölosönből 
még csak mintegy négy millió korona van 
bent az Osztrák-Magyar Banknál, de ez 
ogyrészének a fölvételére már elkövetkezett 
az idő s Roncsik Lajos főszámvevő előter­
jesztése a nagykölcsön egy újabb részleté­
nek a fölvételére a városi tanács előtt 
fekszik.

A nsgykölcífn megszavaz áea óta el­
telt idők alatt azonban számos olyan uj 
szükséglet merült fel, melynek kielégítése 
elodázhatatlan. Debreezen város törvényha­
tósági bízotté ága rövid két év óta igen pro­
duktiv munkát fejtett ti. Számos életrevaló, 
szép uj idea megvalósítását határozta el a 
közgyűlés, amelyek azonban a város anyagi 
raegterbeltetésével járnak. Hogy mást ne 
említsünk, itt van, mint egyik legnagyobb 
ügy, a városrendezés keresztülvitelének most 
forrongó nagy problémája, ami igen nagy 
I ummába fog kerülni.

Az uj nagykölcsön összegét még a vá­
rosházán sem tudják. A tanácsnokok most 
állítják össze a resszortukba eső szükségle­
tek jegyzékét s csak ha ezek a tanács elé 
fognak kerülni, lehet tiszta képet alkotni 
arról, hogy milyen összegű lesz az uj nagy- 
kölcsön.

Miniszterek a királynál.
A politika eseményei.

A király budapesti tartózkodását arra 
is felhasználja, hogy közelebbről meg­
ismerkedjék a minisztereivel. Tegnap 
Lukács László, ma pedig Székely Ferenc 
igazságügyi és Serényi Béla gróf főld- 
mivelésügyi miniszter voltak a királynál 
kihallgatáson. A politika újabb eseményei 
közül jelentősebb a Ráday Gedeon gróf 
pestmegyei főispán beiktatása és Majláth 
Gusztáv gróf erdélyi katolikus püspök­
nek papságához intézett körlevele. Táv­
irati tudósításaink itt következnek:

Székely és Serényi a királynál.
Mint a ,Bud. Tud." jelenti: a király 

ma délben egy órakor Székely Ferenc dr. 
igzaságtigyminisztert, fél kettőkor pedig Se­
rényi Béla gróf földmivelésügyi minisztert 
magánkihailgatáson fogadta. Mindkét mi­
niszter tárcájának ügyeiről tett jelentést a 
királynak, akit ezenkívül tájékoztattak a po­
litikai helyzetről Is.
Márkus József a képviselők íz elnöke.

. Egy fővárosi estilap értesülése sze­
rint a kormány Márkus Józsefet személte

ki az uj képviselöhiz elnökségére. A ké- 
;Siülö obstrukcióval szemben erős kezű 
e rőkre van szükség és minthogy Már­
kus mint főpolgármester már nagy gya­
korlottságot szerzet magának z jós ta­
nácskozó ok vezetésében, a kormány őt 
szemelte ki az uj képviselöház el­
nökévé.

Tekintve a forrást, melyből ez a 
hir származik, Márkus József nevének 
a képviselőházi elnöki állással kapcsolat­
ban való emlegetését, a legnagyobb fen- 
tartással kell fogadnunk.

A pestmegyei főispánt beiktatták.
Ma volt Pest vármegye főispánjának, 

Ráday Gedeon grófnak ünnepélyes beikta­
tása, amely nagy tiltakozásnak, alkotmány­
védő ünnepségnek indult és lett belőle a 
legteljesebb bebódolás a kormánynak.

Az ünnepi közgyűlést Fazekas Ágoston 
alispán nyitotta meg. A kinevezésről szóló 
kirfilyi leiratot lelkes éljenzéssel fogadták, 
majd küldöttséget menesztettek az uj főis­
pánért, akit a terembe léptekor dörgő éljen­
zéssel ős tapsokkal köszöntöttek. Ráday 
Gedeon gróf főispán nagy beszédet mondott, 
amelyben kijelentette, hogy mindig a haza 
felvirágoztatásáért és függetlenségéért fog 
küzdeni. Hive a mostani kormánynak, mert 
6 is vallja az ideális szabadelvdaéget.

A beszédet tapsokkal fogadták. U ána 
a főjegyző azt a javaslatot terjesztette elő, 
hogy tekintve a király parlamentet össze­
hívó leiratát, ne tegyen a megyebizottság 
alkotmányvédő intézkedéseket.

A javaslatot Kossuth Ferenc hozzá 
szólása u'án, aki garanciát lát a mostani 
kormány alkotmányos érzetében, határo­
zattá emelték

Este az uj főispán tiszteletére banket
volt.

A miniszterelnök kerülete.
A budapesti belvárosi nemzeti munka

Eárt e hő 21-én este 8 órakor a Pesti 
iloyd dísztermében Khuen-Hóderváry Ká­

roly gróf miniszterelnöknek, mint a Bel­
város képviselőjelöltjének tiszteletére disz 
lakomát rendez. A banketen a kormány 
összes tagjai jelen lesznek.

Majláth püspök és a választások.
Majláth Gusztáv gróf erdélyi püspök 

újabban kiadott pásztorlevelében intelmet 
intéz az egyházmegyéje papságához a köze­
ledő képviselőválasztások alkalmából. A 
püspöki pásztorlevél elsősorban mérsékletre 
inti a papságot a szenvedelmes választási 
harcokban, majd a következőket mondja :

— Minden papnak joga van, sőt köte­
lessége is híveit, ha azok szervezve vannak, 
katholikus alapon vezetni és szavazatuknak 
keresztény irányban való leadására serken­
teni. Ahol pedig a bivek még nincsenek 
szervezve, ott szervezni kell őket.

A mostani politikai helyzetre vonatko­
zólag a következőket írja a püspök:

— Ami pedig a mostani pártokat illeti, 
otak annak kijelentéséie szorítkozom, hogy 
pap nem támogathat oly pártot, melynek 
egész rendszere a meddő negáció, vagy 
it mely tekintély elvének szegletkövét hideg­
vérül 'ggel tördeli.

Firczák püspök Debreezeiben.
A görög katholikus templom telszentelése

A debreceni görög katolikus egyház 
fényes ünnepet ül május 21. és 22-én. Ezen 
a két napon érkezik Debreozenbe Firczák 
Gyula munkácsi egyházmegyei görög kato­
likus püspök, hogy fölszentelje az uj debre­
ceni görög katolikus templomot. A debreceni 
egyház Firczák püspök tiszteletére nagysza­
bású ünnepségeket rendez, melyeknek pro­
gramját itt adjuk:

Az ünnepély programmja a következő: 
Május 21 ón :
Délután fél 4 órakor a püspök ünnepé­

lyes fogadtatása a vasúti állomásnál s be­
vonulás először a rőm. kath. templomba, on­
nan a gör. kath. lelkész! lakb».

Dő.’u'án 5 órakor a küldöttségek tisz­
telgése és fogadása a gör. kath. lelkészi lak­
ban (Szent-Anna-utca 53. sz)

Este fél 8 órakor a gör. kath. hitköz­
ség lampionos zenés menetben felvonul a 
lelkőszlsk elé, a püepök tiszteletére. Az üd­
vözlő beszéd u'án az ungvári püspöki tem- 
P om énekkara pár énekdarabot ad elő. A 
lampionokat a hívek a lelkészi lakban ve­
hetik át.

Május 22 én:
Deielőtt 9 és fél 10 órakor a püspök 

felszenteli a templomot, amimk megtörténte 
u'-áa az állóhelyekre belépő-jegyekkel biró 
vendégek is bevonu nak a temp.omba.

A szentelés befejezése u án a templom­
ban a püspök, a templomon kivüí pedig 
Gébé Péter pápai titkos kápiáu, szentszék! 
tanácsos, ungvári f gimnáziumi hiltantanár 
szentbeszédet tartanak.

A szent beszéd befejeztével kezdetét 
veszi a püspöki társas szent mise, teljes se­
gédlettel. Úgy a szentelés, aktusa, mint a 
szent mise aiatt, az ungvári püspöki tem­
plom énekkara énekel.

Dőli 1 órakor diszebéd az Arany-Bika 
dísztermében.

Este 8 órakor hangverseny, szin'én az 
Arany-Bika dísztermében.

Május 23-án : Délelőtt egynegyed 10 
órakor a püspök elkísérése a vasúti indó- 
házboz._________________________________

Színház és Művészet
A színház műsora.

VASÁRNAP : Délután Az ördög, vígjáték. Este A 
tolvaj, színmű. Góthék felléptével. Bérlet- 

sziinet.
HÉTFŐ : Délután Fenn az ernyő, nincsen kas, víg­

játék. Este Csöppség, vígjáték. Bérletszünet. 
Utolsó előadás.

Folt, amely tisztit. Eehegaray darab­
jának mn esti előadásán búcsúzott a társu­
lat kiváló hősszerelmese Lugosy Béla, akit 
a közönség lelkes ünneplésben részesített. 
Három hatalmas babérkoszorút nyújtottak 
fel a búcsúzó művésznek s sok nyiltezini 
tapsban ős zajos falvonási kihívásokban ré­
szeltették. Ma esti alakítása s legjobbak kö­
zül való volt. Matilda szerepében Szilns Frida 
próbálkozott. Kitűnő volt a Huzella rend­
kívül finom Enriquetája.

Utolsó előadás. (.4 színházi iroda 
jelentése.) Hétfőn este lesz az idei évad 
utolsó előadása. Ez alkalommal Zilahy Gyula 
búcsúzik Fenyas Samu poétikui vi. játéká­
ban, a Csöppségben, .ambró szerepében.

A Góth-pár fellépte. (A színházi 
iroda jelentése.) Vasárnap este újból fellép 

I a Góth-pár, Bernstein világhírű darabjában 
la Tolvajban. Legjobban igazolja a müvész- 
pár rendkívüli népszerűségét az a különös

LSAVOY“
1 ^ msae a aDXkö A-

BUDAPEST,
VIII., Józef-kőrnt 16. u.

a Nemzeti Színház 
közvetlen közelében.

A főváros legszebb és legmodernebb szálló 
dája. — 120 szoba és szalon. Központi gőz­
fűtés, villanyvilágítás. Lllt. Hideg és melegvíz 
minden szobában. Szobák 3 kor.-tól feljebb.

Elsőrangú étterem. <%.
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érdeklődéi, mely újabb vendégjátékuk iránt 
mutatkozik a közönség körében. Ezt az elo^ 
adást bérletszünetben, rendes helyárakkal 
tartják meg. ......

Délutáni előadások. (A színházi iroda 
jelentése.) Vasárnap délután Molnár berenc 
világhírű vígjáték, az Ördög öt adják. Hét­
főn délután Szigligeti klasszikus vígjátéké 
Fenn az ernyő nincsen kas kerül színre. 
Mindkét előadás mérsékelt helyárakkal tar- 
tatik meg. 

Héderváry dala.
Dal: „Nagypénteken mossa holló a fiát.1

Nagypénteken mossa holló a fiút,.
Dőljön el hát, hogy ki legyen a vivat.
De ez egyszer vigyázzatok emberek,
Most nem törpék, — óriások kellenek.

-----------—----:-----I Ugyan édes magyar népem, vizsgáld csak,A második kerületi választás. |*sußtfäSi
Körösi meg egy nagy rakás maszlagot.

Papp Józsel dr. a választók között.
Gyönyörű arányokban bontakozik ki 

annak a diadalnak a perspektívája, mely 
elé Debreczen város második kerületé­
nek nemzeti munkapártja tekint. Az a 
hatalmas és pompásan szervezett tábor, 
mely Papp József dr. képviselöjelöltsége 
köré tömörült, nap-nap után erősödik s a 
győzelem biztos reményével készül a 
junius elseji ütközetre.

Nagy örömére szolgál a polgárság­
nak, hogy Papp József dr., a kerület 
illusztris jelöltje, még néhány napig 
Debreczenben marad és személyesen is 
ismeretséget köt az érte lelkesedő vá 
lasztókkal. Papp József dr. az ő sokol­
dalú egyéniségének egy uj kiválóságát 
láttatta meg ebben a személyes érintke­
zésben. Az a finom, igazi tudóst jel­
lemző, lekötelező szivességü modor, 
mehyel valósággal elbájolta a vele érint­
kezőket, tanúságot tett arról, hogy Papp 
József dr. olyan képviselője lesz a vá­
rosnak, aki mindig együit fog érezni az 
ö kerülete közönségével.

Nemcsak Debreczen nemzeti mun­
kapártja örül annak, hogy Papp József 
drt vallhatja képviselőjelöltjének, de 
ugyanilyen őröm töltötte el az országos 
nemzeti munkapárt végrehajtó bizottsá­
gát is e jelölés hírére. Erről tanúskodik 
a következő sürgöny, melyet Megytry 
Pál dr. pártelnök ma kapott kézhez :

Dr. Megyery Pál pártelnök urnák
Debreczen.

Hazafias örömmel vettük tudomá­
sul dr. Papp József egyetemi tanár 
jelöltségét és erősen bízunk abban, 
hogy kibontott zászlója körül kitartás­
sal küzdve, azt fényes győzelemre is 
fogják juttatni.

Az országos nemzeti munkapárt 
végrehajtó bizottsága.

A második kerületi választópolgár­
ság impozáns ünneplésben készül ré­
szesíteni szeretett képviselőjelöltjét. E 
hó 19 én, csütörtökön este 8 órakor 
nagyszabású banketet rendeznek a Bika­
szálló nagytermében és fölkérték Papp 
József drt, hogy megjelenésével tegye 
még melegebbé, még bensőségesebbé 
az ünnepet.

Ugyancsak nagy előkészületeket tesz­
nek a választópolgárok Papp József dr. 
programbeszédjére, melyet e hó 22-én, a 
jövő vasárnap fog elmondani a Bika-szálló 
nagytermében rendezendő pártgyülés ke­
retében. Papp József dr. programbeszéd- 
jére az országos nemzeti munkapárt 
vezéralakjai közül is többen eljönnek 
Debreczenbe.

Üzenet az égből.
Dal: Kossuth Lajos azt üzente.

Kossuth Lajos azt üzente,
A bandáját szétkergette.
Mert már nagyon is hamis volt, 
Hogyne: csupa fiskális volt.

Éljen Láng Lajos!

Fiskális és végrehajtó,
Magyar népet buba hajtó.
Ments meg uram a gonoszlul.
A sok éhes prokátortul.

Éljen Láng Lajos!

Körösinek száz a nyelve,
Ahány nyelve, annyi elve.
Egyik nyelvét kiakasztja,
Másik nyelvét beakasztja,

Éljen Láng Lajos!

Láng Lajost az isten ójja,
Ő a nemzet tanítója.
Hires ember, még se henceg,
Nem vet a népnek bukfencet,

Éljen a magyar szabadság, 
Éljen Láng Lajos.

A miniszter, a miniszter azt üzente:
El ne hagyja a vasúti regimentje.
Dehogy hagyja, most gyújt dalra 
- kész!“ „mehet“ is a vonat a diadalra!

Tudta Csanak János.
Dal: Kerek ez a zsömlye.

Tudta Csanak János.
Hogy más a világ most,
„Most más idők járnak,
Más kell a hazának,“

Szólt és félreállott.

Hej, más az utóda,
Még az csak uborka,
Mászik is a fára,
Csak bírná a szára,

Lent lesz nemsokára.

Náduvarl kortes nóta.
Kossuth Lajos azt üzente,
Megvénült a regimentje.
Nem való már a csatára,
Ifjú legény kell a gátra,
Éljen Domahidy Viktor,
A mi követünk.

Pap Elek már vén keregő,
Olvadozó bajuszpedrő.
Kevés a vágott dohánya,
Totyakos a tudománya.
Éljen Domahidy Viktor,
A mi követünk.

Menjünk pajtás vidám dallal, 
Térjünk vissza diadallal.
Egy életünk, egy halálunk,
Domahidy mellé állunk,
Éljen Domahidy Viktor,
A mi követünk. 

Debrecenbe kéne menni.
Dal ■■ „Debrecenbe kéne menni.

Debrecenbe kéne menni,
Képviselőt kéne venni.
Kinálgatja magát Kálmán,
Ahogy csak kifér a száján.

Láng Lajosnak nincsen párja,
Ő az ügyvédek tanárja.
Most Körösit vizsgáztatja,
Jaj szegényt de megbuktatja.

Hallla-e ön Körösi úri
Dal: „Hallod-e te kőröst lány !

Hallja-e ön Körösi ur, ^
No de Körösi ur, no de Körösi ur,
Nincs már innen messzire Túr,
No de messszire Túr, no de messzire lur 
A túri vásár integet,
Vegyen ott egy fordítható 
Új köpönyeget.

Hallja-e ön Körösi ur, .
No de Körösi ur, no de Körösi ur!
Pák ön tán, hogy ennyire gyúr,
No de ennyire gyúr, no de ennyire 
Álljon meg. mert soha se jó,
Ha kiderül, hogy kifogyott 
A sütnivaló.

A II. kerületi Nemzeti Munkapárt 
választási pártlrodá}a a Bika szál­
loda cukrászterméken van. Fel­
világosítással naponkint délután 5 
órától 7 óráig készséggel szolgál a 
párt vezetősége.

gyúr ?

Hallja-e ön Körösi ur, .
No de Körösi ur, no de Körösi ur. 
Kútfúró, hogy ennyire fúr,
No de ennyire fúr, no de ennyire túr!
Fur, fur, fur a Körösi ur.
Szaladjunk, mert a hasunkba 
Még lyukat is fur 1

Vasutasok dala.
Dal-. Megy a gőzös Kanizsára

Megy a gőzös, megy a gőzös az urnához, 
Körösi ur, kis kövér ur mit futkározV
Potyajegygyel akar menni *? 

j Dejszen abból Körösi ur, nem lesz semmi

HÍREK
Pünköstl Istentisztelek.

Piinköst ünnepén az istentiezteletek a 
következő sorrendben tartatnak meg a refor­
mátus templomokban : Pünköst e'ső napján 
délelőtt Nagytemplomban prédikál Uray 
Sándor leliész, ágendázik dr. Erőse La;ot 
pütpök. Kőtemplomba prédikál Jánosi Zo.- 
tán lelkész, ágendázik Szele Miklós s lel­
kész. Kos uth templomba prédikál Boőr Kft 
roly s. lelkész, ágendázik K. T^th Kálmán 
lelkész, Ispotály! templomban prédikál Szene 
György le;kész, ágendázik Deleskey Sándor 
s. lelkész. Csapókért! imaházban Kováéi
János lelkész. . „ .. .

A debreceni legátusok a .^vetkező 
sorrendben szolgálnak : Május 15. délután 
Nagytemplomban Peleskey Sándor esküdt 
felügyelő, május 15. délután Kőtemplomba» 
Erdős Károly senior, mé]us 15. délután 
íossuth templomban Kollonay László 4. 
th., május 15-ikén délután Ispotály tem­
plomban Herpay Gábor 4. theology, 
Május 16-án délelőtt: a Nagytemplomban 
Erdős Károly szénior, a Kőtemplomban 1 e- 
leskey Sándor esküdtfelügyelő, a Kossuth- 
utcai templomban Herpay Gábor 4. th., az 
Ispotálji templomban Kollonay László 4. in. 
Május 16-án délután: a Nagytemplomban 
Herpay Gábor 4. th., a Kőtemplomban Kol­
lonay László 4. th., a Kossmh-utoai tem­
plomban Erdős Károly szénior, az Ispotályt 
templomban Peleskey Sándor eaküdtfei- 
ügyelő, minden alkalomkor a Homokkor.í 
imaházban Bak lakán 4. th.

Az ágostai hitvallású evangélikus tem­
plomban a következő sorrendben tártéinak

Honcz József Fest, Vegyileg Tisxtit 
mindennemű ruhákat a
legszebbel és legintányosabban.

FöOzlet és gyér: Iram üános-ntcza 10.
Fióküzletek:

Battvhányi-u. 2. s*. és Vár-n. 3. mm#(Zoo!?; udvar.) Aliplttltott 1903. Trial« hői. 70
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meg az istentiszteletek : Vaiárnap délelőtt 
10 órakor az istentiszteletet végzi a utána 
urirsesorát oszt Materny Lajos főt spe es. 
Délután 3 órakor Materny Lajos főeeperes 
prédikál. Hétfőn délelőtt 10 órakor az isteni- 
tisztelet alatt konfirmáció, melyet végez s 
utána orvacsorát oszt Materny Lajos. Dél 
után 8 órakor ima

— Lapunk legközelebbi száma a 
közbeeső Pttnkőst ünnep mialt, szerdán 
a kora reggeli órákban Jelenik meg.

— Hitelesítő közgyűlés. A tegn pi 
vármegyei közgyűlés jegyzőkönyvének hite­
lesítésére ma délelőtt hitelesítő közgyűlés 
volt a vármegyeházán Domahidy Elemér f j- 
ispán elnöklete alatt.

— A király Budapesten. Budapesti 
tudósítónk táviratozza : A király ma délu’án 
három órakor megtekintette az Iparosarnok- 
ban lévő országos kertészeti kiállítást. Őfel 
ségét Héderváry Károly gróf miniszterelnök, 
Serényi Bjla gróf főldmivelésűgyi miniszter 
s a kiállítás egész elnöksége fogadta. A ki­
rálynak különösen a főváros kiállítása tét 
szett nagyon. A felség megszólitással tűn­
tette ki Emioh Gusztávot és Ilselmann Ke 
reszíélyt.

— A presbyterlum ülése. A refor­
mátus egyház presbyteriuma ma délelőtt 10 

, őrskor Diosöfi József és Kovács József egy­
házi főgondnok elnöklésével ülést tartott. A 
Molnár Ambrus presbyter elhalálozásával 
mégüresedett különböző bizottsági helyek 
betöltése után a tanácsbirói választásnál 
leendő szavazatáról határozott a presbytó­
rium. E határozat értelmében a debreezeni 
preebyterium Kulin Imre debreezeni törvény- 
széki elnökre szavazott. Ä szatmári refor­
mátus gimnázium jubileumi ünnepségeire 
Gray Sándort küldték ki. Márton Imre egy­
házi ügyész jelentősét a Simonffy Imre el­
hunyt főgondnok hagyományairól, melyek 
mintegy 80 ezer koronát tesznek ki, tuio 
másul vették. Ezután még folyó ügyeket in­
tézett el a presbyleriuiD.

— Jnsth Gyula kudarca Böször­
ményben. Justh Gyula tegnap Böször­
ménybe érkezett, ahol fogadtatására ki- 
csődült tömegben a'ig jelent meg 40—50 
választó. A nagygyűlésre választóközön­
ség faijában Hadházról és Nánásról ren­
deltek be szükség-csapatokat, de a kö­
zönség nagyobb 9 felét igy is szavazati 
joggal nem bírók alkották. Az éljenzé 
sekben sok volt a gyermek-szoprán. 
Ilyenformán természetes, hogy a munka­
párti U. Szabó Lajos megválasztása bi­
zonyos. A böszörményi munkapárt pün- 
köst napján 200 tagú küldöttséget küld 
Tisza Kálmán nagyszalontai program­
beszédének meghallgatására. Tisza István 
grófot meghívják Böszörménybe s fogad­
tatására 500 tagú lovasbandérium jele­
nik meg az állomásnál.

— A villamos vaaut. A debreezeni 
villamos vasút engedélyezési tárgyalását e 
hó 17-ik napjára tűzte ki a kereskedelem 
ügyi miniszter. A tárgyaláson Debreczen vá­
ros részéről Vecsey Imre főjegyző, Megoss 
György, dr. főügyész és AozőI Géza főmér­
nök vesznek részt.

— Eljegyzés. Boruzs Mihály, kereske­
delmi ős iparkamarai tisztviselő, hírlapíró - 
kollőgánk, a nemzeti munkapárt egyik jegy­
zője, eljegyezte a debreezeni uritársaságok 
egyik előkelő hölgytagját, Hadházy Jolén- 
kát, Hadházy dohánygyári aligazgató leá­
nyát. A kötendő frigyhez a barátok sze­
rencse és jőkivánatai fűződnek.

— Egy katonatiszt amerikai 
párbaja. Temesvárról táviratozzák : Né­
hány hónap előtt öngyilkos lett Mikcsics 
Jenő 29-ik ezredbeli temesvári kapitány. 
Kiderült, hogy Mikcsics amerikai párbaj­
nak az áldozata. A temesvári hadbíróság 
annyit már megállapított, hogy Mikcsics 
a párbajt Boszniában vívta egyik tiszt­
társával, kinek nevét s a közelebbi rész­
leteket még nem tudják. Valószínű, hogy 
a párbaj asszony miatt történt.

— A debreezeni bír. adóhivatal új 
hivatalos Órái. Az adózó közönség érdeké­
ben közöljük, hogy a debreezeni m. kir. 
adóhivatalnál a hivatalos órák folyó hó 16. 
napjától fogva reggeli 8 órától délután 2 
óráig tartatnak, a pénzke.elősi teendők pe­
dig délelőtt 8 órától délután 1 óráig eszkö­
zöltetnek.

— Hamis eskü miatt elitéit gazdák.
A debreceni kir. Ítélőtábla ma délelőtt tár 
gyalta Szabó Antal földes! gazda, Ooldtarb 
Herír an karcagi kereskedő, Aggód Ferenc 

,ós Nagy Márton konyári gazdák hamis es­
küvőéi bünpörét. Nagy Márton néhány év 
előtt eladta Szabó Antalnak konyári birto­
kát. Az adás-vételi szerződésből pör kelet­
kezett, melynek során Szabó Antal és Gold- 
farb Hermann hamis esküt tettek. A debre­
ceni törvényszék Szabót 2 évi börtönre, 
Goldfarb Hermant 1 évi ős 6 hónapi bör­
tönre Ítélte. Aggód Ferencet az ügyészség 
hamis tanú zás «I vádolta s a bíróság ezért 
1 évi börtönbüntetéssel sújtotta. A vádlottak 
fellebbezése folytán a debreceni kir. Ítélő­
tábla ma délelőtt tárgyalta a bűnügyet Veér 
György tanácsbiró elnöklete alatt. Á tábla 
megváltoztatta a törvényszék ítéletét s 
Szabó Antal 2 évi börtönbüntetését 8 havi 
börtönre szállította le, Goldfarb Herman 
másfőlővi börtönbüntetését 3 havi fogházra 
változtatta, Aggod Ferenc 6 havi börtön­
büntetését pedig 1 havi fogházra. A vádlót 
tak semmiségi panaszt jelentettek be.

— Olyan egyének, akik sokat ülnek
és kevés mozgást végeznek, majdnem mind­
annyian nehéz székelésben szenvednek. Egy 
fél pohárnyi természetes Ferencz József 
keserüviz reggelenkint éhgyomorra hasz­
nálva, megszünteti a bői renyheségőt anél­
kül, hogy más orvossághoz kellene folya­
modni. A „Medical Mirror* cimü amerikai 
orvosi szaklap ezért a következőket Írja : ,A 
természetes Ferencz József-keserüvizre min 
den székrekedés meggyógyul.*

— Igazolványba arcképet legolcsób­
ban Némethi fényképész műterme készít.

— Kisasszony Igazgató egy me- 
t>urológiában. Temesvárról táviratozzák, 
hogy az ottani meteorologiai intézet élére az 
elhunyt Bereo Ede tanár utódjául a leányát 
Ottiliát nevezték ki, aki atyjának éveken át 
assz'szttnse volt s aki szakképzettséginél 
fogva a meteorologiai intézet vezetésére tel­
jesen alka’mas

— Az Arany Bika Mulató nagy si­
kert aratott műsora ma este 9 órai kezdettel 
ünnepi előadás keretében búcsúzik. A műsor 
starja, Ljvári Károly is ma lép fel ulóijára. 
Kacagtató kupiéival, frappáns tréfáival hosz- 
ezu időre feledhetetlenné tette magát. Hol­
nap, ünnep másodnapján teljesen uj műsor 
kerül bemutatásra.

— Tolvaj cigányok. Felsöjózsán e 
tó 13-án több házból sok értékes ingóságot 
loptak el ismeretlen tettesek. A mezítlábas 
nyomokból következtetve kóbor cigányokat 
sejtenek a lopások elkö tetőiben. A c end 
Iraég nyomoz'.a a tetteseket.

— Ciankóll lopás egy Iskolában.
Eszékről táviratozzáí, hogy az ottani ta- 
nitókópzó-intézet fizikai szertárából május 
10-én eltűnt 50 gramm ciankáli. Az inté­
zetben nagy az izgatottság, mert az a hir 
terjedt el, hogy a növendékek valamelyike, 
aki bosszút forral az egyik tanár ellen, lopta 
el a veszedelmes mérget. Az igazgatóság 
és a rendőrség széleskörű nyomozást in­
dított.

— A Boyal-park Club 15-én, szom­
baton délután 5 órakor, ünnepélyesen nyílott 
meg. Legszebb üdülő- ős szórakozó-hely. 
Biliárd-, olvasó-, társalgó- és játéktermek, 
nagy választékú büfé, mindenféle különleges­
ségek : kávé, fagylalt, jegeskávé, sörök, bo­
rok jól hütve. Előzékeny kiszolgálás. Zene : 
szombaton Magyari Imre ős fia, vasárnap 
Kiss Béla és ünnep másnapján Ráoz Károly 
zenekara fog közreműködni. Kiváló tiszte­
lettel Hauer Bertalan.

— Atléta-majális. E hó 25-én szerdán 
rendezi az Akadémia ifjúsága a Dobos-pa- 
vitlonban az atléta majálist, mely iránt úgy 
a városban, mint a megyében igen nagy az 
érdeklődés. Az egész Akadémia ifjúsága, 
mintegy százötven tagú [rendezőség, Ron- 
osik Jenővel, a D. A. A. C. elnökével az 
élén, buzgón munkálkodik a siker érde­
kében.

— Betörések Szoviton. Szovát köz­
ségben a múlt éjszaka egy és két óra kö­
zött, több vakmerő betöréses lopást követtek 
el ismeretlen tettesek. Több magánlakásból 
és bolthelyiségből sok értékes holmit és na­
gyobb pénzösszegeket emeltek el. A csendőr­
ség megindította a nyomozást.

— Az ul müféggyár felszerelésén 
szakadatlanul dolgoznak, hogy a közelgő 
meleg évszakban a közönség jéggel el le­
gyen látva. A gyár telepén pompás mély 
furásu kutak adják a jó vizet, miáltal úgy 
az üzem folytonossága, mint a jég kitűnő 
minő égé biztosítva van. A gyár junius 1-én 
indul meg.

— Czlmbalomra megjelent az „Ujjé a • 
ligetben* nagysikerű kupié, ára 2 K 40 f,, 
Antalfy Józsefnél.

— A debreezeni elgányzenéazek 
betegsegélyző egyesülete, amely hosszú 
idő óta szünetelt, most újra megkezdi mű­
ködését. Az elnökség felkéri az egyesület 
tagjait, hogy e hó 25 én, a jövő szerdán 
délután 5 órakor, a Szőohenyi-kávéházban 
tartandó közgyűlésen jelenjenek meg és 
könyveiket is hozzák el. Az elnökség nevé­
ben Ráoz Károly.

— Ne mondja senkinek tisztelt házi­
asszony, legföljebb a barátnőjének, hogy az 
ön parkettjei csak a valódi Eiaensladter-féle 
Mollin pasta használata folytán nyerték fel­
séges tükőrragyogáeu fényüket. A Mollin 
pasta minden nagyobb festők és füszerke- 
reskedésben kapható. Egyedüli gyártója 
Fisenstüdter Testvérek Bécsben, IV—I. — 
Ügyeljünk a védjegyre, amely egy páncélos 
lovagot ábrázol s amely minden dobozon 
látható.

— A Kossuth-dalkör mulatsága A
Kossuth-dalkör május hó 16 án, pünköst 
másodnii 'ján, egész nspra terjedő társas- 
összejövetelt tart a Nagyerdőn, a Leveles- 
csárda háta megett levő nagy térségen. A 
mulatságra az alapitó és pártoló tagokat ez 
utón is tisztelettel meghívja. Belépti dij nem 
lesz. Ellátásról mindenki maga gondoskodik.

— Bornyilvántartási künyv, minden 
termelőre és eladóra kötelező, használati uta­
sítással 2 kor. Antalfy Józsefnél Piac 44.

Az előkelő hőlgyközönség

divat-szalonja
WsinfflOi* Sándor» Eredeti párisi modellek WW *8Hl|Jt5I SSSI111U9 ntán a legelegánsabb costűmBk
Bafhyányi-utca I. s*. alatt, és Töltettek készülnek.
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Modern üzletek ausuezíusra kiadók. 
Csapó utca 19 (Knoli-ház) Sestakertl Oker, 
hátasló eladó.
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— Házasságkötések. A debreceni ál­
lami anyakönyvi hivatalnál, a ma napig a 
következő házasságkötéseket jelentették be. 
Kerékgyártó József r. kath —Ladányi Miria 
ref., Csató Sándor ref.-Báke Katalin ref, 
Goldstein Gyula izr.—Deutsch Erzsi izr., 
Ungvári János ref.—Hugyeoz Margit r. kath , 
Róna Márkus izr.—Rótt Erzsiké izr, Ndgy 
Ferenc ref.—Kecskés Erzsi bit reL Got da 
Lráel izr.—Borgida He én a izr., WaiCKNbr 
Vilmos izr.—Mandel Sarolta izr, Földes- Má- 
jer izr.—Fohn Anna izr., Májsrszky Miháy 
ág. hitv. ev.—Tomanóo y Vilma r kan, 
Erdei Imre ref.—Vér esi Z mzsánna ref., szi­
lágyi József ref.—Baksay Ráza r. f, Gyúróéi 
Lajos ref.—Rácz Róza ref, (Bote-! József 
ref.—Véradi Terézia r. kath Szi:i Sándor r. 
ketb.—Harsán*i Valéria Lidia r kat.i. Vas 
Imre ref. - Böszörményi Eszter ref.Juáász 
Gábor ref—Molnár Mária ref., Tóth Páter 
ref.—Dögé Rozália r. kath.

— Jogi vizsgára való készülés 
magi őnnvitése. Érdekes és célszerű intéz 
mányi honosított meg e Kolozsvárt számo1 
éve működő Dr, Dobó jogi szeminárium, 
t. i azon joFfszigorlők érdokében, akik szí- 
gorlatuk letétele előtt Kolozsváron c ak rö­
vid ideig tartózkodhatnak, olyan rendszert 
honosított meg, mely lehetővé teszi azt, 
hogy a vidékiek otthon elkészülhessenek, 
esetleg irodai vagy más teendőik végzése 
mellett, t. i. az anyag etseaciáléjál maguk­
ban foglaló jegyzeteken kívül oly jegyzete­
ket is készített, amelyek teljes rendszere - 
séggel az egész anyagot oly ként foglaljak 
magukban, hogy a tankönyveket helyette- 
sitik, az összes szigorlati kérdéssket felöle­
lik és a megmagyarázd it ndkülözhetövé 
teszik. E jegyzeteket a vidékieknek kiköl 
osönzi és azok abból otthon elké ziilve, u. n. 
reoapitulá’ó curzuson vesznek részt Kolozs­
várt 1—2 hétig. Továbbá naponta próba 
szigorlatokat tart, me'yeken az mtózeten kí­
vül készültek is díjmentesen részt vehetnek. 
„Tájékoztató a jogi szemináriumról“ cimü 
könyve' a szeminárium vezető ég a ingyen 
megkü'di. (Cim: Dr. Dobó Jogi Szeminá­
rium. Kolozsvárt, Ma’om-utca 14. szám, I. 
emelet.

— Elvittek pénteken este a kisvasút 
egy első osztályú fülkéjéből egy rakottét és 
egy tennis cipőt. Felhivatik az illető egyén, 
hogy, mielőtt bűnvádi eljárást indítanának 
ellene, küldje be a tárgyakat a helyi vasút 
intózőségéhez.

— Jegyesek I Butorszükségleíüket leg­
olcsóbban szerezhetik be Jan cső Testvérek 
Sestakertl asztalos ipartelepének butorrakiá 
rában Csapó-utcza 17 szám. Színházi átjáró 
udvar.

— Vőlegények és menyasszonyok.
A debreczeni állami anyakönyvi hivatalnál a 
mai napig a következők jolen'ettek be ; 
Rftoz János—Paál Piroska, Erdős János— 
Szilágyi Mária, Övári József—Máté Katalin, 
Lehóczky Imre—Madai Irén, Kertész Samu 
—Gelberger Erzsi, Szabó S. Sándor—Kál­
mán Zsuzsanna.

— Szünidei üdülőhely. Iskolába járó

§yermekek szülőinek figyelmét felhívjuk Dr 
ohőntag Svedlér város orvosa régóta kiváló 

nak elismert Szepességi üdülőhelyének hír 
detésére.

— Darabos karbit megérkezett Föld­
várihoz, Piac utcai barak.

— Repülőgép faliképek nagyvá’asz 
tékban Thaisz Arthur papirnemüáruházában

— Vitárlns Sándor külföldön tanul 
mányozott szakképzett orvosi műkői szerész 
mester Speoziálista készíti a jelenkor leg­
jobb sérvkötőit, haskötőit, mül áh-, mükezeit 
Szent Anna 1.

Pénz, pénz, pénz rélkül csekély hav 
részletre kaphatók mindennemű ékszerek 
zongorák, czimbalmok Schwartznál a Város 
házával szemben.

— Valódi panama és szalma kalapok 
divatos nyakkendők s más úri divat czikkek 
Győrit Testvéreknél, Piaci-u. 80.

- a „Halley üstökös“ sem ké t oly
nagy feltűnést, mint a Pünkösti vásár miatt 
mélyen leszállított árak a Rózsa legnagyobb 
női kalap és felöltő áruházában. Kizáróleg 
csak a Kislemplom bazárban.

— Nyári selyem és ozérna kez'yük, 
r adrágtar.ók nagy választókban Vitáriusnál, 
Szent Anna 1.

SARG-

legjobb

fog-GREME

Legolcsóbban
teljes bizalommal

ISIO. május 15.

en sikkasztás büntette, Gyügyei András él­
én erőszak büntet* e. Május hó 19-én, csü­
lökökön esküdtszék! főtárgyalás. Dr. Kellar 
3amu ellen nyomtatvány utján elkövetett 
rágalmazásért. Május hó 26-án, pénteken 
esküdtszék i főtárgyalás. Burányi Miklós él­
én elkövetett rágalmazás vé*Bégéért, ugyan­

aznap a 2. sz. teremben főtárgyalások. Son- 
toj János ellen lopásért, Seres Károly ellen 
rágalmazás vétsége, Salánki Béláné el en 
erőszak büntette, Mátyás Péter e len testi- 
sértésért, Botos Ferenc ellen lopásért.

_ Carl Kronsteiner
időjárás erős, mész

lafiade-lesték
Törvényszékileg védett.

50 árnyalatban, 24 I.-től kilón­
ként leljebb.

Évek óta lrgiobban bevált és után­
zatokat felülmúló. Egjedül oé'szetű 
mázoló anyag mér festőit fsgade iái.

Email-FasadífestÉk
vonással fe t, nem szükséges az 
előalapozás, email erős — csak hide« 
vízben feleresztve használható Anti- 
septikus — méregmentos — porha­
nyóé. Fenkölt fes és belső helyűé 
geknél, még festeren fagadooknál, 
faépítményeknél, mint színek, pavillo 
nők, keritéstk stb. Kapható mit den 
árnyalatban. Ára ms-ként 5 fillérért. 

Mintakönyv is prospektus Ingyen íf bérmentve
Carl Kronsteiner,

Wien, III. Hauptstresse 120. 
Raktár minden nagyobb városban.

Löfkoflits Arthur és Tsa
Magyarország legnagyobb

írás, fartsz BzletÉben násárpHiatunh.
tirványkezét.

Bűnügyi lőtárgyalások sorrendje.
Május hó 17 tői 23-ig a következő bűnügyi 
őtárgyalások lesznek a debreceni törvény­

széken: május hó 14-éa, kedden esküdtszáki 
^tárgyalás. Czékó György ellen szándékos 
emberölés bűntettéért, ugyanaznap a 2-ik 
számú teremben felebbvitel! ügyek nyilvános 
tárgyaláséi. Májúi hő 18*áű, szordáa esküdt- 
széki fő árgyalas. Szalai Jenő s társa ellen 
rab ás büntette, ugyanaznap a 2. sz. terem­
ben főtárgy alás ok. Biró Sándor s társai ellen 
súlyos testiéért és büntette, Vetési József el-

ISebesedések
, legyenek »sok bárminő természetűek, 

gondosan megvédendők minden tlsztátlan- 
ság ellen,

mert ezáltal a legkisebb seb is elmérgesedik *s nehezen 
rróKTuló sebet idézhet e!8. 40 éve már, hogy a meg- 
nuhité huzékenőcs, Prágai házikenőcs név alatt, mint 
... „élkttlözbetlen kötőezer ismeretes Kz megvédi a sebet, 
asillaDitia a gvuladást és iájdalmat, üdítően hat ás slí- 

y 1 segíti a benövést és gyógyulást. 
gg9> Postasaétkdldáa naponta '•B 

1 doboz 70 1. Postán 
g K 1« f. előre küldésssel 4 dobos 
7 kor. előre küldéssel 10 doboz.
Ausztria-Magyarország bármely 
részébe bérmentve ezállittatik.
Vigyázat a szer nevére a ké­

szítőre, árra és 'védjegyre.
" Velőd! csak 70 fillér. *

_______P ö R A K T A Ä:

FBAQNEB B cs. is klr. udvari szállító
a „Fekete-sas- gyógyszertárában

Frága, Kleinseite, Hendagazae sarkán 203. il.
Raktár: Ausztrla-Magyarország egégyezertámlban.

Telefon

szám

Központi Cipő- és Kalap-áruházban
DBBRBCIBN, Bröker mellett

költözködés miatt
a raktáron levő összes

czipők, kalapok és fekérnemflek
gyári adatnak

m
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A sablon.
Irta: Vándor Iván.

— Kedvesem.
Őnagysága megrázkódott és hátrafor- 

ditotta a fejét. Rápillantott a háta mögött 
álló férfira, kinek a lehelele a vállát per­
zselte. A tekintete bizonyos rémületet feje­
zett ki.

_ Kedvesem, — ismételte a barna ló­
erősebben vibráló hangon és lejebb hajtva 
nagybaja fejét.

Az asszony most lehunyta a szemet, 
csak a szája volt piros és feszülten figyelt 
valamire. Kis idő múlva szólott.

— Kérem, Elemér, ne mondja nekem, 
hogy kedvesem.

Elemér elcsodálkozott, aztán sajnál­
kozott.

— Kár. Kedvesem a legszebb szó a 
világon. Legkedvesebbem. Szép kedvesem. 
Kedveském. Miért nem szereti ezt az én 
Ellám ?

— Nem szeretem. Ne kérdezzen töb­
bet. Találjon ki valami mást. r.s — ne ha­
ragudjon, szeretném, ha másképpen mon­
daná. Más hangon, igen, egészen más 
hangon. Elemér szembe került az asszony­
nyal és bután nézett rá.

Ella konokul összeharapta az ajkát és 
lesütötte a szemét.

Mi lelte magát?
— Azt szeretném, ha maga másforma 

lenne. Leleményes, ötletes. Találjon ki va­
lami újat, valami soha nem hallottat. Ne­
vezzen úgy, ahogy még asszonyt nem ne­
veztek. olyan melódiát akarok hallani, ami­
lyet nem zümmög ezer év óta az egész 
világ.

Elemér kissé eltávolodott a nőtől, 
boszus volt és szégyelte magát. r,s azt tette, 
amit minden más férfiú megtett volna a 
helyében: megsértődött.

— Bocsásson meg, Ella, ha untattam. 
Úgy látszik, magát nagyon elkapatták.

— Ez is sablon, — felelte Elluska. — 
Mást mondjon, az istenre kérem, mást 
mondjon.

— De nem mondhatok mást, mint ami 
a helyzethez vág. Ez éppen olyan, mintha 
gyászesethez szerencsét kívánna valaki. Ha 
untattam, bocsánatot kell kérnem, ha a bo­
csánatkérés ezerszer sablon is. Az alkalmak 
sablonját szentesítette minden osztály, min­
den nemzet, minden vallás ; miért kifogásolja 
éppen maga, édes. .

Ella az „édesre“ elkezdett járkálni a 
szobában. Két kezét görcsösen össze fonta, 
puha, bő ruhája, minden lépésénél hozzá­
tapadt a formáihoz. Az arca valami haragos 
reménytelenséget fejezett ki.

— Azt sem mondjam, hogy édes ! 
kérdezte félénken Elemér.

— Ne mondja, ne mondja, — isme­
telte izgatottan a nő.

— Maga ma rosszkedvű.
— Nem, csak valami különös történt. 

Valami, ami megrémít.
— Én ijesztettem meg?
— Igen. Nem. Maga nem tehet róla. 

De mégis. Hogy lehet valaki ennyire sze­
relmi sablonember.

— Micsoda ?
— Semmi. ,
Az asszony tovább sétált. Rejtelmesen 

hallgatott és nagyon szép volt.
Elemér nézte; eleinte elkeseredve töp­

rengett, hanem később már nem volt elke­
seredve, nem töprengett, csak nézte. Aztán 
ismét a háta mögé került, a vállára hajolt 
és forrón zümmögő hangon mondotta.

— Elluska, olyan szépen indult, miért 
rontanék el ? Elluskám, legyen jó.

nála ismét figyelt, elfehéredctt es ki­
menekült a karjából.

— Maga nem ért engem. Maga nem 
ért engem, — szólott sajnálkozva.

Elemér közeledett a kétségbeeseshez. 
0 nagyon szép fiú volt, becsületes, pontos 
férfiú, ha nem is éppen lángész. És szerette

Ellát, már három hónapja komolyan imádta 
és remélte, hogy még három hónapig ko­
molyan fog iránta érezni. Tehát egészen 
" ■ ’ "élt...............................őszintén félt, hogy rögtön megbolondul.

— Legalább magyarázza meg, miért 
haragszik ?

Az asszony sóhajtozott.
— Nem lehet. Akkor végérvényesen 

vége lenne mindennek.
— Inkább ne szóljon egy szót se, drága 

angyalom.
Ella az égre nézett, aztán Elemérre és 

komolyan kezdett beszélni.
— Feleljen arra, amit kérdezek. De ne 

hazudjon. ígérje meg. hogy nem fog ha­
zudni.

— ígérem.
— Volt már kedvese ?
— Volt.
— Olyan volt, mint én? Ilyen fekete, 

ilyen feketeszemü, ilyen hosszukezü, ilyen 
halvány, ilyen vékony, ilyen magas ?

— Nem ilyen volt. Szőke volt, molett 
volt, a szeme szürke volt, a keze párnás kis 
rövid kéz volt, kicsi volt, nem magas.

— Szerette ?
— Jó leány volt.
— Úgy szerette, mint engem ? Éppen 

úgy szerette ?
— Dehogy. Az egészen más volt Az 

ember sohasem szeret kettőt egyformán.
— Engem jobban szeret ?
— Ezerszer.
— Na jó. És mégis ugv mondotta neki is.
— Hogy mondtam ?
— Kedvesem. Édesem. Drága angya­

lom. Legyen jó. így mondta neki is.
Elemér a levegőbe néz. Nem tudja, 

tagadja-e vagy ráhagyja.
— Az ember egy szót százféleképpen

érez.
— De egyformán mondja, ez bor­

zasztó, hogy egyformán mondja.
Elemér ismét a levegőbe nézett, maja 

elmosolyodott. Azt hitte, érti, mit akar az 
asszony. Azt gondolta, a múltjára féltékeny. 
Egy kicsit melegedett a fölfedezésénél.

— Elluskám, szólok, illetve susogok. 
Elluskám, az ember sokféleképen szeret es 
ha én magának azt mondom, legkedveseb­
bem, az egészen mást jelent, mint mikor 
annak a szőkének mondtam. Ez egy uj 
nyelv, csak a szavak ugyanazok. Nem en 
tehetek erről, hanem ez a szegény emberi 
beszéd, ez a koldus szóállapot ... De nem 
az a fő, amit mondok. Az érzés, Ellám, az 
érzés az más!

— Nem igaz.
— Nem igaz ?
— Nem igaz. Maga éppen úgy erez 

most, mint akkor érzett. De én ezt nem 
bánom.

— Nem bánja ? , . ,,
— Nem. Ez engem nem erdekel. En­

gem egészen más izgat.
— Mi izgatja?
— Hogy ez a dolog, ez az eset min­

dig. mindenkinél hajszálra egyforma.
— Persze, persze. Egyforma. Annyira 

egyforma, amennyire az emberek is egyfor­
mák. Nekem is két szemem van, mint más­
nak. Ha az ujjamba gombostűt szúrnak, 
nekem is úgy fáj, mint másnak. Azéit meg 
sem vagyok olyan, mint más.

Elluska néni igen figyelt arra, amit 
neki beszéltek. Öt a saját eszmei foglal­
koztatták. ,

— Jön egy ember és néz, néz, néz. 
Aztán mosolyog, aztán közelebb jön, aztán 
nevet, aztán elkomolyodik. Mikor clkomo­
lyodik mi kezdünk el nézni, mosolyogni, 
nem távolodni, nevetni és elkomolyodni. 
És egyszer csak sóhajtozunk. Mindaketten 
egyszerre és ekkor már lógja a kezünket. 
Mikor már a kezünket fogja, mégis ölel es 
ha már ölel, csókol is. Ez egy kis boldog­
ság. Egy kis nap, egy kis kairói nap, egy 
kis dal, egy kis bonbon, egy kis finom, 
selymes tüli — illúzió. Aztán rögtön jón a

rázások, a hiába várások. Jön az elfoglal - 
ság, a „nem volt időm“, a szégyenkezes, a 
sirás. Jönnek a könnyek. A dacos, a ke - 
ségbeesett, szomorú könnyek es megutálasa 
az egész világnak.

És ez mindig egyforma.
— Nem egyforma édes, gyönyörűin. 
— Még az is egyforma, hogy azt

mondja, nem egyforma.
A nő kezébe rejtette az arcai. Vala­

mitől búcsúzott. ,
— Menjen el — szólott öt perccel

később. ,
— Miért menjek el? kérdezte Elemer 

dühösen. — Miért dob ki ? Legalább tudjam.
— Éhez joga van — felelt az asszony, 

most már nyájasan. Szépen nézett rá, szép 
enyhe szánalommal és megsimitotta a hajat is

_ Magának be kellett volna engemet
csapni, kedves fiam. El kellett volna velem 
hitetni, hogy az egész másforma tói tenet 
lesz. Egy kicsit szebb, egy kicsit komolyabb, 
becsületesebb, jobb. Ha ez nem is lett volna 
igaz, az nem lelt volna baj, csak hittem 
volna.

— Mert lássa, maga nalam nem az 
első. Az első, egy szívtelen, rossz, jo, okos 
fin volt, akit én ostobán szerettem: szívvel, 
lélekkel. És aztán sírtam. Jöttek a könnyek, 
az egész világ megutálása és öt _ évi pauza, 
hs azután jött maga. Nézett, szépen nézel , 
mint az a másik. De azért én reméltem, 
hogy valami újat hoz, szebbet, vidámabbat. 
De maguk egyformák. Maga éppen olyan, 
mint az az első. Ugyanazt mondja, ugyan­
úgy mondja. És mikor szól, kedvesem, dia-UgV HlWllVlJCt. A-WU. --------------------- 7 - . . . . ,
gám, angyalom, amint a hangja éltül, amint 
az arcába ömlik a vér, amint ölel, reszket, 
akkor őt látom, az elsőt, aki ram unt, el­
hagyott, fájdalmat okozott. Úgy latszik ma­
guknak megvan erre a sablonjuk . . . amely 
örökké egyforma. És ez nekem nem kell.

— Maga gyerek, nagy gyerek. ,
Ella összevonta a szemöklöket. Ívisse 

kesernyés lett a hangja. A kezét búcsút a 
nyújtotta.

— Ez az éppen, hogy mar nem va­
gyok gyerek.

selyme •---—. " , . -durva. Jönnek az elsapadasok, a kimagya-

Ä májusfa vörös virága.
Virágos Május, hónapok királya,
Fogadj még egyszer májusfád alá.
Hulljon még egyszer rám fehér virága, 
Mely szivem egykor elvarázsoló.
Ints még egyszer felém hó-fürteiddel 
Adj még egy álmot lombjaid alatt,
Aztán, nem bánom mindörökre vidd cl 
E hazajáró tavasz-álmokat.
Mutasd meg törzsed, melybe belevéstem 
A két betilt s a lángoló szivei,
Őrzöd-e még, vagy beforrt már egészen,
S helyét se tudja a régi liget?
Szeptembert írunk, május hava rég volt, 
Virága már nem csokorba való,
Szürkére fordult azóta az égbolt.
S lassankint elkezd hullani a hó.
De te Május azért csak vigy el engem 
Fehérvirágu májusfád alá.
Azt akarom, hogy a fülembe csengjen 
A múlt zenéje, mely elbájolá.
Egy ifjú pár s egy agg közelget ottan, 
Kihallgatom most ömlengésük én,
Úgy mondják-é cl, ahogy én mondottam 
Valaha régen, május elsején.

A leány.
Követelem a nők teljes jogát!
Évezredek jogfosztó bűne, hogy 
A férfi-durvaság rongy bábjaként 
Rabszolga-sorban páriák maradtak, 
Méltóságuktól megfosztva a nők,_______

termi, na nem is eppun laii^caz,. ---------- _____-------------—---- -------------------------------

Megnyílt Fehér J. uj hutornagyáruháza Feltűnő olcsó árak. 
Hunyadi-utca 17.

1
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Mert igy rendezték be a férfiak.
A természet nem tett ötféle rendet,
Mikor hímet s nőt egy képre teremtett.

Az öreg.
Lányom, lányom, csak gondolj jó anyádra, 
Pária volt-e? és rabszolga-e?
Vagy abban van a méltóság, a jog,
Hogy a jegyző a szavunkat beírja ?
Lányom, ez csak cafrang az életen,
A boldogság nem ez utón terem.

Az ifjú.
Öreg, nem érted te a mi világunk,
Nem ismered a vastörvényeket,
Melyek az aranyat torkon ragadjak 
S viszik a nép kincskamrája felé.
Nem kegyelem és nem költői kép:
Jog kell a népnek s fegyver a kézébe.
Ma rongyban áll a hatalom előtt,
De e rongyok az érdemjelei 
S bátran kiált oda a hatalomnak:
Ha senki más, te tiszteld rongyaim!
E rongyok a te arányid szülői,
Aranyaid e rongyok gyermeki,
S mikor a szülők gyermekeiket ^ 
Meglátogatják, ne gúny fogadja őket.
Mert, ha megharagusznak, elviszik majd 
Gyermekeiket, az aranyakat.
Miénk itt minden, tisztelt Hatalom,
Mert mi gyűjtöttük mindezt ide néked. 
Minden gazdaságodnak, értsd meg ezt:
A föld az anyja s a munka az apja.
S mi vagyunk a föld, mi vagyunk a munka, 
És miénk minden apai jogon.
S ha e csenevész, ringy-rongy emberek 
Egy nap kinjokban felorditanak 
És reszkető karjukat összefonják,
És összefontan tartják mellükön: 
Éhenvesztek a márvány palotákban 
S úgy jöttök hozzá, esedezve kérni,
S úgy csókoljátok a lába nyomát,
Mint most tinéktek ők.

Az öreg.
Fiam, még fiatal vagy; hajt a véred. 
Tavaszrügyekkel van tele a lelked.
Neked az mind egy-egy felfedezés,
Egy-egy megváltó, egy világot óvó 
Lombsarjadás, mely ha gyümölcsbe érik, 
Eltartja a világot, azt hiszed.
De aki száz tavaszt látott rügyezni,
Az tudja, hogy mit igér s mennyit ér 
A rügy és hogy meddig törvény a törvény

Csak egy törvény van: a rendeltetés.
Nem mi magunkért vagyunk a világon, 
Hanem azért, mert kellünk az összességhez

Panaszkodik a tengeri csiga,
Hogy elöli a sósviz és mivé lesz:
Holt mész-szigetté. De a mindenségnek 
Csupán azért van szüksége csigára,
Hogy mész-szigete legyen s vége van.

Zümmög a méh, hogy elszeded a mézét, 
A gyümölcsfa, hogy felfalod gyümölcsét. 
Melybe ő magvát bepólyázta gonddal.

Csákányod élén jajt kiált a hegy,
Hogy ne rabold el rejtett kincseit. 
Panaszkodik a hal, hogy megeszed,
Mint ő megeszi a viz férgeit,
A kalász, hogy kipergeted a magvát,
Az erdő, hogy fáit fűrészeled.

De a világnak nincs szüksége rá,
Hogy méz csorogjon völgyön és hegyen,

Hogy ne folyhasson haltól a folyó,
Hogy egyik erdő a másikra nőjjön,
Hogy mag borítsa el az utakat 
S madár se nyúljon hozzá sohasem.

Mindennek meg van a rendeltetése,
Egyik a másik betevő falatja,
S ahogy rendben, sorban az egyik elő 
A másikat megeszi, — ez az élet.

Persze mindegyik azt hiszi magáról,
Hogy ő a világ közepe.
Ő mindent megehet, igába hajthat,^
De őt ne hajtsa s meg ne egye más.

Mikor a tyúk a tojáson ül, fiam,
S gondolkodik a világrendszeren,
Mi mást képzel ő is a közepébe,
Mint a tyúkot, kiért terem a mag.
Épül a tyúkól, kél és száll a nap,
Mely felkelti és elaltatja őt.
Nagyobb kincset nem ismer a tojásnál 
S elgondolkoznék sok szépen, nagyon.
Talán boldogtalan is lenne, mint le.
De, szerencsére, közben megeszed.

Te is nyugodj belé fiam, hogy mi vagy,
Az a rendeltetésed. Arra kellesz.
Kezedben az a vaskó a te baltád, 
l’e meg másnak a vasbaltája vagy 
S csak üzöd-füzöd álmod, mint a lyuk.

Ha pedig ebbe nem nyugszol belé,
A sátorfádre jól vigyázz fiam.
Mert akinek te ellensége vagy,
Az a földjéről egyszerűen elűz.

Az ifjú.
A földjéről? De hát övé-e vájjon?
Ki osztogatja szanaszét a földet?
És kitől kapta erre a jogot ?
Kié a föld? Azé, kit a természet 
Reá dobott, hogy éljen rajta meg!
A hangyáé, a bogáré, a madáré 
S az emberé! — Ki osztogatja másnak ?
A hangya a bogárnak? A bogár 
A madárnak s a madár tovább 
Egész az emberig ? De mi jogon ?
És hogyha már az embernek jutott, 
Külömbséget még köztük is ki tesz?
Egyik bogár a másik bogarat 
Elparancsolhatja a földtekéről,
Hogy élelemért menjen a csillagokba ?
Még a vadállatok is tűrik egymást,
Úgy keresztezik az útjaikat,
Épen csak az egy ember az a féreg, 
Minden férgek közt a leggőgösebb és 
Minden férgek közt a legostobább, ki 
Azt mondja, hogy ez a föld az enyém,
Te féregtárs, pusztulj tehát a színéről.
Nem úgy uram! ez a kis hangyaboly,
Mely ősidőktől túrja ezt a földet 
És százezerszer megszerző magának,
El nem mozdul egy tapodtat se innen.
Ez az övé. — Ha másé — vigye el.
De vessen számot mindazokkal ott,
Kik jobbról, balról, nézd csak közelednek 
A május mozgósított katonái,
A senkik akik a mindent csinálják,
Minden göröngyre egy ember esik.
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Férfiak és nők, gyermekek és öregek, 
Jöttek közelebb, közelebb.
Dobogott a föld, zúgtak a nagy fák, 
Viharok szelei megszaggatták,
Erdőt, mezőt elözönlőitek,
Levelet téptek, fákat törtek,
Zajuk ki-kitört, majd légbe foszlott, 
Köröskörül az ég felpiroslott,
Dalukat tovakapja a szél nagy gyorsan, 
Egy-egy szava mégis visszaharsan,
Amint rikoltja ifjú, agg:
„Fegyverre férfiak!“

S én álltam, álltam, földbegyökerezve, 
Szerelmes emlékek májusát keresve 
Elsülyedt múltak vulkántalaján, —
A vulkán-fény ott vöröslött az égen 
S szállt, hullt, a kitörés pernyéjeképen 
A májusfa vörös virága rám.

Szávay Gyula.

És rámutatott a mezőkre hol, 
Feketéit a mozgó embergomoly,

Tömegek jöttek a városokból,
I Indulatos tömegek.
I Vörös lobogóval, idegen zeneszóval,

Weisz Adolf KíLt ideiglenesen

Petőfi a debreceni színházban.
Várad! Antal tanulmányából.

Az elzárt menyorszáy a címe Várady 
Antal könyvének, amely Petőfi Sándor szí­
nészi pályáját ismerteti. Ebből a könyvből, 
mely a Petőfi-könyvtár XIX. kötete, közöl­
jük az alábbi fejezetet, mely Petőfi San- 
(1 óvnak debreceni szincszkcdcsel ismerteti .

A pozsonyi diéta alatt Petőfi a po­
zsonyi társulathoz akart szerződni, de el­
késett, mert elsőbben is — nem volt híres 
színész, másodszor pedig már sokan voltak, 
még pedig a javából. Ekkor napi huszonöt 
garasért másolgatta a diétáról szóló tudósí­
tásokat, hogy éhen ne haljon. Mindennap 
másnál lakott, szinészpajtások, diákismeio- 
sök hívták meg egy-egy éjszakára halasra. 
De Pozsonyban szerzett baratai közt volt 
Vachot, aki Nagy Ignáchoz ajánlotta be s 
általa kapott ideig-óráig tisztesseges kere-
SCtet Jó Isten, ha ma igy kellene nyomo­
rogni valamelyik fiatal Írónak vagy szí- 
nesznek !

De hát, Petőfi is elkoptatta már azt az 
egypár csizmát, amely Egressy szavai sze­
rint, odaköti az embert a komédiához. Nein 
volt nyugta a pesti jómódban. Színész akait
lenni megint. ..... , „

Eleinte a Nemzeti Színházra gondolt. 
De hát az, mint maga mondta, nagy fa. 
Még nem vágja bele a fejszéjét. Tehát el, a 
vidékre. Ha lehet, Erdélyország valami tá­
voli zugába, ahol kis társulatnál o lehet az 
első, s játszhatik Coriolánt, Hamletet. • Ha 
majd aztán ismerik erdélyszerte, mint jo 
színészt, majd visszatér Magyarorszagba s 
akkor fog bámulni a sok nyomorult komé- 
diás, aki most azt sem hiszi el róla, hogy 
ő az a költő Petőfi. Ez keserítette leg-
^ Volt egy pár forintja. Nagy Ignácz is 
kiadta a bentmaradt csekély fizetései, vett 
magának egynéhány rend tisztességes szín­
padi ruhát s egy nagy fringiát.

Útja Debreczenen keresztül vitt. „Un 
Debreczen, ha rád emlékezem!“

Ott tartott első stációt. Komlossy tár­
sulata játszott Debreczenben. Petőfi neve 
már akkor jól hangzott s Komlossy nem 
rosszul okoskodott, mikor azt gondolta, 
hogy a hiresedni kezdő ifjú poéta neve nem 
fog rosszul állani a szinlapon, melyet persze 
Debreczenben nem Írtak, hanem nyomtat­
tak. Kihordani azonban még mindig a szí­
nészek hordták ki, még pedig jutalom)atek 
napján a jutalmazandó, akinek keserves, de 
jövedelmes tiszte volt még azonfelül este, 
kifestve, jelmezben a pénztárhoz ülni es 
komplimcntumok és mosolygó köszonet- 
mondások között beszedni az entret. Keserű 
sors! Déryné panaszolja, hogy majd a löla

a főtőzsdével szemben
levő bódéban« —
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alá sülyedt, mikor tőle is megkövetelték a 
pénztári asztalkához való ülést, igaz, hogy 
százakat öntöttek eléje, de hát nem minden 
színész vagy színésznő reszket a forintok­
ért. Némelyik néző aztán jónak látta a 
kasszánál ülő jutalmazandó markába csuz- 
tatni egy kis külön -- no, mondjuk ki — 
borravalót!

Nyomorult mesterségnek tartottak ezt 
a miénket még ötven esztendő előtt is !

A legvirgoncabb szinlapkihordó Kádár 
volt, igaz nevén nem tudom, hogy hitták, 
de az tény, hogy annyit tudott mesélni a 
cédula kihordásakor a füszeresboltban, a 
patikában, a borbélyofficinában arról, hogy 
mi az Isten keserű csudája fog ma a szín­
padon történni, hogy estére majdnem min­
dig tele volt a színház, őt magát pedig szi­
lárd és folyékony ajándékokkal jutalmazták 
úgy a fűszeresnél, mint a patikában — és 
Kádár naponta méltón a nevéhez boros- 
hordó és pálinkásbutykossá változott s oly 
csodálatos hangulatban jött vissza a szín­
házhoz, mintha mindig Galilei járna az 
eszében.

Sajátságos tréfája a sorsnak, hogy 
Kádárt elfejtették megtanítani olvasni. De 
azért úgy magyarázta a szinlapot, mint Lut­
her a bibliát. Egyszer aztán az öreg vaksi 
patikárus el akarta olvastatni a játszók ne­
veit. Ne adj Isten, hogy egy átkozott betűt 
tudott volna belőle. A patikus ráriad :

— Hiszen kend nem tud olvasni *?!
— Hhhhhha o . . . olvasni meg írni 

tudnék, — hebegi a már városjárt Kádár 
.— akkor nem komédiás volnék, hanem 
ki . . . ke . . . kancellista !

Természetes esze azonban volt a gaz­
embernek s mikor egyszer egy búcsú-cédula 
kihordásakor a kollégiumi diákok megélje­
nezték, hajtogatta magát mély megindulás­
sal és egy kicsit ingadozva, de szilárd meg- 
győződéssel harsogta:

— Éljek .... éljek ! Szívesen, de
miből ! *?!

Petőfi nagyhamar otthagyta Komlossyt 
Kádárral és az egész kompániával egyetem­
ben, s indult vándorolni. Diószegre ment s 
onnét Székelyhidra. Vele ment még néhány 
névtelen hős, akik közölt azt remélt, hogy 
elsőnek leszen. De nem járt a közönség a 
színházba, pláne a Petőfi klasszikusai nem 
kellettek senkinek. Feloszlott a társulat s 
ment világgá. Ment volna Petőfi is, de sú­
lyos láz döntötte ágyba s megmaradt pár 
darab ruhája árán alig tud Debreczenbe 
visszajutni, ahol Pákh Albert lakására úgy­
szólván berogyott, s halálos bágyadtságban 
feküdt napokig. Pákh ápolta, gondozta sze­
gényt, s mikor Petőfi annyira magához tért, 
hogy szólni tudott, azt mondta : „Hozzad 
jöttem, édes Albertéin, hogyha meghalok, le­
gyen aki eltemettessen !“

Mikor jobban lett, átköltözött egy szín­
házi jegy szedő-asszony hoz a Nagyváradi­
utcába. Fogas Józsefnénak hívták az asz- 
szonyt, akinél nyomorult ka mar ácskában 
húzta meg magát, egy sánta szék, egy ro­
zoga ágv, meg egy boglyakemence társasa­
gában. Ablaka előtt haladtak el a temetési 
menetek, melyek gyászénekei behallatszot­
tak a szobájába. Innét datál az a szivet meg­
kapó verse, hogy „Temetésre szól az enek. 
üs akárki volt az, akit temettek, „nem földi 
rab — nála százszorta boldogabb!"

Világfájdalmas ifjú poéta barátaim, re- 
genle a szivükbe mártották a költők a tol­
lat s érezték, amit dalolnak.

A fellábadt beteg eljárogatott a Fogasne 
protekciója folytán a színházba, majd labra 
bírván már állani, nekiindult a havas eső­
nek, a szélnek, a sárnak, a förgetegnek s 
— elérkezett, — a jó Isten tudja csak ho­
gyan*? — Pestre ...

Ennek az útnak a legendája, hogy este 
a csárdában mulató betyárok a sutban fekvő 
költő nótáját danolták s ez a dal adott ci ol 
Petőfinek a további vándorútra.

I.
Ne legyen pap, se ének 
A temetésemen.
Csak le kisérj ki engem 
Hűtlen szerelmesem.

De könnyekért kár lenne 
Nem látnám, úgy se meg 
És megróhatna értök 
Majd, az új kedvesed . . .

II.
ölelésnek, csóknak,
Vége van, mindennek 
A boldog óráknak 
Emléke sincsen meg.

Tán csak álom is volt,
Hogy szerettél engem ?
S tán csak egy álomért 
Kellett tönkremennem *?

III.
Öreg cigány, húzzad, húzzad 
A legislegszomorúbbat.
A könnyem, csak hagy peregjen 
Rá se ügyelj jó öregem.

Sötét nagyon az én egem,
Ez a nóta szemfedelem — _
Temess, temess; húzzad, húzzad 
A legeslegszomorúbbat . . .

IV.
Talán bolond dolog nagyon 
El-elmerengncd egy dalon ;
Könnyezni rímes sóhajon.
Egy, más világba szállva át,
Siratni, költők bánatát 
Olvasva azok hús dalát *!

De mégsem az. Ha lesz bajod 
És meg nem értik bánatod 
Megértenek majd a dalok.
S beszélnek hozzád résztvevőn 
S virágot látsz a szemfedőn 
Napfényt a rideg temetőn . . .

V.
Szálljon szememre örök álom 
Bárhol e széles nagy világon —
Nem ott lesz az én meghalásom.

Nem. Mert én már meghaltam szépen 
Mikor*? Elmondtam én azt régen 
Sok csengő versben, rimbeszédben.

Mint árnyék járok, élet nélkül 
Kívül még ép, de halott belül 
Ki lát, azt mondja: gyógyul, épül.

Csak te, ki tudod a halálom 
ü,n megrontóm én örök gyászom 
Tudod, milyen a gyógyulásom ...

VI.
Isten veled ! Csak egyszer add 
Kezembe, még kezed!
Egy percig lássam még csupán 
Könnyekkel lelt szemed.

Olyan vagy mint a kegyelem.
Mely későn érkezett —
Hiába csók, hiába könny 
A hóhér végezett.

Vértcsy Gyula.

Abbáziái képek.

nem az égben. A legajánlatosabb gy 
zassági módszer leányoknak ép úgy mint 
az uraknak, ha jó partit akarnak csinálni, 
menjenek le Abbáziába.

A megokolás egész logikus. Az alol-
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irotti képben, megfogja kedves olvasó 
látni Vinav nem puszta tréfa az egesz na nem a legijesztőbb* valóság- (Notabene : a 
valóság mindig*^,, ngyelm6Ztel„cm „
házasulandó feleket, különösen
részt, nehogy elügyetlenkedjék a dolgot mu
az én szegény Aranka barátnőm meil ez 
egy megbocsájthatatlan vetek len • 
ö Tehát ha megméltóztatnak hallgatni

elmondom az esetet:
Aranka.

Talán két napja időztek lenn a tenger­
parton, a legkegyetlenebb júliusi napp. 
küzködve, Aranka, a papa, a mama n g <-
lus nőve^rankáről mit mondjak ? Szépnek 
a legjobb akarat mellett sem lehetett ne­
vezni. Alakja nem volt, de azért csúnyának 
sem tűnt fel, csinos volt s evvel a szóval
kifejeztem róla mindent. .

A mama egy mindennapi asssonj, au 
csak a három asszonylányárol beszelt, ae 
a papa jó alak volt. Valamikor vagy 
száros, vagy fűszeres lehetett, mert a ná ­
dorát nem tudta egészen levetni, de idők 
folyamán ráadta a fejét a házépítésié s
azóta szünet nélkül épit.

Ha valaki megszólította, boldogan szo­
rított vele kezet, beszélgetett ^ az illetővel s 
a harmadik mondatában mar a liazanol
beszélt. . „ ,_,(_i,Arankáék épen két napja ^ ogyelegtek 
lent Abbáziában, mikor a fürdő egyik leg­
érdekesebb és legfessebb gavallérjával meg­
ismerkedtek. Dénes Ödön igazi gentlemen 
volt, minden tréfa és póz nélkül a 'cinott 
leányok s mamák legszebb alma, s a ten­
gerben lubickoló hölgyeknek eszményképe.

Dénes Ödön tudta ezt jól, s csak azei t 
is állandóan barátaival társalgóit, es az is­
merős lányok között úgy turkált, mint az . 
bizonyos halkereskedő, ha tetszik ismerni 
ki az akváriumban összegyűjtött halaknak 
kétségbeesett tülekedését fölényes mosollyal
nézi az üvegen át. , . ..

De egy kis kövér pontyot mégis kisze­
melt magának, ki nem annyira testalkatra, 
mint inkább pénztárcára volt jól hizlalva. 
Dénes Ödön legalább azt hitte, hogy ug\ 
van. Ez a ponty volt Aranka.^ . .

A család hamar megbarátkozott a lei- 
ttinően elegáns úriemberrel ki kezdettől 
fogva egy kevéssé bátorította a leányt. 
Aranka olyan boldog volt, mint egy szerel­
mes menyasszony. Büszke mosolyai sétált 
gavallérjával a parton, s az ott _ ogyelgct 
fehér cipős lányok elismerő irigyseggel bá­
multák utánnuk. . ,

De a boldog napok nem igen tartot­
ták magukat. Az ügyvédet Dénes ^ Ódont 
haza szólították kötelességei s úgy számított, 
hogy két nap múlva hazamegy, rögtön el is 
határozta, hogy felmegy az irodába es 1 el­
mond ja a szobát. . ,

Ezzel a becsületes szándékkal indult 
útnak, de a lépcsőn egyszerre mellette ter­
mett az Aranka papája, s igy a szoba lei- 
mondás későbbre maradt.

A pesti háztulajdonos tüntetőleg karon 
ragadta Dénesi, s vitte le a parkba, hol 
ebben az időtájban kevesen lebzseltek, ha­
bár a leghüvösebb itt volt, de odaat most 
kezdődött az élet.

A pesti háztulajdonos tüntetőleg sé­
tált vele egy darabig aztán mesélni kezdett.

— Tudja kedves ügyvéd ur, van ne­
kem egy pár viskóm Pesten . . . van vagy
hat darab. ....

— Viskó *? visszhangozta Denes hitet­
len arccal. , , , . . „

— No igen, olyan negyemeletes viskók, 
tudja *? — és itt rákacsintott az ügyvédre
szerelmes szemekkel.

Dénes Ödön érzéketlenül ballagott to­
vább s csak azon törte a fejét, hogy mit 
akar ez a hatszoros háziúr kinyögni.

■ — De tudja kedves ügyvéd ur, foly-
I falta az panaszos hangon ez nem mind az

Legjobb a Békési Róza „GyorsmosÓ" szappané.
KI
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enyém. A hat ház közül a legszebb a leg­
nagyobb és ami a fő a legjobban jövedel­
mező a lányomé. Az Aranka lányomé.

Itt rákacsintott az ügyvédre, ki előtt 
derengeni kezdett a dolog.

Itt házasság készül, gondolta óvatosan 
s hangosan csak annyit mondott :

— Arankáék bizonyára lejöttek már . . . 
Menjünk a kávéházba.

A papa képzeletben gratulált magának, 
s egész utón szóval tartotta Dénesi, hogy 
milyen a ház, hány lakója van, milyen a 
házmestere, egér, patkány, poloska nincs, 
gáz, villany, lift be van Vezetve, stb. . . • 
csak egyet"felejtett elmondani a papa, azt, 
hogy a házon kilencvenöt ezer forint teher 
nyugszik, pedig ez is fontos ...

A délután eltelt, s Dénesnek késő este 
az ágyban jutott eszébe, hogy elfelejtette a 
szobát felmondani.

Másnap reggel a folyosón véletlenség- 
ből találkozott a háziasszonyával kitől a szo­
bát bérelte. A menyecske sötét reggeli toa­
lettjében, piros arcával bájos jelenség volt. 
Előre nyújtott kezekkel közeledett s hatal­
masan megrázta az ügyvéd kezét.

— Jó reggelt! harsogta vidáman, gra­
tulálok.

— Tessék? bámult rá Dénes.
— Gratulálok, ismételte az asszony, a 

menyasszony csinos és gazdag.
-— Csinos és gazdag? hiilledezik Dénes. 

Kérem mi akar ez lenni ? Április már elmúlt.
Oh ! Csak ne tetesse magát, legyintett 

az asszonyka, hiszen maga vőlegény.
Dénesnek a földbe gyökeredzettek a

lábai.
— Én vőlegény ? Ki mondta ? Hol a 

menyasszony ?
— Az Aranka ! Hisz ő maga beszélte 

el nekem.
Az ügyvéd ajkai közül nem ügyvédhez 

illő szitkok törtek elő. De türtőztette magát 
s csak annyit felelt:

— Tévednek! Még meg sem kértem 
ezideig. Most az asszonykán volt a sor, hogy 
bámuljon. Szólni akart, de az ügyvéd radi­
kális eszközökhöz folyamodva közbevágott.

— Különben jó, hogy találkozunk, most 
egyúttal átadom a szobámat, mert én a 
déli hajóval átmegyek Fiúméba, hogy hol­
nap otthon legyek. Kérem küldjön fel egy 
szobalányt, aki bepakolja a ruhámat. Aján­
lom magamat.

Udvariasan megemelte a kalapját, s 
ment de a lelkében elkeseredetten dúlt az 
önérzete a pénzvágy párharca. Utálta az 
egész Abbáziát úgy érezte, hogy most va­
laki csuful becsapta, hogy örökre elment a 
házasság illúziója leikéből . . .

Délben a hajón egy gazdag pesti gyá­
ros barátjával találkozott, kinek arcáról csak 
úgy sugárzott a boldogság.

Örömmel ölelték meg egymást s a gyá­
ros rögtön tárgyra tért.

— Hát te nősülsz-e már vén róka ? 
kérdezte egy zsebtükörben igazgatva fri­
zuráját.

— Én nem, felelt lakónikus rövidség­
gel Dénes.

— Nem ? kiálltolt a gyáros, hát kinek 
a kedvéért csücsültél itt három héten ál ? 
Mert csak ne mond, hogy üdültél!

Dénesnek a torkán akadt a szó a mé­
regtől. Eszébe jutott az egész csúfos nyara­
lás. Nyelt egy nagyot, s barátjára nézett.

— Te ? te vőlegény vagy ?
— Igen barátom. írónké a menyasszo­

nyom, hiszen ismered!
Dénes elhallgatott. Visszanézett az el­

maradozó tengerpartra, aztán úgy a fejét 
meg sem fordítva kérdezte:

— Te ismered Krauszékat ?
A gyáros nagyot nevetett, nem is ne­

vetett de röhögött: A pesti háziurat? oh tö­
kéletesen ismerem. De hát ki ne ismerné ? 
Minden lányának itt fogott férjet. Most Aranka 
van a soron. Oh barátom tavaly nyáron en­
gem akart megfogni, de szerencsére kicsúsz­
tam a kezei közül. Képzeld a lánynak van

egy háza valahol a Lujza utcában, és a há­
zon 95 ezer forint teher van. Hát bolond 
vagyok én, hogy ilyen gondot vegyek a nya­
kamba? Irénkével kapok 25 ezer forintot, 
de az biztos, az deponálva van.

Dénes sóbálványé változva ült helyen, 
de valami jótékony meleget kezdett a szive 
tájékán érezni.

S mikor a pesti gyorsvonatra felültek 
Fiúméban, már nevetve mesélte kalandját a 
boldog vőlegénynek.

Salgó Margit.

Te ragyogsz, te, mindig: mindenütt!
Szent csodás tűz! . . . Csókos, tiszta fény,
Kit nem pótol semmi semmikép!
... Ha kebled tüze egyszer megomolna,
Ha lényed egyszer örök éjbe folyna: 
Szem-lehúnyva, meghalna a szép 
És minden, minden : előre semmi volna !

Ztvuska Andor.

"A

Óda a naphoz.
(Rostand chanlecler-Jéből.)

Királyom ! . . . Napom !
Hozzád szól dalom !
Szemem fényedbe fölragyog:
Szolgád, hived, papod vagyok !
Te szent örök tűz ! Tiszta fény!
Fohászom hozzád küldöm én ;
Ki a keskeny füvek felett 
Az éj-szitálta könynyeket 
Meleg kezekkel fölszeded . . .
Hozzád! Ki, hogy ha tűn’ a nyár 
S az őszi szél siráma jár 
S a píréni alpok hfls, fagyos leltében 
A halvány szirom imbolygva lcvál 

usiloni pompás mandolákról:
Arany hálós fényed oda száll 
S a halva hulló szirmot színbe mártod 
S tova ringó pillangókra váltod!

Kastély . . . Kunyhó! . . . Te mindbe bcszállsz; 
Nincs virág, amelyre nem találsz,
Hogy sugaraid hintette nyomon:
Méz érjen a gyönge szirmokon 
S áldás, fény az ember-homlokon!
Nagy, hatalmas, szent s örökre egy !
Nagy, hatalmas, tiszta, végtelen !
Kinek fénye, — bár részekre megy,
Készre-törve egy csöppcl se vész 
Egy, hatalmas, örökre egész,
Ahogy egy az anya-szeretet!

... Az ócska teknő kék szappan vizén 
Ezer szinttel te ragyogsz felém !
S ha jő az alkony és nyugodni térsz 
A láthatáron arcod vissza néz 
S hogy kis kunyhóba’ szebb legyen az álom . 
Búcsú csókod rá-rózsázod áldón !
A napraforgó fáradt fejeket 
A templom-kertben meg — te emeled,
Hogy a templom gombján állni lássák : 
„Kikeriki“ fényes, büszke mását!
S a lankán lengő ltárs levél között,
Mig hosszú arany tűid át fűzöd:
A porba . . . sorba
Oly gyönyörű karikákat ej tsz,
Hogy szivünkbe’ megreszket a mersz . . .
S ingadozva csuklik meg a láb:
E böv-körökön lépjen c tovább . . .
A korsó máz, — ha fényed oda száll, 
Kiragyogva : drága kő, email!
S az ázoll rongy a húzott köteleit :
Színre kapva, lobogó leszen !

A köszörű-kő csorba szürke tülke,
A döngicsélő liléitek száz köpüje,
Selymes, puha uijad éri csak :
Mind meg unynyi vert-arany sisak .
Te ragyogsz a rét smaragd színén ;
Kék gerezdes barna venyigén ;
Meg húvó gyik villogó szentén ;
Havas hattyú Íves szárny-hegyén! . . . 
Megkettőződ mindazt, ami él:
A lábaknál már árnyék feketéi . . .
S c tova nyúló selymes puha árny:
A fényt tetézve minden szépbe' szárny!

A kék azúrba rózsát hint kezed,
A mcgmorajló nagy vizek felett, —
A vissza-hajló hullám könynyü szárnyán :
Te ragyogsz, mint gyémánt-por szivárvány! .
S ha lombra lobban fényed könynyü csokra 
Újra gyűl a Mózes csipke bokra! . . .
S inig a sötét csert karolod át 
Bá csipkézed szőke koronád!

Ä methodus.
Ívta : Zih Sándorné.

— Boriska kérem, a baba felébredt, 
sir, jöjjön csititsa el !

A fiatal asszony fáradt, nehézkes moz­
dulattal emelkedett föl a székről, s lassan 
ment a szobába. A férfi meg türelmetlenül 
dobolt az ajtón s idegesen, nógatva mondta 
neki:

— No magát ugyan nem izgatja a 
gyermeke sírása, ha mindjárt rekedtté or- 
litja is magát!

Az asszony összébb szorította a száját, 
mintegy erőszakosan fojtva vissza a szót a 
torkába. ...

Csak nagy, komoly szemeivel nézett ra 
a férfira, mig látható erőlködéssel vette ki 
a siró gyermeket a bölcsőből s csendesen 
elkezdte csititgatni.

A férfi mintha egy kicsit kényelmetle­
nül érezte volna magát a reá vetett tekin­
tettől, nyomban mondani kezdte:

— Azt hiszem, hogy sokkal könnyebb 
egy gyermeknek a sírását elcsititani, gond­
ját viselni, mintha hatvan, nyolcvannak a 
tanításával kellene vessződnic ?

Jóakaratot igyekezett a hangjaba erő­
szakolni, de hiába, az asszony nem erezte 
ki belőle. Továbbra is hallgatott, csak bent 
a lelkében kiabált hangosan az elkesei e- 
dcse :

— A hátam fáj, alig bírom felemelni 
a bölcsőből. Nyugtom nincs egy percig sem, 
mert mig a kicsike aludt, addig a violas 
ágyat kellett kigyomlálnom, mert az uram 
észrevette, hogy nagyon gazos . .

Hát igaz, hogy az iskolában is dolgoz­
nom kellene, de hiszen én ezelőtt nem is 
voltam ilyen fáradt, gyönge ...

A gvermek éhesen keresgélt, tatogatta 
a száját, hangosakat cuppantott. A kis asz- 
szony szomorúan nézte, hogy erőlködik a 
csöpp szájával, hogy vágyik a táplaleki a 
éhes gyomrocskája, de — hiába !^ vegre 
hangos sírással hagyta abba^ a hiábavaló 
küzdelmet, nincs tej, a baba éhes, éhes.

A férfi megint előkerült:
— Boriska, kérem, mi baja van a ba­

bának, bog)' úgy sir ? Bizonyosan éhes, hát
adjon neki enni ! .

— De mikor nincs mit — zokogott lel
végre a megkínzott asszony.

— Sir szegén)’, de ha nincs tej, mit
adjak neki ?

A férfi bámultában állva maradt^ az 
ajtóban. Csúnya ripacsos arca szinte kővé 
meredi a csudálkozaslól, örökké ^ mozgó, 
nyugtalan szemei pedig bamba kérdőjellé
változtak : ,

— Mit mond Boriska. hogy maganak
nincs teje ?

A fiatal asszony szomorúan ingatta a 
fejét, nincs, nincs, hiába! ,

— Hát miért nincs ? — tört ki most 
már dühösen a férfi, — hiszen en mikor 
magát elvettem, kiváltottam a nyomorúság­
ból, olyan erős, hatalmas alak volt, hogy 
nem kellett attól tartanom, hogy nem bírja 
a munkát . . . azaz hogy . . • igen, hal 
hogy elég erős lesz a házi teendők elveg- 
zésére, az sokkal könyebb, mint a gyere- 
kekkel való vcsződség! Mert azt csak nem 
kívánhatja, hogy az anyjának is tartasdijat 
adjak, meg azontul itthon is egész sereg 
szolgálót tartsak a maga kényelmére ?

Bili lehajtotta a fejét. Nem mert szol- 
lani. Hiszen igaza van, nem kívánhat tőle 
semmit, mert havi ötven forintot ad az any. 
jának, hogy két kisebb testvérével egyiit

Glück József
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éljen belőle. Jó ember az, igaza van neki, 
csak ő ne lenne olyan véghetellcn gyönge, 
jó volna minden most már.

Az ember mindig igy szokott tenni. 
Ha észrevette, hogy nem tetszik az asszony­
nak valami, hogy túlhajtotta, erején felül 
kihasználta testi, lelki erejét, rögtön előho­
zakodott avval a s. omoru, gyötrelmes idő­
vel, melynek kiállhatatlan szenvedése, vi­
gasztalansága odahajtotta ezt a fejlődő, 
gyönge virágot az ő karjai közé.

Hiszen nem volt rósz ember. Nem 
akarta ő kínozni az asszonyt, csak önző 
volt végtelenül, meg aztán magának akarta 
az asszonyt egészen.

Nagy, nehéz iskoláján ment keresztül 
az éleinek. Még egészen kicsi gyerekkorá­
ban kastélyban lakott egy szép nagy park 
közepén és mindig csak azt látta, hogy az 
anyja a tükör előtt ül és öltözik vagy pe­
dig vendégségbe jár, vagy ő fogad vendé­
geket.

Egész sereg cseléd jött ment a ház­
ban, még sem volt rend náluk. Az édes 
apja haragudott, veszekedett az anyjával, 
hogy miért nem dolgozik valamit, minek 
lebzseli el az időt örökös cifrálkodásával, 
minek bizza minden dolgát a cselédekre, 
hogy ő már nem győzi a házat pénzzel, 
hogy tönkre fognak menni !

Csakugyan tönkre is mentek, úgy ke­
rült ő félig még gyereksorban a Habosék 
birtokára ispánnak.

Itt is ugyanazt az életet látta, mint ő 
náluk. Munkanélküliség, örökös vendéglátás.

Ő aztán megtanulta becsülni a pénzt. 
Rongyoskodolt, hallatlan zsugoriságot mü­
veit, s mikor elkövetkezett Haboséknál is a 
tönkrejutás, már akkor volt annyi pénze, 
hogy ügyes kiegyezkedésscl magáévá tehette 
a birtokot, s a leányt feleségül kérte.

De a feleségéi, Habos Birikét, azt kor­
dában tartotta. Más asszonyoknál dologla- 
lanságot, cifrálkodást látott, azért ő a fele­
ségét dologra szorította.

Tehette, mert az a csöpp, majdnem 
yerek asszony nem mert neki ellentmon- 
ani, sőt kényszeritette szivét is, hogy hálát 

érezzen iránta, amiért az anyját s kistest­
véreit havi ötven forinttal az éhcnhalástól 
megmentette, mikor az apja meglőtte ma­
gát, s őket az éhség, meg az utca nyomora 
fenyegette.

A kis gyermek lassan lassan abba­
hagyta a sírást, elaludt. Az ura is magára 
hagyta dühében, hallotta, amint a kocsi ki­
fordult a kapun, melyen a gazdaságba szo­
kott menni. Egyedül volt !

Fellélegzett, óh, most nincs aki zak­
lassa, hajtsa a dolog után, gondolkozhat, 
pihenhet, élhet!

Egy óra hosszáig ült igy mozdulatla­
nul. Néha meglörülte az arcát, mert a sze­
meiből lassan, észrevétlenül folydogáló köny- 
cseppek csípték, mardosták.

Nem volt ő gondolkozáshoz szokva, 
hiszen ha tudott volna gondolkozni, nem 
jutott volna idáig, őt csak hajtották a kö­
rülményei s engedelmesen hajtotta meg ne­
kik lelkét.

De most! óh de sokat mond neki an­
nak az éhes gyermeknek a sírása, akinek 
ő nem tud enni adni.

Hiszen ha ez ismétlődik, az ura képes 
lesz őt, mint hasznavehetlen, felesleges hol­
mit, kidobni, s menjen ő is az anyja nya­
kára, aki maga sem tud abból a parányi 
segélydijból megélni !

Oda nem megy, de hát hova ? a sírba ? 
Oda sem, arra gyáva, hiszen még olyan 
fiatal, majdnem gyermek . . .

De elmennie el kell valahová, nem 
bírja az éhező gyermek sírását, meg az ura 
veszekedését hallgatni! . . .

Antal Lili boldogan borult a barátnője 
nyakába, amikor Hantos Biri belépett abba 
az üde, illatos, ideális kis fészekbe, melyet 
Lili tanítónői lakás címen kapott az állam­
tól egy remek fekvésű felvidéki falucskában,

melyre a I álra felséges hegyóriásai tekin­
tettek le komor pompájukban.

A kis Lili először megdöbbenve hall­
gatta barátnője történetét, majd haragosan 
dobbantott lábacskáival s tejfehér arca bí­
borrá^ változott felhevült haragjában :

Es te, te eltűrted ezeket a gyalázatos­
ságokat attól a nyomorulttól, akinek még a 
lábod nyomát is csókolni kellene, amiért 
feláldoztad neki magadat. Egyáltalán nem 
tudom máig sem megérteni, hogy lehettél 
erre képes ?

— Hát — hebegte Boriska szemlesütve, 
nem volt mit ennünk, és a mama azt 

parancsolta, hogy mentsem meg őket.
— No jó, erről nem beszélünk többet, 

— rendelkezett az erélyes Lili a kis gyá­
moltalan, könnyező asszony felett, — hanem 
te itt maradsz, s folytatni "fogod a tanulást, 
ahol elhagytad, félév múlva kezedben lesz 
az okleveled, hiszen a negyedik évben hagy­
tad abba a tanulást, könnyen fog az egész 
menni!

— Hát a kis lányommal mi lesz ? — 
kesergett Biri, — hiszen meghal éhen !

— Attól ugyan ne félj, — kacagott 
Lili, — hiszen fogad mellé az urad dajkát, 
jobb dolga lesz annak, mint veled lett volna, 
külömben is a válás után neked ítéli a tör­
vény, s akkor magadhoz veszed!

— Hát válni is fogunk! — bámult el 
a kis asszony! — óh Istenem!

Lelke legmélyéből szakadt fel a sóhaj­
tás, s mintha bilincsek nehéz terhe hullott 
volna le leikéről, szabadnak, könnyűnek, 
boldognak erzle magát.

— Óh Lili. hiszen te tréfálsz — mondta 
kis idő múlva elszomorodva, — lehetetlen 
az, amit le mondasz, hát az anyámmal, 
meg a testvéreimmel mi lesz ? Biztosan nem 
ad nekik pénzt az uram, ha elválok tőle!

Az nem is kell, egy krajcár sem ! — 
tiltakozott Lili. — Azokat le fogod eltartani 
a tanítónői keresetedből!

— Hát tanítani fogok — kérdezte olyan 
naivul, hogy kis barátnője hangosan feíka- 
cagott rá. — Hiszen azt mondta az uram 
mindig, hogy 70—80 gyerekkel való vcsződ- 
ség olyan nehéz, amelynél előbb való egy 
napszámos asszony munkája is, aki egész 
nap téglát hord, s hogy abba okvetlenül 
bele kell pusztulni, aki azzal foglalkozik !

Lili büszkén egyenesedett lel, s kissé 
kihívókig mondta:

— Nézz reám, úgy nézek én ki, mint 
aki elakar pusztulni?!

S a két barátnő összeölelkezve, boldo­
gan nevetett . . .

Az ember odahaza — mióta Boriska 
elhagyta s minden fenyegetése, sőt jobb 
sorssal való biztatására sem volt hajlandó 
hozzá visszamenni — azóta is folytatja szo­
kott életmódját. Most már a kis gyermek 
ten) eres talpas dajkáját lesi minduntalan, 
nem lop-e el egy percet sem a drága nap­
ból hiábavaló pihenésre, dologtalanságra, 
ami az asszonyokra nézve, kész gyehenna.

De hát néha pórul jár, mert a hatal­
mas, erős parasztasszony úgy összeteremte- 
tézi, hogy lekonvitott fővel, sunyin illan ki 
a szobából,

. . . Sehogysem válik he a melhódusa!

Ä félénk.
Félénkségem a nőkkel szemben, mondta 

Jaques Louvel, tizennyolc éves koromban a 
legostobább kalandba ugratott, mely azon­
ban mégis pompásan végződött. Villamosra 
ültem. Összeütközés történt... Üvegcsöröm­
pölés, sikoltozások, összeverődések.

Egy nő volt a karjaimban, kit feleme­
lek, gyámolitok és egy bérkocsihoz vezetek. 
A veszély annyira megzavarta, hogy erősen 
meg volt róla győződve, hogy az életét men­
tettem meg s olyan szilárdul ragaszkodott 
ehhez a hitéhez, hogy végre át kellett neki 
adnom a névjegyemet, hogy a férje eljö­
hessen köszönetét mondani nekem.

Nem a férj állított he azonban hozzám, 
de ő maga.

— Az izgalmak, mondta, rá nézve vég­
zetesek. Jobbnak tartottam elhallgatni a fér­
jem előtt azt a balesetet és illendőbbnek 
egyszersmind, hogy személyesen köszönjem 
meg önnek a nagy szolgálatot, melyet ne­
kem telt.

— Oh, asszonyom! — tiltakoztam, na­
gyon könnyű szolgálat, melyet az én helyem­
ben bárki más . . .

— Csalódik ön! — szakított félbe. Ön 
nélkül halálra morzsolt, megsemmisített 
volna a kocsi. Ön nem is tudja, hogy az ön 
nagylelkű segítsége nélkül bizonyára kifica­
modott volna a vállam, eltört volna a lá­
bam ! . . . Kételkedik benne ? . . .

Erősitgettem ugyan, hogy távolról sem 
kétkedem, erőnek erejével megmutatta ne­
kem, ha nem is a vállát, mely sok minden­
féle szövetbe volt bebörtönözve, legalább a 
lábát s egy kis horzsolást mutatott a térde 
fölött.

— Látja! mondta diadalmasan. Látja!
Ennek a látása azonban, mint nagy 

veszélyből menekült ideges emberekkel tör­
ténni szokott, ismét felújította még heveseb­
ben nála az izgalmat, melyet akkor érzett. 
Nem volt ereje leereszteni a szoknyáját. 
Ájuldozolt s csak annyi ideje maradt, hogy 
a nyakamba kapaszkodjék.

— Oh, sóhajtott fel, hogy mutassam ki 
önnek a hálámat!

Ez a kimutatás olyan erősen a szivén 
feküdt, hogy ugyanaz a félénkség, mely meg­
gátolhatott volna minden vállalkozásban, ép 
úgy nem engedte, hogy félre húzódjam.

Szerencsétlenségem csak a kővetkező 
napokon kezdődött, mert szokássá vált nála, 
hogy újra meg újra visszajött. Imádtam 
karcsú termetét, tiszta szép arcvonásait. 
Csak egy kvalitása volt: a hála, ezt azon­
ban végletekig vitte: kimeríthetetlen hála, 
mely minduntalan újra született. Elhalmo­
zott, agyongyötört vele a legkülönbözőbb 
nyilvánulásokban anélkül, hogy mást mer­
tem volna tenni, mint hőn fogadni őket.

Oda jutottam, hogy átkoztam a szerel­
met, irigykedtem a trappista barátokra, sőt 
a mohamedán eunukokra is.

Lerázzam az igát? Megpróbáltam. De 
a föveny által meglepett füruőzőhöz hason­
lóan, minden erőfeszítés után egyre jobban 
süppedni láttam magamat. Borzasztó kibé­
küléseket nyertem vele és újabb követelések 
lettek az árai vereségeimnek. így kénytelen 
voltam nemcsak otthon fogadni a kedvese­
met, de színházba s majd vendéglőbe is 
vinni őt magammal, sőt végre rá kénysze- 
ritett, hogy járjak cl hozzá a férje távolléte 
alatt.

Gyászos esték! Mig ő remegve várt 
rám, én a leghosszabb utat vettem, elkéstem, 
remélve isten tudja mit, forradalmat, özön­
vizet, földrengést. r,s ezer csinos nőcske, 
kikkel találkoztam, virágozta be kegyetlenül 
az utat, mely kínszenvedésemhez vezetett. 
Sóhajtoztam ulánok, szemeim kétségbeeset­
ten tapadtak szépségeikre, becseikre, elany- 
nyira, hogy a képek, melyeket rólok meg­
őriztem, nehéz pillanatokban segítségemre 
voltak.

Különösen egy nyúlánk, szőke ragyogó 
szépség, vált álmommá, eszményképemmé. 
Sokszor találkoztam vele a kedvesem laká­
sának a lépcsőjén is. A fölötte lévő emele­
ten lakott és ez a közelség, a zongorája, 
melyet néha hallottam, lépteinek elfojtott 
zaja, szerencsés eredményeket szültek nálam, 
mit a kedvesem a saját érdemének tulaj­
donított.

Erről a csodás nőről kezdtem ábrán­
dozni. Ebből az ábrándozásból merítettem 
aztán a bátorságot, hogy fellázadjak az én 
asszonyom ellen. Valami ostoba pörlekedés 
volt a kezdet, melyet a félénk emberek bra­
vúrjával tulságig vittem . . . Jelenetek . . . 
komédiák . . . tragédiák ! . . . távozni aka­
rok ... A kedvesem ellenszegül . . . Be­
zárja az ajtót . . . Nos, kimegyek az ablakon !

üizvezetéhi, központifűtÉsi és Benőid g.zyiiágitási 
telepeket legtökéletesebben És legolcsóbb kivi­
telben mérnöki felügyelet mellett hÉszit:

KLáH ANDOR műszaki osztálya
BEBRECZES, Fiacz-uicza 77. tő Hi.

Egy évi jótállás, díj­
mentes felügyelet. 

Füszarelő :
Qkeninsz Antal
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Félemeleten voltunk. Kiugróm ! • • • 
Menekülök ! . . .

Úgy rémlett nekem, hogy luugorva eg> 
csomó ember közé estem, kik eltűntek az 
éj sötétjében. De én nem láttam, nem hal­
lottam semmit. Csak egy gondolatom volt, 
hogy szabad, mentve vagyok!

No, másnap otthon Voltam, mikor egy 
ismeretlen ember állított be hozzám. # 

Uram, mondta, az ön hősies közbelé­
pése az éjjel megfutamította a rablókat, akik 
megtámadtak a kapu előtt, hol a házmes­
terre várakoztam. < „

— Nagyon örülök, mondottam. De
hogy tudta ön meg ? „

— Az ön nevét1? Nagyon egyszerűen . 
Ön úgyszólván az égből pottyant le. De az 
ég itt nem lehetett más, mint a mi lakosunk 
fölötti erkély. Az én nőm ismeri nemileg 
azt a fiatal nőt, ki ott lakik; nagyon csinos 
szőke szépség, és én szívesen bokot monda­
nék önnek, ha nem félnék, hogy indiszki ct 
leszek.

— Dehát ki ön? kérdeztem.
Megnevezte magát. A férj volt.
Ő azonban, anélkül, hogy ügyelne meg­

döbbenésemre, folytatta s biztosított hálájá­
ról, egyúttal meghívott ebédre, hogy bemu­
tasson a nejének, ki ég a vágytol, hogy kö­
szönetét mondjon nekem. De hát nein voll-e 
már elég? Hogy visszavigyenek, legyőzőben 
a kedvesemhez, kinek a furfangja diadalt 
ült s ki már bizonyosan borzasztó megtor­
lásokra készült. És a szörnyeteg nógatott 
magával vitt. Körülnéztem, mint az altat, 
mely csapdába került, öngyilkosságról, gyil­
kosságról álmodoztam ...

Hirtelen megint csöngettek az ajtómon. 
A menekvés akkor jön néha, mikoi 

legkevésbbé várja az ember. A mint most 
az ajtót kinyitottam, egy furia, de minő ba­
jos furia képében jelent meg nekem. A ked­
ves szőkeség, az én ideálom, a lépcső nap­
sugara, rohant be hozzám s magánkívül
kiáltotta: , . ,

— Az ur azt merte mondani ennek a 
férjnek, hogy én tőlem ment ki I A sza

kácsnő fecsegett és most pletykádnak a ház­
ban ! De hát jól tudja mindenki, hogy az 
ön kedvese a félemeleten lakik. Fn, mint 
fiatal özvegy, azonban nem tűrhetem, hogy 
ilyen dolgokba bele keverjenek !

J _ Félemétet! mondta a férj a félho­
mályból kilépve. De akkor, asszonyom, mit
mer állítani ? , . , ,— Hogy ön szarvakat visel barátom.

A férj anélkül, hogy tovább firtatná a 
dolgot, fejére csapta a kalapját és meltosa- 
gosan távozott.

.... Uram, ön megmentette az eleiemet,
kvittek vagyunk ! mondta.

— Oh, asszonyom, mondta ekkor a 
szőke szépségnek, minő szolgálatot tett nekem.

Meghallgatta a történetemet. A haragja 
elszállt az érdeklődéstől, melylyel azt hall­
gatta. Mosoly nyílt az ajkán s jóindulattal 
tette nekem ezt a szemrehányást.

_ De badarság olyan félénknek lenni!
... Az ön korában ! . . .

_ Nem vagyok többé az! mondtam.
És az igaz is volt. Éreztem, hogy ki- 

evógyultam véglegesen, hogy végre férfi let­
tem. Ezt csakhamar észre is vette a kicsike, 
mert már szabadkozott.

— No, no ! Mi lelte?
— Az öröm ! mondtam.
— De hát, ugyan mit gondol? z 
_ Hálámat akarom magának nyilva­

momba ő. Hát igy szok-nitani.
— Oh, igen

ták azt?! 1 „. ,,
Annyira nevetett, hogy a vallfüzoje Ic-

szélyezte.

Egy uj Liszt-biogrófiö.
F. Gusztáv.Irta : Füredy

Julius Kcipp most megjelent könyve* 
az európai Liszt-irodalom legkitűnőbb tér 
méke. Mindenki ismeri a zene történetében 
a Rúd. Lonis, vagy az Eduárd Reim sok 

*) I'ran: Liszt von Julius Kapp, Berlin 11)10. 
Schuster & Loefflcr.

részletében kitűnőLiszl-életirását, meg a Lina 
Rnmtiim-éi is, az eddig legkimeritőbb mun­
kát amit Liszt Ferencről egyáltalán Írtak. 
Egyik sem üti meg a Julius Kapp rendkí­
vül gondos munkájának értékét. Liszt első 
életirója, a német Retináim Lina, a Liszt 
életének első korszakát, az úgynevezett vii- 
tnóz éveket, 1811—1847-ig, igen kimerítően 
tárgyalta, oly annyira, hogy máig az ő köny- 
vét mindenki forríismunkciníik liíisznaltu. 
Magam sohasem tartoztam Rámáim föllél- 
len hívei közé. Sokat olvasgattam ezt a nagy 
munkát, melyet Lisztről oly lelkesedéssel irt, 
de mindig hibáztattam benne, hogy ezt a 
mindenidőkre legnagyobb magyar művészt, 
ezt a magyar világcsodát, folytonosan és 
tisztára német művésznek tüntette fel. Ez a 
baj. Nagy baj a mi szempontunkból. Soha­
sem lesz még egy olyan magyar művészünk, 
mint Liszt Ferenc volt, aki annyi dicsőségét 
szerzett egész hosszú életén át a magyar gé­
niusznak és aki annyi jót tett a magyarért 
élete utolsó lehelletéig. r>s őt is elharácsolta 
előlünk a német, mint a legnagyobb nem­
zeti szellemi kincsünket. Se baj. A magyar 
„restség“ megfogja ezt ugyan egykoron 
bánni, mégis bánta már, de azért Liszt re- 
véne, az egész XIX-dik század legnagyobb 
művésze, mégis magyar volt, a magyar 
föld szülötte és a magyar lángész hirdetője 
a világon.

A nemes gróf Zichy Géza, ep e na- 
polcban mondotta a debreceni Zenede ün­
nepén Lisztről, hogy nekünk fogalmunk 
sincs talán róla, hogy ez a legendás ember 
mennyire magyarnak vallotta magat mindig. 
Hiszem is. Érzem Liszt minden ténykedé­
séből, minden ránk vonatkozó szavából. Ls 
amellett - mily lelki megnyugvás - Zichv 
élő tanú is a Liszt magyar volta mellett. A 
nagy mester sokat panaszkodott neki, hogy 
ép szeretett hazájában mennyire félre is­
merték őt és mily megaláztatásokat kellett 
tűrnie azoktól, kik szivéhez legközelebb ál­
lották. így van ez. Liszt a legnagyobb sze­
retettel ragaszkodott hozzánk egész eleien 
át, de mi nem tudtunk felemelkedni hozza

Eredeti amerikai JOHNSTON kévekötő aratógépek
növény megmunkálására alkalmasak.) — A legjobbi amerikai 
kévekötő JHanlll» zsineg legolcsóbb arban

Eredeti amerikai tárcsás boronák
forgatószántáshoz is kitünően alkalmazható.

Eredeti Melichár páros som 
Unikum-DHII vetőgépek,
amely vetögépen nine3 rajta az Unikum- 
Drill név, az csak silány utánzat. —

jF
JÉ

~f JOHNSTON
Ingyen aratógépkezelő tanfolyam! 
Az össze* aratógépalkatrészek ál­
landóan raktáron. A Jonnston arató­
gépek dűlt terményben is kifogásta­
lan munkát végeznek (jobbat a hézl aratasníl)

ti Bacher könnyű acél kettős ekék
kizárólag

RÁHHIER SÁNDORNÁL
DEBRECZEN, Piac-utca 26. Nagytrafik udvar. (A 2- barak között)

Bäcker—Melichár—Johnston fióktelepe.
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és ezzel, talán nem mondok elég súlyos 
bírálatot, elidegenítettük őt. így voltunk pél­
dául Zichy Mihálylyal is, a nagy festőmű­
vésszel, aki szintén idegenben, az orosz ud­
varnál töltötte életét és akit csak a halála 
után hoztunk haza, természetesen, nagy 
pompával. Mert temetni, azt tudunk, csak 
valakit élete folyamán megbecsülni — nem. 
Liszt Ferencet halála után még csak haza 
sem hoztuk. Ott fekszik idegenben, távol 
attól a hazától, melynek derűs ege alatt a 
világot most száz éve meglátta. Hogy mért 
nem hoztuk haza, ez úgy látszik magasabb 
politika, mely legnagyobb hullámait 1887-ben 
verte, a Liszt halála utáni évben, Tisza 
Kálmán akkori miniszterelnök hires parla­
menti beszéde alatt. Maradtak tehát a Liszt 
hamvai Bayreuthhen, ahol még ma is pi­
hennek. Ne bolygassuk meg a drága ham­
vakat, de idézzük fel a nagy szellem em­
lékét születése 100-dik fordulójára a magyar­
hoz méltóan, hogy méltó módon tanúskod­
hassunk amellett, hogy Liszt Ferencet so­
hasem szűnt meg a magyar, szive mélyén, 
a magáénak vallani.

Ha visszaemlékezem reá, mily kere­
setlen szavakkal hívta fel figyelmünket Zichy 
Géza gróf Liszt Ferenc születésének 100-dik 
évfordulójára és mily meghatóan mondotta, 
hogy a debreceniek se feledkezzenek meg a 
legnagyobb magyar művészről, igaz öröm­
mel tölt el, hogy a gróf e nemes gondola­
tát megelőztem azon tervezetemmel, melyet 
a debreceni országos Liszt-ünnepet illetőleg 
a Zenekedvelői? Társasága elé terjesztettem 
he, és amelyről a debreceni sajtó már meg­
emlékezett. A századik évfordulón az egész 
magyar nemzetnek meg kell hódolnia azon 
férfin előtt, akit a világtörténelem minden 
időkre jegyzett fel lapjaira, mint a magyar 
művészet apostolát.

De áttérek Julius Kapp könyvére. Ő 
maga fejti ki előszavában, hogy Liszt Fe­
rencről miért nehéz biográfiát Írni. A dolog 
kézen fekvő. Mindenekelőtt kevés embernek 
volt a XIX-dik században eseményekben 
oly végtelenül gazdag az élete, mint az övé, 
Magyarországon született, fiatal korát, ta­
nuló éveit Franciaországban töltötte, vir­
tuóz pályája alatt városról-városra beutazta 
a világot, férfi korában javarészt Német­
országban működött, aggkorát főleg Olasz­
országban élte át és újra Magyarországon, 
most már Pesten, ahol az 18/5-ben felállí­
tott Magy. Kir. Zeneakadémiának lett az 
elnöke. Az utolsó három évtizedben Wei- 
inárban, Rómában és Pesten lakott, az ev 
külömböző szakai szerint és élete munkás­
sága e három városra oszlott meg. Lzl 
nehéz nyomon követni, emberfölötti munka 
és ami Kapp müvében leginkább tetszik 
nekem, az semmi más, mint a faradhatatlan 
összehordása minden eseménynek a Liszt 
életéből úgy, amint egy életirótol az ember 
várja. Olvassa el mindenki a Kapp kitűnő 
könyvét, ebből megismerheti Liszt Ferenc 
életét. Ha valaki érteni akarja azon nagy­
szerű alkotásokat, melyeket Liszt berenc 
létre hozott, szükséges, hogy előbb eletepa- 
lyáját ismerje meg, mert jól mondta lame, 
„a szellemi alkotások gyökeret nem kizáró­
lag az észben kell keresnünk. Az cm bei a 
maga teljes egészében vesz részt azok létre­
hozásában; hajlamai, nevelése es elete, 
múltja és jelene, szenvedélyei es tehetsege, 
erényei és bűnei, lelkűidének es cselekede­
teinek összes részei nyomot hagynak mint - 
azon, amit csak gondol is.'“

helyemből. Húzzák meg magukat a collégak, 
vagy goromba leszek.

Második levél. (Divatos, elegáns papí­
ron igénytelen kinézésű, léhán odavetett 
hetük.) Nagy baj az, ha valaki nem tanult 
jó modort. Persze effélét nem is lehet író­
asztal mellett elsajátítani! Hiába a jó csa­
ládot, gondos neve'ést nem pótolja sémim, 
Ha már együttélésre vagyunk kárhoztatva, 
legalább tűrjük egymást békességben.

Első levél. Hallja, ne leckéztessen en­
gem. Maza még a világon sem ^olt és ezek 
a hetük már szerelmes versekbe sorakozva 
szántották a papirt.

‘Második levél. Korral nekem ugyan 
nem imponál. Elég bajos magának, hogy 
már olyan öreg . . . nem szeretnék a he­
lyébe lenni.

Harmadik levél. (Finom, vékony japán 
papíron distingvált, szellemes belük, a kul­
túra minden jelével.) Oly messze földről, 
idegen világból jövök. Szeretek uj ^ szoká­
sokat, uj viszonyokat látni, tanulmányozni. 
Engedjenek meg egy szerény kérdést, önök­
nél állandó szokás a pörlekedés, civódás? 
Még csak nehány napot vagyok szerencsés 
Önök között tölteni ... de nem ez az első 
eset, hogy . . .

Negyedik levél. (Egyszerű, rendes pa­
píron komoly, meggondolt hetük, pedáns 
sorrendben egymás mellé rakva.) I raságod- 
nak tökéletesen igazat kell adnom. Nálunk 
napirenden van a civakodás olyanok között, 
akiknek nincsen semmi dolguk. A lelki élet 
pangása káros hatásokat eredményez és 
szinte lehetetlenné teszi a kultúra előreha­
ladását. Nem foglalkoznak eleget sociologiá- 
val és nemzetgazdaságtannal az emberek, 
ebben keresendő az oka annak, hogy eltor- 
gácsolódik használatukban az idő és karba 
vész minden energia. Nem tudják gazdasá­
gosán felhasználni az emberi lélekben fel­
halmozódott tehetségeket.

Ötödik levél. (Aristokratikusan értékes• 1____l«,T/ílnnnii>nn hninsíllcímeres, jclniondatos levélpapíron bájosan 
szép hetük. Csupa fiatalos pocsis, hév, ra- 

Nc keressünk

Szerelmes levelek.

egy-
Irta: Elza.

(Rézveretti mahagóni casscttebcn 
máshoz simulva levelek suttognak.)

Első levél. (Durva merített papíron kö­
zönséges, semmitmondó hetük. Még banyan 
fognak idetolakodni? Én vagyok itt a leg­
régebb idő óta és mindjárt kiszorulok a

jongás mínclenik.) Ne keressünk minden 
semmiségben, yminden jelentőségtclen, bet- 
köznapi epizódban tudományos mélységét. 
Lelke legyen minden betűnek. Erezzék rajta 
a fiatal rajongás melege, hűség és szerelem. 
Roldog vagyok, hogy ide kerültem es egyre 
arról a puha, fehér kézről álmodom, ame­
lyik ide tett. , r ,

(A? összes levelek ábrándosán telso-
hajtanak.) „ , , , ,

1 levelek. Igen, az a feher kéz . . . az 
hozott minket itt össze ... az a teher kez 
volt indító oka mindnyájunk életének . . . 
Az a fehér kéz . . . (még halkabban, na­
gyon ábrándosán) ... az a teher kez.

Az első levél. Kérem uraim, mit akar­
nak attól a fehér kéztől. Kijelentem, hogy 
az az enyém. Az a fehér kéz vonzódik 
hozzám, sőt mi több, szeret . . .

Második levél. Mondta ? ,
Első levél. Nem mondta epen, de 

éreztette velem. Végig simított rajtam gyön­
géden. Éreztem, hogy reszketnek az ujjat. 
Szóval önök csak mind megtűrt alakok. Ln 
vagyok az első és főszemély.

Második levél. Az elsőseget szívesen 
átengedem önnek, miután igen fiatal vágyó t 
ahhoz hogy magamnak elsőbbségi jogot 
követelhessek, de a folytatás meg van ígérve
nekem. ,

Az első levél. Hogy érti ezt !
A második levél. Úgy, hogy a fehér 

kéz biztatón, sokatmondón szorított maga­
hoz, mintha azt akarta volna mondani:
Hivatalból a másé leszek, de maga meg­

vigasztalhat, ha szerencsétlen leszek s mi­
után a fehér kéz engem szeret, bizonyos, 
hogy mással szerencsétlen lesz.

A harmadik levél. Ne vegyek rossz 
néven uraságtok, ha nem tudom követni a 
társalgás fonalát. Ismeretlen előttem az Ónok 
nyelve, csak nehezen érthetem meg. amit 
beszélnek. Azt tudom, hogy a teher kézről 
van szó, amelyet egész lelkemmcl szeretek.

15
Az a fehér kéz egy mozdulatával bentar- 
tatja velem az egész világot, tengereken 
jövök keresztül, ha hiv ... és pusztákon, 
rengetegekben kóborlók, ha elküld. Úgy 
érzem azonban, hogy fog az a feher kez, 
ha hiv, ha küld, mindig fog . . ■ nem akai 
elengedni, mert szeret ... És én magam­
mal viszem egyszer. Bezárjuk a mahagóni 
kaszettet ... és önök a tüzbe kerülnek.

A levelek. IFelindulva): Hogyan?
A harmadik levél. Csak nem kívánják, 

hogy a fehér kéz leánykori emlékgyüjtömé­
nyét tengeren túlra vigyem ? Én sajnálom 
Önöket, de tüzhalállal fognak meghalni. Ez 
nálunk igy szokás. . ..

A levelek. Le az idegennel! Ki kell 
dobni! Be kell verni a fejét. Hogy mei így
beszélni ? .

A harmadig levél. De kereng hisz 
Önök is elégetnének engem, ha bármelyi­
kük uralomra kerülne.

A negyedik levél. Ebben megint uvló­
ságodnak van igaza. De az a feher kez 
soha sem lesz az uraságod magántulajdona. 
Ebben meg nekem van igazam. Azt a teher 
kezet én fogom és vezetem a hétköznapok 
szürkeségéből messze ki, a tudományok 
ragyogó világa felé. A fehér kéz kis ujjaban 
lesz a vér vegyi összetételének minden al­
katrésze, az ízületek, csontok, idegek, izmok 
quantuma és minden qualitása. A feher kez 
tudni fogja a szociológia minden alaptéte­
lét ; a történelmi materializmus, a filológiá­
nak minden elmélete, a természettudományi 
filozófia legfogasabb kérdéseinek tudomá­
nyos kutatásai ott lesznek a kis ujja csodá­
sán rózsás körme alatt. Én neveltem, en 
alakítottam, vezettem azt a feher kezet,

1 tehát az enyém lesz. ,
Az ötödik. Mindig a fehér kézről ál­

modom, tehát mindig az enyém.
(A fehér kéz kinyitja a kaszettet es 

idegesen kutat a levelek között.) „Mennyi 
regény fejezet! — gondolja idegesen 
szinte érték nélkül. Semmi több. Az un0" 
káim áhítattal fogják talán elolvasni vala­
mennyit egyszer ... én már nagyon unom 
őket. Mikor fogok már átélni egy regény , 
amely nemcsak egy fejezetből, hanem be­
fejezésből is áll?!“ — Sóhajtva becsapja a 
kaszettet és bedobja a tulipános lada leg­
mélyére.

6 Számtalzwiszor bevált—

AVANYUVIZ

■bt • MfTOTtf '
atgMtt o*i

HA VALÓDI

PALMA KAUCSUK
VAN CIPŐJÉN oe

kipróbálni!

A) idő óta és mindjárt kiszorulok a van v.o^une^^  -------------- —— ZTSrkéczy fest, mos, tisztitHszéCHEHYl-UTCZn 4Z. ——

« • •
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elegánsak, szépek, tartósak 
=== és kényelmesek. ==

Egyedüli raktár:

Piacz-utcza 42. szám.

Szana Lajosnál 
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•M ” ix*z?a ®?e ®: (Killer palota) uj helyiségében
működését megkezdte, foglalkozunk a takarékpénztári és 

bankuzletkörébe vágó összes ügyletekkel, úgymint:

Elfogadunk takarékbetéteket
betétkönyvekre és checkszámlára.

Kölcsönöket adunk '
váltókra és folyószámlára.

förlesBtéses kölcsönöket nyújtunk
földbirtokra és bérházakra igen előnyös 
feltételek mellett.

9

Omdékkölcsönöket adunk
vállalkozóknak és bérlőknek.

Financirozunk
mezőgazdasági, ipari és kereskedelmi vál- 
lalatokat.

Hitelegyletünk
leszámítol tárezaváltókat.

Terményosztályunk
előleget ad a jövő évi termésre és vesz 
mindennemű szemes terményt.

Áruosztályunk
utján adunk tűzifát -nieszet vaggonszámra.

Biztosítási osztályunk
tűz-, élet-, jég-, üveg- és baleseti biztosí­
tásokat köt a legcoulansabb feltételekkel.

Felvilágosítást mindenkor készséggel ad
az Igazgató.
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Mír sokan tadják bog? ajántata - «| é^S'TdntlSgS
termékeivel íb költségvetést osináltatm, mivel afgkéPzi 0Jép csak 16-16 
nél fogva olcsóbb tetőszerkezetet ínnyel, ugyan 8 # pépca0rép 17 V, om. 
cm. széles és súlya drb ^ént 130-140 kg. | 0/o.al ykönnyebb. kézi cse- 
széles és súlya drb-ként 130—135 feg- - □ méterenként, gép cserépből
rópböl szükséges 43-45 drb. su ya 55-63 k» ad g abb mivei a kézi cserép
szükséges 36 drb. súlya 46 kg. Eső után az arány m g rDSs 7q_80 kg. sulvu lesz20—25 °/° vir.t vesz «**“„• «ÄlRS tS-Äld SO^H kg. I» 
addig a gépcserőp csak 8-9 /„ vesz fel 6s így Sj nagyságba is készíti fenti gyár, 
A nyers falazati téglával mivel azokat /, A Aj« '* d * vevő közönség kónyel-szép falat kapunk, melynekfentartásárasemkeli gondolni. delhetők gyárt.
móré a helybeli fakereskedésekben raktárt léte» tol.tüuk, ne meg 
ménvaink gyárvezetőségünknél is vagy aMU-ott ulajdonosnft .

Hmm Rflyaglpar tulaidoao.nál, Satchtn? alcaa 83.

Díszített
Még a 1 mm am ■ ■ m ®

Halley üstökös I
J 1 mopót* valncvtékhiin Ip.nnlnsnhh fírhnn

fénye sem közelítheti meg a
a főposta melletti
Dnratéruházhan,

czipö-krém h, Rózsa Lajos
Piacz-utcza 34.

ragyogó fényességét.
Kérje mindenütt !

Debreczeni Bank Részvénytársaság
Telelőn 638.

OlcsMzsöadaliiiszott, tömbös beton oszloppal csöves 4 és 41/a°/o-ó8 zálogleve'ek el'enében és teljes készpénz fizetéssel 20 évtől 
60 évig terjedő időre a legkedvezőbb feltételek mel ett

és szabadalmazott
s^öllölugas 

oszlopokat
készít:Neubauer linos

soilronymügyáros
DEBRECZENI,

ívig terjedő more a legseuvezuuu ™ --- M
törlesztéses jelzálogkölcsönt

Kétmalom-utca4.
Híuánatra képes ér jegyzéket küld ingyen és bérmentee

csönre való átváltoztatása (konvertálása) bélyeg és illetékmentesen a legr 
<Cl%1,»lr!?™elljdSt6to6n iránti megkereeéaek . követheti okiratokkal 

“"‘radilp'llkoluiáli 1 Legújabb keletű hitelont.tttelje, telekkönyvi kivonat. 2. 
HitelÄÄL SÄ áMeeiiett le'je. te’ekkönyri kivonat. 2.

késztégesen szolgál ------ - m*

I ló szabású, finom bőr és szövött

csak

SCHÖN SÁNDOR
kextyü, kötszer- és orvosi müssertárában

QebPBczen, Piacz-utcza ÍZ. szám, (StenczingEP-ház.)

31
31

31s
31

R
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Debreczen szab. királyi város

Világítási
városi üzlet Piacz-utcza 81. szám.

Elvállalja légszesz és villamos vezetékek és felszerelések berende­
zését világítási és ipari czélokra.

Gázkályháknál és fűzőknél az elhasznált légszesz legfeljebb egyharmadrész 
áru, mint a fatüzelés költsége. — Szép és olcsó lámpák, csillárok és hozzá­

való felszerelések kaphatók.

Szállít mindenféle dinamó gépeket és villamos motorokat.

Elsőrendű pirszén (koks)
házhoz szállítva olcsóbban mint bárhol és

Tiszta Porosz kőszén
megrendelhető

a légszeszgyárban vagy a városi üzletben,
valamint épületek és fagyárak megvédésére való

Fekete kőszén kátrány
tetszés szerinti mennyiségben.

Mindennemű íelvilágositással szívesen szolgál az igazgató:

DEBRECZEHI JE^Ö,
Telefon: Városi üzlet 90. sz.

'

Telefon: Gyári 74. sz
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Üzletemet folyó évi május hóbantetemesen megnagyobbítom
és ennek megkönnyítése céljából árurak­
táramat rendkívül olcsó árban bocsátom 
a t. vásárló közönség rendelkezésére.

Olcsó árak. Érvényeseh 1910. május hó végéig. Olcsó órák.
Fehér vászon ruháh. alj és habét

Most B 26-
Fehír vészon alj, sima jé minőség,

Most B 7-50
Fehér és színes vászon alj, legfinomabb

Most B 12-
Fehete és színes lűszter alj, divatos

Most B 121—
Angol alj, színes, nehezebb helme

Most B 5*—

CostOm, angol helme, színes
Most B 15 —

LOster hépeny fehlte, sötéthéh, szDrhe
Most B 13 -

Dászon úti hépeny, finom
Most E 10 -

Pongyoléh, mosó minden színben
Most B B1—

Női felölté angol, színes, hoiczu
Most B 9 -

Selyem, oslpke, Tüll, Maderla, Batist, Gre­
nadin. Zephir és szövet bloosok, midervédők
sí mélyen leszállított árban is

Tisztelettel

Halmágyi Sámuel
női és leánylelőltők legnagyobb áruházában 

DBBBBCZEN, Placz ntcza 47. szám, (a lőpostáral stembaa)

■
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lij hüvelyes főzeléhek

PriEfl él Lón
Kóser tehéntúró és

• I r T ti

eglepetésiil
olcsón váhárolbat látcsövet, lorg- 
netet, arany szemüvegeket és cslp- 
tetőt, prizmáé lá'csötet leszál- 
wmm litott árban csakis msem

FISCHER JAKAB
optikusnál

Debreozen, Főtér 23 sz. (Se ztina-ház)

Friss gyűmölcsöh
r T H

Mindennemű fűszer és

fi
II

Piacz-utcza 72 szám,
Royal nagyszálloda tőszomszédságában.

Helyi és vidéki telefon 740.

Újdonságok
Hói kosztüm szövetekben,

Franczia Delainekben,
Ruhavásznak és Zcflrekben

nagy választókban kaphatók

Szabó Lajos Fiai
czégnól,

DBBBBCZEN, Rózsatér.

■Ifi v

LTDCLAYTON & SHUTTLEWORTH
Budapest, VAov.lit 03,

által a Icgjutip.yosabb árak mellett ajánltatnak :
Locomobllok és cséplőgépek, benzinmotoros cséplőkész­
letek, magánjáró gőzgépek, szalmakazalozók, lóhere- 
cséplők, tisztitó-rostak, konkolyozók, kaszálógópek, 

V marokrakó- és kévekötő-aratógépek, szénagytljtők.y 
.széna- és szalmasajtók, boronák, sorvetögópek, 
.Planet jr. kapálók, kukorlcza-morzsolók, szecska- A 

vágók, répavágók, darálók, őrlőmalmok, egye­
temes aczélekék, 2- és 3-vasu ekék és ' 

minden egyéb mezőgazdasági gépek.

Képviselet és raktár : Laozka László urnái Debreozen
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JUSTICIA
értesítő és ohmőnyszerző iroda
Kereskedelmi, gazdasági ős pénzügyi dolgokban eljár ős 
utasításokét ad helyben úgy mint vidéken; összeköttetései 
által, ügyfeleinek bármiféle ügyet elintéz. Tudakozódásokat 
ős megbízásokat a lehető gyorsan, felelőség mellett,

vidéJíi figyvéoeknek is titoktartással elvégez
levélben vagy táviratban az ügy sürgősségéhez képest. El­
lenőriz, nyilvántart, megfigyel, halasztásokat eszközöl — 
Jelzálog! és mindennemű pénzműveleteket közvetít. Egyes 
esetekre és állandó képviseletekre alkalmas szakembereket 

ajánl. A díjazások mérsékeltek.

»•.JUSTICIA«
értesítő és okmányszerző iroda

■, Szent-Anna-ntcza 22.

LÁSZLÓ ZSIGMOND
ÁLLATORVOSI

BENDELŐ-IRODÁJA
nagy és kis állatok részére Csapé-u. 30.

Telefon 558, ez.

Legolcsóbb hajtóerő a „GNOM" loltomobll és szívé-
gázmotor. 4000-nél több üzemben, — Könnyen kezelhető. —
Villanyos gyújtással. — Okleveles gépész felesleges - Üzemköltség 1-Z fillér óra és lóerőnként.

ObBrurseli Motorgyár Részvénytársaság Oburursel.
Iroda és raktár: Bécs, VI|2. Oumpendorlerstrasse 72110.

— Költségvetés, tervek és egyéb felvilágosítás ingyen és bérmentve —

■ 1 FORRÁS

A LBGKÖNY- 
NYEBBBN 

EMÉSZTHETŐ

ARZENES VIZ
VÉRSZEGÉNYSÉG SÁPKÓR 

IDEGGYENGESÉG 
ÁLMATLANSÁG 

ÉS MINDENFÉLE GYENGESÉGI 
ÁLLAPOTOKNÁL ADHATÓ

KAPHATÓ GYÓGYSZERTÁRÁK. DR0QU6RIAK 
és ASVANYVIZKBRBSKBOÉSEKSEN

)®®®®®é®o®@®®®®
Mindenféle szőnyegek. |

Agy ós asztalterítők, — Flanell © 
takarók — Függönyök - Díván © 
takarók — Viaszos vászon — 

Linóleum!! 1
SS Óriási raktára ss

Dorogén és Somossy
czégnél

Debreczen, Klstemplombazár.
3888088880888 ©0©l

Nagy Lajos hirdetési
Csapé-utcza 13.

I

Kereskedők!
j Kereskcdősegédeh!

Mindenki!
I Biztos megélhetés!
Eladó

kite nőén jöve­
delmező

fűszer és csemegetizlet.
Egy előkelő városban, múlt évi for­

galma 50 ezer kor. volt, van 40 könyves 
vevő. évi lakbér 900 kor., melyért az üz­
lethelyiségen kívül két utcai szoba, elő­
szoba, konyha,üvegezőt folyosó, pincék, pad­
lás, fáskamara és raktárhelyiségek járnak.

Kitűnő menetelü fűszer ői csemege üz­
let, korlátolt italmérési engedéllyel, tőzs­
dével, postai és távirdai cikkek, denaturált 
szesz engedély és marhasó áruda.

Bővebb felvilágosítást nyújt a legna­
gyabb készséggel ós te'jesan díjtalanul a 
NAGY LAJOS hirdetési irodája-

¥ tisi 'm

Fest, mos tisztit

’Fent, mow, «1 a>x(l(

Festp mos, tisztit

9 Mum.wm9 SJ.saBSiS 

Fest, mos, tisztit

n'CL-w V, mow, * * WKt l t

Fest, mos, tisztit

Ő iWKti a
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Qebreczení Hitelbank
részvénytársaság

OEBRECZEN, Piacz-utcza, Széchenji-utcza sarok.
Kölcsönöket adunk

váltókra, kötelezvényekre és folyószámlára a legelőnyö­
sebb kamat mellett.

Elfogadunk takarék-betéteket
betétkönyvecskére és check számlára.

Jelzálog-kölcsönöket ad
földbirtokokra és házakra.

Ovadékkőlcsönöket ad
vállalkozóknak és bérlőknek.

Elfogadunk tőzsdei megbízásokat
értékpapírok vételére és eladásara.

Kölcsönöket nyújtunk
tőzsdén jegyzett értékpapírokra, valamint vidéki pénzin­
tézetek részvényeire.

Leszámítolunk tárcza-váltékat
Az intézet kebelében alakult hitelrészes csoportban.

Érczpónzek ás külföldi bankjegyek beváltása.
Felvilágosítással készséggel szolgál

Az igazgatóság.
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P9R9Q aá
fürdő.

megnyílik május hó 15-én,

Károlyi Mihály gról tulajdon?, Ila esmegyében, vantimsós fürdőkkel és 
hide •■vízi yógy n őre tel, égvéoyes kónrs savanyuviz, termésiefoa arzén és vas 
artalmu vizek. Kiváló jó hatás? ideg-, vér-, gyomor és méhbaloknál, 

gyengeségnél iemeret's. Tiszte, enyhe hegyi lebegő; sport; kiránd ilások. 
Modern kényelemmel btrendaze t szállodákban 173 szoba á l a verdégek 
1 efogadására Kittit ő élelmezés mérsékelt árak mellett. Évad május 15-től 

s eptomVer végéig ; a főóvad junius hó 21 tői cu^usztus 20 ig tart.
El Ffirdőkablnok és folyosók gőzfűtéssel vannak ellátva. Hf
Prospektussal és bárminemű felvilágosítással készségesen szolgál a fürdölgasgatóefig. 
Aa elő- és utóéwadban a lakfisok 50 ,-kal olcsóbbak az állandó vendégeknek.

Nemes fajú gyümölcsfák
mint: alma, körte, őszibarack, szilfa, kaj- 
szinbarack, ringlóh, meggy és cseresz­

nyefák
Különösen erős minőségben

1 drb. 1.20 Kor. 25 drb-on felül 1.10 Kor. 
50 drb on felül 1.— Kor. Azonkívül: 
magastörzsü birsalma, diófák, díszcserjék, 
fenyőfák, futó cserjék, rózsafák, cserép ős 
futórózsák, óriási mennyiségben a legol­

csóbb árakon.
Tessék növény és mag árlapomat kérni

Kontsek Géza
Debreczen, Kossnth-nfcza. |

lavitott szerkezetit, sza­
badalmazásra bejelentet lánchut-sziDaítyuimnalf.

előnyei a íkövetkezók- 
Olcsó, fagymentes, tar­
tós, sok vizet szolgál, 
tat és emel.etl rendkí­
vül könnyű hajtású, 
minden ásott kútra al 
kalmazható, teljesen 
zárt és kis helyet igé­
nyel. Alkalmas gazda­
sági itató kutaknak és 
amellett oly csinos, 
hogy bármely udvarnak 
vagy kertnek is díszére
válik.----- Ismertető
árjegyzék díjmentesen

Fazekas Imre
Uillanpilágitási is
erőátviteli
vállalata

KUCSES KilllOLY gépműhelye MflHÚ.
Uj vasbutor

is sodronyágybetét készítő

Neumann J.
Péterlia-utcxa 19 sz.

Debreczen, Piacz-u.77.

Javításokat pontosan 
eszközöl.

Használjon Nagysád Földes-féle
MARGIT-CRÉMET,

hogy arca tiszta, üde és bájos legyen!
A Földes-féle Margtt-Créma a főrangú höl­

gyeknek is kedvenc szépítő szere, az egész vi­
lágon el van terjedve.

Páratlan hatása szerencsés összeállításában 
rejlik a bőr azonnal felveszi és kiváló hatása 
már pár óra alatt észlelhető.

Mivel a Földes-féle Harglt-Crémet utánozzák 
és hamisítják, tessék eredeti védjegygyei lezárt 
dobozt elfogadni, mert csak ilyen készítményért 
vállal a készítő mindennemű felelősséget.

A Földes-féle Harglt-Créme ártalmatlan, zsir- 
talan, vegytiszta készítmény.

A bőr mindennemű tisztátalanságit, SZeplÓt, 
pattanást, mítoszért, májfoltot, ránczokat stb. 
gyorsan és biztosan eltávolít. Nemcsak ez arcbőr 
hanem a nyak, váll és kéz fehérítésére és szépí­
tésére is legalkalmasabb. Nagy tégely 2 korona, 
kicsi 1 korona minden gyógytárban és drogériában

Készíti és postán küldi :

FÖLDES BELEMEN gyógyszerész Apádon.
Kapható Debreczenben : Balázs Ödön, Gróaz 

Nagy Ferencz, Jósa és Jóvá, Mihalovits Jenő, 
Mauthner Alfréd, Muraközy László, Kubek Sán­
dor. — Hajdúszoboszlón : Barbócz Zsigmond. — 
HaldnbÖSZÖrményben: Ercsey Gábor gyógyszer­
tárakban.. —

340-42 számú iparvédő-táblák

Biehn-asphalt-fedölemezei
(melyek mészlével fehérre festetnek.)

Horganyzott és fekete tető lemezek. Tüskés keritéshnzal, Permetező gépek, Kerti 
fecskendők, Kerti padok, Villanymotorokhoz: gép szíjak, gépzsir, olaj.

T akarék-tiizhelyek, jégszekrények,

nrse J I*.Ö» go ói I vó stb. raktára

Sesztina Lajos
vaskereskedésében,

Piacz-utcza 23. szám alatt.

■

•. * V wtfSWetetia
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DBBRBCZBNBBN,

a Pesti magyar kereskedelmi bank affiliált intézete.
Alaptőke 1.200,000 korona. Tartalékok 600,000 korona. 
Betétállomány 1909. december 3l«én 6,100,000jcorona.

Foglalkozik:
Jelzálog kölcsönök adásával,
Folyószámla előlegek és 
Váltóhitelek nyújtásával,
Értékpapírok adásvételével.

Elfogad betéteket
takarékpénztári könyvecskékre és csekk-számlára, 
továbbá perselybetét mellett.

Saját áruraktárában
beraktároz árukat s azokra mérsékelt feltételek 
mellett előleget nyújt.

Leszámítol tárczaváltókat
hitelrészes egylet keretében is és a kebelében 
alakult

Köztisztviselői hitelrészes egylet
fizetési előleget nyújt 10, 15 és 20 év alatt esz- 
közlendő visszafizetésre.

Affiliált intézetei:
Kábái Takarékpénztár rt., Nádudvari takarékpénz­
tár rt. és Hajdúnánási gazdasági bánik rt. biokm- 
tézet Vámospéresen.
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]Mtánv nap múlva
nyílja meg

HessntlMitca 8- sz. a
a Kölcsönös segélyző palo­

tában

tó! divat áruházát
Wallerstein Fülöp Fiai.

FÉLIX-GVÓBVFQRDO
Téli és nyári gyógyhely

NAGYVÁRAD MELLETT 
Égés* éven át nyitva.

Európa leggazdagabb kénes hévviz-foi 
rása, vizhőfoka 49. C. 17 millió lile 

napi mennyiség.
Cans, köszvény, licMás, Izadmányol

és női botegiégeh ellen.

1909. évben 9200 beteg hagyta el gydgynlta
és javultan a páratlanul hatásos Félix - 
fürdő . gyógyforrásait, tükör-kád, iszap 
mód és szénsavas fürdők, 250 kényelmes 
lakószoba, társalgó, zongora- és olvasó­
terem, kitűnő vendéglők, á landó első­
rendű czigányzene, vasárnaponként ka­
tonazene, tennispálya, gondozott sétaút ah, 
400 holdas park és fenyveserdö, 16 sze­
mélyvonat közlekedik május 1-től a Félix - 
fürdő állomására naponta. Posta, távírda , 
interurban te’efon,— Curtaxe és zenedij 
nincs. — Prospektust küld az Igazgatóság

Ä / í Ifi» « r

figyelmébe!

Legszebb, maradandő értékű

ajándék
tárgyak, drágakővé

ékszerek, aranyáruk,
valódi ezüst

GÁN0CZ BVÓBYFÜBPŐ
Szepesmegyében, a b assa-oderbergi 
vasút fővonalán, Poprádfolka ál'omástól 
80 pfeio. Po ta, vasút, telef n >‘s csond- 
fr:ra helyben. Gyorsvonat k te tételes 
írn gátlóhelye folyó évi jun us hó 15-ről.
Fürdőidény május H615-t61 szeptember 15-ig.
Bendkivüli szénsavtartalmu 24 fokú hővvizzel, 
mely moat újból lett vegye'emezve éa a fflrdöte­
lep újonnan vízvezetékkel ellátva. Férfi- és nói 
tükörkádfürdök masszázsai és hideg gyógymód 
alkalmazása. Ajánlatos reuma, köszvény, Ischias, 
ideges szívbajok, gyomorhurut, emésztési bán- 
talmaknál, vérszegénységnél, női bajoknál, sót 
i/oinhüdüléseknél, görsélyes bántalmaknál, az an­

golkórnál fe ü múlhatatlan és egyedüli. 
Szobaárak naponta 1'20 koronától feljebb. Házi­
lagkezelt kitiltó, jó, ízletes és öles t ellátás. 1909. 
évben újonnan épült és modernül berendezett ki­

tűnő és olcsó kóser kon'Ha 
A la carte éa table d’hote.

Elő- és utóidényben tetemes árkedvezmény. Ál­
landó fürdőorvos. Prospektust kívánatra ingyen 
és bérmentve küld a Fürdögoadnokság flándci.

II
Bocskai és Érmellékl
13*3 *»*>■•«

hektónként 20 Írttól fe’jebb.
Üzletemben:

1908. é't termés literenként kivitelre----- 64 fillér.
1908, évi Btsllng és Ezerjó literenként — 80 fillér.

DRÉHBR-SÖR állandóan kapható.

Legfinomabb pálinkák nagyban és kicsinyben.
Kellemes és tiszta borivó helyiségek.

EMERICH ARNOLD,
Hstvan-utcza 61. szám.

és

Munkáslakások! I
A waggongyár közelében
40 munkáslskás, 1 vagy 2 
szoba, konyha mellékhelyisé­
gekkel 300 vagy 600 négy- 

e. szögöl földdel, újonnan fel­
építve vagy anélkül előnyös 
feltételek mellett eladó. — 

Értekezhetni i Mező Ármin fatelepén, 
VaSSülÉnyi-tÉP fi. Berta-gözmalom mellett.

Piaoz-ntcza 72. íz. a. házban
egy teljes kényelemmel berendezett két
izobn« előszoba és Iftrdőszobából álló

iakosztelf
akár gargon lakáénak, akár IPOdahilylSÉgnsh

Értekezhető, ugyanott.

china ezüst
tárgyak.

A legpontosabban járó

zsebórák,
mesés olcsó árban

ROSE 
DEZSŐ

ékszerésznél kaphatók 
DEBRBCZBN, 

Placz-ntcza 65. szám,
Hungária mellett.

Legjobb fedőanyag

,Terrenol‘
Bsibesit ciement pah

Tetőfedéseket elvállal 
Lukács Vilmusés Testvére
Oebpeczen, Katvan-utcza 5. Telefon 308.

tezérképsiseleteni,
az általam 3 esztendőn ke­
resztül a helybeli piacon 
mint képviselő a világhírű

részére, megüresedett, mert 
én a ezégnek egyik Buda­
pesti kerületi képviseletét 
2 átveszem. pa
Azon urak, akik egy jól jö­
vedelmező pozicót akarnak 
szerezni, felkéretnek, hogy 
nyújtsak be ajánlataikat köz­
vetlenül a cég igazgatóságá­
hoz, Budapest, IV. Váczi-utcza 36.

Debreozen, „Royal‘szálloda
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Van szerencsém értesíteni a n. é 
hogy üsletemet
Csapó-ntcia 6. seám alá,

(a kenyérpiaczcral szembe^
Belyeatem aEfc.*.

Kérem az eddigi pártfogásukban továbbra is 
részesíteni. — Kiváló tisztelettel

BílLLil MIH8LY m'™6",mel ",M88 ruha raktára

SZENT-LASZLÓ (Püspök) 
HBWIZ - GYÓGYFÜRDŐ.

m

Nagyvárad mellett, Kernáts lános fürdőbérlí 
Sí kezelése alatt.

(A

Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól 
./ kocsin =/, órai távolságban. Május-augusztus 
hónapokban naponta 12, vasárnap és ünnepnapokon 
16 vonat közlekedik Nagyváraddal. A vasúti állomás 
a fördötelepen van. . . , ,

Az európai hírű 41° C. meleg természetes héwtz 
javalva van: az Ízületek és Izmok csuzos bántalmai- 
nál, idült és különösen savas Izületi loboknál, csont­
törések és különösen visszamaradt vastagodásoknál, 
köszvénvnél és annak különböző alakjainál, Idegba­
joknál, melyek rheumatfkns alapon keletkeztek (Iscnl 
ásnál) különböző bőrbajoknál, végre női bajoknál; 
belsőleg: heveny és idült gvomorbántalmak, májbajok, 
vesekövek eseteiben. Állandó fürdöorvos Nagy Ignác dr 

A különböző igények szerint berendezett nagy­
számú szobák napi éra 1 kor. 20 fii. és 6 kor. kö­
zött váltakozik. Győgyterem (Kurtaion) hírlapokkal, 
zongora, könyvtár és tekeasztal. Terraszok szép kilá­
tással. Éttermek, ezukrászda, sétahelyek a fürdöte- 
lepen és a mellette elterülő őserdőben. Az erdőben 
jó tekepálya és lawn tennis.

öt tükör- és tizenhárom kádfürdőn kívül mór­
fürdők is vannak rendszeresítve. Újonnan épült 
uszoda uszástanitással és homok-kúrával Fürdők 
40 fillértől 1 korona 20 fillérig. Elsőrendű kitűnő 
zenekar. — Telefonösszeköttetés Nagyváraddal. — 
Villamos-világitás. A legszebb kiránduló és szórako­
zási hely. Konyha é» vendéglő a bérlő saját veze­
tése mellett. Prospektust kívánatra küld

a Fürdőkezelőség.

„PHÖNIX“
biztositó társaság

iroda helyiségeit
1910. éri májas hó 1-től

a Hungária épület II. emeletére,
(Bejárat Arany János-n. 2.)

h
Magi Lajos hirdetési irodájából

Csapó ntcza 13.

M Q

Eladó
emeletes ház

HitSSÜH.
Ara mindössze

15 ezer forint I
Mező fizetési feltételeit.

A tulajdonos urnö elköl­
tözése miatt eladó Kassán 
Kovács-utca 56 sz. alatt levő 
emeletes ház és 15 ezer fo­
rintért meglehet kapni a meg- 

------ ------ vételhez 7 ezer forint kész­
pénz elegendő, nagyon szép emeletes ház, 
van rajta üzlethelyiség ős a következő 
akosztályok :

Az emeleten egy rendbeli utcai lakás, 
három szoba, előszoba, konyha, spájz és 
egy rendbeli két szobás lakás mellékhe­
lyiségekkel.

A földszinten egy rendbeli kőt szobá 
lakosztály, mellékhelyiségekkel, pin cze, 
fáskamarák, minden lakásban vízvezeték 
és angol klozettek, az udvar teljesen le- 
osatornázva.
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Miért kínozza magát rossz kötszerével t
Mert nem szakképzett kötszerészhez lordul. Nem tudja, hogy Debreczeaban szakképzett kötszerész Vltárlus, aki a kül­
föld első speoíiáli taiaál Frankfurtban, Brüssel, Htmburg, B5ci, Bern stb. városokban dolgozott évéken keresztül, a bécsi csasz. 

és kir. katonai kórházban mintegy 4000 operálásáéi részt vett, ki sat&tkez&leg készíti a | elenkor legjobb

Sérvkötőit, Haskötőit, Egyentartóit, 
Mülábakat, Mükezeket, Támgépeit,

ggp- ki e szakmában elsőrendű specziálista. -a*
Aiiandé raktlr kizár: 1 g sa'át ké üitesü keztjüiben, kötszerekben, betegápolás ezikkekben gummikülö alegess égekben, pass ári um ok- 
Allan ban és gummiharisnyákbau.
Téliéi titoktartás. Elvem lelktlsmeres kiszolgálás

ITitéHne CíándAP beriytt és kötszerész mester
II Iwdil all® wÄlIUWl Debreczen, Szent-lnna-utczában 1. szám.
35 000 bor- és gyümölcs-sajtó 
20 000 gyümölcs- és szőílözúmé

300 bydrauiikus sajtó
bor, gyümölcs és ipari célokra stb.
került ki a Mayfarth-féle gyárakból.

Az 1909 iki évben 
készült

ZSOO sajtó,

Síé
ÍTH'NOTARTH

it I í j y ^

Jfiíffifi®díi ,1 ír

Csattanés bizonyítéka ezen gyártmányok leltttaő lóságának.
Tessék bizalommal fordulni ,

MAYFARTH PH. ÉS TARSA
Kitüntetve több mint 650 arany-, ezüst stb. éremme'.--------------Kimerítő képes árjegyzékek ingyen.
Képviselők és viszontelárusitók kerestetnek. Tessék mindig a IBayfarth ezég nevére ügyelni-

Lubló-fürdö
kiterjedt fenyves erdők között.

Szénsavas vasas (pezsgő) és moérfűrdőh.
Visas források, fölötte dúsak szénsavban, ivó-, fürdő­
én terüle i gyógymód. Kitűnő hatású: vérszegénység­
nél, az idegrendszei idült bajainál, szivbán.álmáknál, 
általános gyengeségnél, súlyos betegségek, testi és sz el­
letni tulerőltetés után, különösen pedig női bajoknál 

Pormentes védett fekvés (556 m.)
Állandó fürdőorvos: Dr. Szaszovszky László budapesti 

nő-, ideg- és belotvos.
Kényelmes modern lakások.

A házi kezelésbe vett vendéglő il etve konyha Weber 
Testvérek vezetése alatt áll. — Fi om konyh. 
Figyelmes kistolgálat. — Penziórendszer 

Poéta- és távirdaállomáa.

Elő- és utóidényben tetemes árkedvezmények
Bővebb felvilágosítással szolgál és képes prospektusokat küld az

uradalmi fttrdőgondnokság Lublófürdőn (Szepes m.)

A Miskolcit Hitelintézet
áru* és terményraktáraiban az ez idei

XVHI-ih 6ni gyapjú vasár
beraktározással egybekötv e

1910 évi Juntas hó 16. napján tartatta-
Részletes felvilágosítással szívesen szolgál a
Mistmirai HitüliiiM Résztínvtársaság" igazgatósága.

Utánnyomás nőm díjaz tátik. 

H „CHRISTOPH!“
benzin szlvógáz-molorok, lokomotilok és
NYERSOLAJ-MOTOROK

ma az első helyen állanak.
— A ,|C H R I S T O P H“ név garancia, — 
75 éves kísérletek és tapasztalatok eredménye.

Kérjen árjegyzéket!

DÉNES B. Sr,“u-
BUDAPBST, V, L1PÓT-KÖRÜT 15. SZ

női dlvattermel
DEBRECZEN, rátér SS. 

(Hungária kávéház mellettKovács Gyula és Társa
a legújabb iavassl és nyári dltatnjdonságal megérkeztek divatteim.inkben, ezek megtekintésére lelhívjnk ;)

nagyérdemű hölgyközönség szives figyelmét.
... . , , Coslümökben szövet, hímzett vászon, ballal, elamin, sinőr víszon, temek választék divatszi-Uldunaqok nekböl Porklneny lüsztcr, selyem és vászonból minden színben a legolesőbbtöl.a Jegfmo- 

® A..,«.. A. laáiiv ruhácskák, madeira és színes szövetből dús választékban, N61 leldltők , ima
mabb kmUhg. Oyermek e, Utoy »>, . a ^ a legdiralosabb Mviteiben. Blouiok selyem,

f r cipleTtist és z=phirböl nyemtiymn Crepe de chine legszebbXI',

ságok dús választéka a legolcsóbb szabott arab mellett«

m V, m iinmrti» mm
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A mai naptól kezdve minden hitelképes 
egyén kényelmes heti vagy havi részlet*Aprö hirdetések.
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Röfil venném azon hölgyet, ki butor-beren- 
dezését a Fehér J. uj butornagyáruházá- 
b<m szerzi be. Hunyadi uteza 17. a vasúti 
állomás közelében. Dús választék, olcsó 
árak.

fizetés mellett szerezheti be nálam szák-. 
Bégletét női divat ezikkekben, női kabátok, 
férfi öltönyök, felöltők, mindennemű vász­
nak es oanavászuakban, saját készítésű 
cloth és Oasohmir paplanokban, valamint 
egyszerű és modem bútorokban. A kész­
pénz melletti áraknál mindössze 5°/* ár­
különbség. Kauer Salamon, Hatvan-u. 2*

Betöltendő.
10 korona feavi fisetéssel tanuló leányok fel­

vétetnek a Debreozeni Egyesült Zsinór es 
Paszomány Gyárban Piaez u. 82. sz. 
Ugyanott 2 fiú tanulónak teljes ellátással 
felvétetik. 

Friss reggeli tejeléskől 40-50 liter kitűnő 
tej naponta leszállításra átadó. Czim a 
kiadóhivatalban.

Tetőcserép, MM?.
mészkereskedősáben, Homokkert utoza 121, 
Hatvan utoza 9.

% hetes fin azonnal felvétetik, jó fizetéssel. 
Izim a kiadóban. 

Pincértanonc felvétetik, Piacz-utoza 45.

I Dotoros kerékpár oldalüléssel kitűnő műkö­
désű 500 koronáért eladó, Rakottyay ta­
nárnál Hajdu-Szoboszló. 

Boltiszolga ILsztüzletbe azonnal felvé.étik 
Hatvan-utoza 65. 

álig használt férfi divat és ezipő üzlet beren­
dezés félárban eladó, Piaez utoza 47.

Fűszer üzletbe egy hetes fiú kifutónak fize­
téssel felvétetik azonnal, Szánt Anna 
utoza 89. sz. 

Egy ügyes fiú tiszteséges családból tanulónak 
felvétetik Győrfi Testvéreknél Piac u. 30.

Weisz Ferenoz *pDlol«.SS:butor
Jézsef-k r.-h.-u. 60. Készít minden az asztalos 
szakmába vágó munkálatokat elsőrendű 
kivitelben, mérsékelt árban.

Ügyes varró leányok felvétetnek Vanger 
Sándornál. 

limait a legjobban értékesítheti a Harmathy
antiquáriumában, Fiivészkert-utcza 14. sz.

Régi levelezések, kéziratok is megvététnek 1

Adás-vétel.
ül harlsaya kötések és fejelések. A legfino

mabb D. M. C. pamutból, a legolcsóbb ár­
ban készülnek, az Egyesült Zsinór és 
Paszomány Gyárban Debreozen, Piaoz- 
utoza 32.

Kitűnő órák, legújabb divata ékszerek ieg- 
jutányosabb árban, valamint javitáások leg­
jobb szakértelemmel eszközöltetnek az 
elsőrendű órás műhelyben Bauer Károlynál 
Piacz-u. 75. Iparbank szemben._________

Eladó egy 62 katasztrálls uj beosztású 
szántótőid, moglelelő gazdasági épü­
letekkel 6s jó kuttal Karczagon Czim 
a kiadóhivatalban._________________

Homoki fa] boraimat, kiváló jó minőségűek, 
hordó számra is eladom, Dr. Weisz Bar­
nát ügyvéd Piaez utoza 80.

figy borkimérő pult, jéghütővel eladó, Hatvan 
utoza végen, Bodega.

ásni réssletárnhásban a mai naptól fogva
nagyon olcsón beszerezheti műiden hitel­
képes család heti 2 kor. havi 4 korona 
részletfizetés mellett ruházati szükségletét, 
nagy választék női és férfi kabátok, öltö­
nyök, vászon, kanavász, szőnyeg, függöny, 
paplan,n ruhaszövetek. Meghívásra házhoz 
megyünk rendelést felvenni. Adler es 
Sob ware Simonffy-u- 6. tejpiaooal szemben

Egy szabómühely berendezés, teljesen felssa
reive, eladó. Czim a kiadóban.

Általános Takarékpénztár debreczeni in 
I tézet 10 drb részvénye már értéken

alul eladó Dr. Halásznál Nagyiétán.

Csak
a pünkösdi ünnepeken

ériénél!!

Oki
Otczai ablakokat befele nyílóra átalakít Csuka 

Imre asztalos Eötvös utoza 51.
Bura Izsó

Lakás
Sarokbolt a kenyórpiaozon, továbbá 16 méter 

hosszú kétajtós bolt májusra kiadó. Bolti 
álványok pedig olcsón eladók. Sümeghynél | 
Csapó-utca 11.

28 krajciárórt fejel férfi vagy női harisnyát
Beayats Emit villanyerőre berendezett ha- 
nsnyagyára. Debreozen, Tiszapalota

I Boros piaciét 50—80 hordóra valót keresek. | 
Dr. Weisz Bernét ügyvéd Piaoz-utoza 30.

fényképészeti
műtermében,

Ont Is érdekli l hogy vászon, kanavász, leg­
finomabb fehér es színes damaszt-őtkószle- 
tek, férfi és női szövetek, úgyszintén fel­
öltők, szőnyegek, csipke és szövet függö­
nyök, ágyteritök legolcsóbb árak mellett 
beszerezhetők heti vagy havi részletfize- 
légre &s újonnan berendezett és dúsan fel- 
szerelt Kohn Hermann utóda Zempliaer 
Arthur Hatvan-u. 17. sz. alatti áruházában.

Egy csinosan bútorozott utcai szoba, villany­
világítással, külön bejáratú előszobával 
Ráaóczy-utcza 42. sz. alatt aa nnnal kiadó. |

Bútorozott sióba kiadó. Czim Tóczóskert I-ső 
járás 7. szám. Ugyanott koszt is kapható

Kossuth-u. 24
Varga utcsa 43. sz. a. egy 4—5 szobás m- 

vezetéfckel ellátott modern utozai lakás 
1910. május 1-töl kiadó.

élnlm-nueSnu képek készülnek fénykép után felelős-tietfl&gysagil ség meUett, díszes rámával együtt |
Különféle.

csak frv f-6U kr. HarmathynAI Füvészkert-utca 14.

Bátorok legolcsóbban kaphatók, havi resize; 
fizetésre is. Weisz Gyula asztalos és kár­
pitosnál, Széoüenyi-u. 19. Minden kárpi­
tos munkát felvállal.

Hói fodrász terem, ondulálás, ohampoing haj­
mosás, villanyos szárítás, hajfeatés, haj- 
munka különlegességek csakis Weisz 
Edéné termeiben Piaez 38. Kifésült hajat 
legmagasabb árban veszek. Telefon 759.

lefényhépezteti magát és 
e lapra hivatkozik,]

Épület bádogos munkákat valamin javítását 
6s testeset legolcsóbban, legmegbizhatób-1 
ban készíti Burg lgnátz Váru. 2.

Lebontott épületből kiszedett, de jó karban 
levő ajtók és ablakok olcsó árért eladók. 
Munka idején bármelyik köznapon meg­
tekinthetők a Péteríia uteza 79. számú | 
háznál.

Szép csak az lehet, ki
llantimer

a Llllom-crómlét is
használja, — Vételnél 
Mauthner névre ügyel­
jünk. Kapható Arany- 
Ángyai gyógyszertar 
Deoreozen, Piaez- és 
Szent-Anna-utoza sarok

Több ezer méter egyszerű horgolt csipkére! 
van szükségem, a ki készíteni akarja, je­
lentkezhet Arany János utoza 45.

Hassoab^rbe adandó 64 kát. hold föld. A vá­
rostól félórányiraíekszia. Bővebbet Bethlen 
utosa 17. szám.

18 éves csinos szőke (pékmester egyetlen 
leánya) 400.000 korona vagyonnal kissé 
tulság fejlett testalkatú óhajt mielőbb lórihoz 
menni tisztess jelemü fiatal emberhez. Csakis 

komoly ajánlkozók kapnak választ.
!-----1. SCHLESINGER Berlin 18.--------

ZO százalék
árengedményben
részesül!

TjZXM
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Fazekas
• mnuiilfiu 1 Eium« II1IU,, ,, ... . . . . Villi,mi, a - -,1111111, 1——l
1 k<Hla: DÍBRECZEH, Plaoz-Etm 77. szám alatt.
4 Telelőn szám 567.
I ~ ' ------------------------------------------- ------------------------------------------ Telelőn »»ám 567.

gyárak, kl^iri'ÄSla^iSält “JuS^Y*16*®- malmok’

*"»* -«•*. »wÄ M “ír «rrr"1“
I ív- és ízzé lámpákat, Dr. „Just“ Wolfram lámpát^

I Telefon-berendezéseket
1

^*********^í«*ÍÍM5*léG^W3IE3*E3IK

gyégyszertára és gyógyszerészeti mülaboratoriuma
6 DEBrECZEH Föpiacz 31. sz. a városházával szemben. $

t fff Ä ^
t Ali > ________ * # 5T»A bel- és külföldi

Ojfógyszerkülőnlegessíjgek
hasonszenvl gyógyszerek, 

kötszerek,

szépifő-szerek,
gyógy szer-oj densAgok

legnagyobb raktára
Debreczen és vidékére.

xx
X

x

A Dr. BORSOS-féle

bajszesz
teljesen ártalmatlnn növényi anya­
gokból készülő hajerősitö, mely kiváló 
eredménnyel használható úgy a haj­
hullás vagy a hajvégek megtörése 
és szóthasadozása, minta lej elkor- 
pásodása vagy a haj molyosodása 

ellen.
A haj növését előmozdítja. Legjobb óvszer 
a ^betegségek ellen Sem a fejbőrt, sem 
az égj neműt iem plszkolja. Hatása Hatos!
Egy üveg dr Borsos-féle hajszesz éra 
1 kor. Kettős (nagy) üveg 2 korona.g J jg 1 “or- Kettős (nagy) üveg 2 korona

I WibatoBifc M gyógyszertára a „Kigyó“-hoz Debreczen. I
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HORDHATÓVEDJEGY

legolcsóbb

E5 LEGJOBB .
LIMOMADE
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Por alakban előállított limonádé
cukorral együtt. Egy adag 6 fill. Turista doboz 12 
adaggal zsebben hordható alakban 80 fillér. Kirándu­
lásokon, sportturákon, hadgyakorlatokon kitűnő szolgá­
latot tesz. Bármely vízi en oldva kitűnő limonádét ad.

Fö’erakat : BONTSUK ÓÉBA Debreezen. 
Készíti: KERTÉSZ ERNŐ gyógyszerész Szabadka. 

KRISTÁLY LIMONÁDÉ GYÁRA.—

Kaphat* i
Both Jenő, 
Mayer Jenő, 
Várray József 
Hauer Bertalan 
Komlósiy Lajos, 
Br6s Jakab,
R senbergSándor

uraknál.

653—1910. v. k. szám.
Árverési hirdetmény-

A debreceni, kir. járásbíróságnak V. 1123/2 
1909. sz. végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint Wilhelm L6wy czég részére deb- 
rcczeni lakostól 380 korona — fül. tőke, 
ennek 1910. évi februárhó 28. napjától szá­
mítandó 6 százalékos kamatai és az eddig 
összesen 68 korona 86 fill perköltség erejéig 
19101 évi április hó 8-án biróilag felülfoglalt 
éi 2120 kor. — fillérre becsült üzleti áruk 
é- üzleti berendezésekből álló ingóságok 1910. 
május hó 20-án d. e. 8 órakor kezdetét 
veendő és Debreczenben Kossuth utoza 15. 
szám alatt megtartandó nyilvános bírói ár­
verésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali kész­
pénz fizetés melleit, szükség esetén becs- 
áron alul is elfognak adatni.

Az árverés az összes kielégítésre jogosított 
végrehajtatok javára elrendeltetik.

Debreczen, 1910. április bő 26-án.
Oláh Géza bírói kiküldött.

Női divat

Tavaszi újdonságok
gyapjú costume és ruha 
ssövelek. Színes és nyers 
selymek, mindenféle dl- 
i-i szitások, :-i

női és gyermek felöltök
fos választékain megérkeztek

Molnár Ferenc
Zádor Lajos utóda

divattermében
Főtér, Városház épület.

ia
nagyáruházai Budapest*
A helyi piaczon és környékén jól bevezetett

keresünk.
Czikkeink, mint : Grammofon, hangszerek, fegyverek, pisztolyok, bőröndök, utazási czrkkek, 

ö nmüködő borotvakészülék, látcsövek, órák, fényképészeti készülékek, stbnek

velő eladására. .
Érintkezés kizárólag m igánfelekkel. — Megbízás esetén a képviselő állandó

jövedelme biztosítva

11 Elf
Hoisuth-utca Kardos L. házban.

masmM

Kénes iszapfürdő és sziksós iszapfürdő
Debreczenben a Margltlürdő Intézetben.

A rheumában, csuzban, köszvényben, Ischlásban, vérszegénységben, sápkórban vagy női betegségben sienvedőb 
biztos gyógyulást találnak a Debrccsení MARGIT FÜRDŐIHTÉZET által a legújabb egészségügyi rendszer mellett 
a budapesti Szt. Lukácsfürdő mintájára berendezett kénes iszap fürdő és a sziksós iszapiürdő használatával. 

Kénes iszapiürdő vagy sziksós iszapfürdő ára teljes kiszolgálással és ápolással együtt 2 korona.
Az iszapfürdő használata után a fürdő-vendég a nagy plhonő-toremben elhelyezett kényelmes nyugágyon bepa-
kóláéban és ápolásban részesül, a miért külön dilazás nem jár.

A pihenő-terem 20 ágyra van berendezve, villannyal világítva, nyáron kellő szabad levegővel, télen
ponti gőzfü téssel ellátva.

Az iszapiürdő nyitva van minden nap:
Reggel 6 órától déli 12 óráig férfiaknak,
Délntán l órától esti 6 óráig nőknek.

A nagyérdemű érdeklődő közönség szives pártfogásába ajánlom a szenvedő emberiség javára lótesitett 

ezen újabb fürdő-osztályomat
Kiváló tisztelettel Margit lérdé-lntézel, Debreczenben. 
folyó 4^w:U- >*

pen őnriíj 

Allein echler Balsamaus der Schutzenqel-ApolheNe j

Thierry A. 
gyógyszerész
Törvényesen védve.-----------Valódi egyedül az apáca-védieggyel.
Feltétlenül hat a szervnek minden betegségénél, um.: köhögés, hányás, reke _ég> 
torokkatarhus, tüdőbetegség, gyomorgörcs és egyéb gyomorbajoknál. a öe » 
szervek minden gyuladásánál, étvágytalanságnál rossz emésztésnél keményteste 
sedésnél stb. Külsőleg minden szájbetegségnél, fogfájásnál, égési sebnél. test««g 
gatásnál, kiütéseknél, különösen influenzánál stb. 12 kicsi vagy 6 kettős üveg, 

vagy egy nagy családi utazó üveg korona a-—
Thierry A<W6í®»,Mrí,t CdltítOHa-kOllOCSB
meglepő, csalhatatlan és utólérheMlen gyógyítással még oly idült rékszerü se- 
beknéf, daganatoknál, sérüléseknél, gyuladásoknál, csúnya lábnál, saroknál, min­
den idegen testet eltávolít, genyedéeeket megszüntet, legtóbbnyire kínos operá 
tiókat feleslegessé tesz. 2 doboz K 360. Czimezzünk :

I
I

A.T.hierry in Pregrsda j —- - ------ ---■ —- — — , ,b; n.i /j _ schutZBngel-flpothBhe des fl. Thierry in Pregroda bel nohltsch. -

I

1
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14—15 éves Ha

küldöncnek
azonnal kivétetik.

Czim megtudható a kiadóhivatalban. —

XXVIlI-lk magyar klr.
Jótékony célú állameornj átélt
Ezen pénzsorsjáték remélhető tiszta jövedelme közhasznú és 
jótékony célokra fogjfordlttatni. Ezen sorssátéknak Összesen 
11969 nyereménye van, melyeknek összes értéke 3(55,000 ko­

ronára rúg készpénzben.

Főnyeremény 150*000 K készpénzben.
továbbá :

20.000 K készp.
10.000 „ ,.

D8BRSCKSNI FOfö-täSTLKti ÜSS kit 31

utólérhetBtlen

1 ronyerem

5.000 
2.000 ,

10 nyerem, á 1 000 K készp. 
150 „ „ 100 „ ,,
350 ,, ,, 50 „ „

1500 „ „ 20.. „10000 ,, 10 „ „

Gyertyánliget Máramaros- 
:: megye :s

a legszebb, legegészségesebb, kllmaükui erdei 
hegyi gyógyhely, ftsvátiyfilrdő ós rizgyógj-i. zet.
Csodálatos szép magas fekvés, por- és szélmentes, 
OSondÚB, enyhe levegő, kitűnő izii és könnyen emészt­
hető tiszta vasforrások. Teljesen berendezett vlzgyóry- 
lntézet. Legradikálisabb gyógyoiker: véres eg-eny dlér,

stnonia, ex * ‘ *lápkór, Idegesség, serényaér,
onitt. gyomor-bélhajok én 

női Dantaimaxnai. ivonyelmea, ceiuos lakások és igen Jó 
ellátás. Igen mérsékelt árak. -Idény: májti»—október. Vasüti állomás : Nagy-Booaitó, Gyertyánliget. — SÍI-
nyők: 1. Olcsó urak es lesztelon életmód. 2. Enyhe égbküé* 
és barátságos környezet. 8. Közeli vasútállomás és Jó keóemt.

A fürd6igazgat6«ágeInterurban telefon.

S Dr. Dralle Ü

• BUkk-hajviz. •

Erősíti a hajnövést Akadályom a híjkor» 
Megakadályozza a hajhullást Élénkíti az Idegeket
Nemes, természetes hajápoló szer

Ára K 2 50 és K 5 -
Kapbatő gyógyszertárakban, drogériákban, illatszeré 

széknél és borbélyoknál.
Gyári raktár M. Hoffmann & Co. T ena|E.

értesítés.
Van szerencsém a nagyra becsült közön­

ség szives tudomására adni, hogy 4-ik éve 
fennálló jó hírnevű

órás és ékszer üzletemet
házlebontás miatt

május hó 1-óq Piac utca 85. szám aló!
Hunyadi utca 12. sz. a. (Várad-utca) 
helyeztem át.

iügyidejöleg felkérem a n. b. közönsé­
get, hogy jó indulatukkal mint eddig, 
úgy ezután is velem szembe fenntartani 
szíveskedjék. Kiváló tisztelettel

tiasparlk Ádám
mflórás és éksieréss.

'Telefon
13-83. Stiller József Cdáaz. és kir. szab.

jéitszekrénygyára.
szám, (Weaseléuyl-utcza sarok.)

Telefon 
i a- 83.

Gyár és iroda : Yn., Nagydlófa-utcza 22.
Ajánlja törvényesen védett és elismert legjobb szerkezetű kitüntetést nyert hűtőkészitökoi 

sör, viz, vaj, nyershns hűtésére, ételhtttőket házi szükségletre, fagylalt-készülékeket és fagylalt 
resorvolrokat, bormérési berendezéseket és legújabb szerkezetű pezsgő csapokat. — Képes ár­
jegyzéket fenti gyártmányokról, valam nt a legújabb találmánya hushütőkrél, ételhiitőkről, tóvá h i. 
a sőskimérö készülékekről (hűtött levegőnyomással) kívánatra ingyen. Tévedések elkerülése vé­
gett kérem ezégemre ügyelni és más hasonló nevű czégekkcl össze nőm téveszteni. Gyáriul

1873-ban lett megalapítva.
Egyedüli tulajdonosa :

STILLER JÓZSEF
társak nélkül

Budapest, VII., Nsgydlófa-utcza 22

Húzás visszavonhatatlanul 1910. évi jnnlus hé 30 án.
Egy sorsjegy ára 4 korona.

Sorsjegyek az összeg előzetes beküldése mellett a magy. kir. 
lottójövedéki igazgatóságtól Budapesten (Várpalota) portó­
mentesen küldetnek, ezenkívül kaphatók valamennyi posta-, 
adó-, vám- és sóhivatalnál, az összes vasúti állomásokon s a 
legtöbb dohánytőzsdében és játék-üzletben. Játéktervet In­

gyen és bérnientve küld.
A magy. klr. Lottójövedéki igazgatóság.

Színidéi Ifjúsági
üdülőhely

A Szepesség egyik kisebb városában, 
fenyves erdők közvetlen közelében, az 
idén is elfogad gondozás- és orvosi fel­
ügyeletre, teljes ellátásra úgy gyerme­
keket, mint nagyobb leányokat és 15 éven 
aluli fiukat: Dr. Schöntag Samu városi 
orvos Svedliren. üdülést igénylő lányok, 
valamint elemi iskolába járó gyermekek 
télire is elfogadtatnak, kiknek alkalmuk 
van a német nyelv elsajátítására.

Debreczeni Első g
Q7

Villamos és Műszaki Felszerelési Vállalat §
Földvári 1

Czégtulajdonos: VÖliDVA V» M
Internrban és megyei telelőn 168. ssám.

® Debrecen, Piac-utcai ideiglenes barak.
Elvállal mindenféle

villamos világítási, erőátviteli beren­
dezések készítését, telelőn, távíró és 

házi csengő felszereléseket.
€w-y Äs?* Aa»:JL c*i» z

Széchenyi-iitcza 55. szám.

o n.

Gyári telefon: 816. szám.
0
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BEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 1910. míjug 15.

BETON«
. a - rr ...Kutgyürük,

Műkő burkolati lapok, Beton és
Terrazd munkák, Keramit bur­

kolatok aszfaltmunkák.

LUKACS VILMOS és TESTVÉRE
cementárugyára 

Debreczen, Hatvan-u. 5.
Telefonsz: 308.

" ' —- "í~ jjr ———-• - —--------------------- -—
tlVi/ttl» ..»l. OuijSsvi» k,(. ik/ytiu. It- * U) ■ ) , I* >.

Telefon sz: 368.

(?
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